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( v . )  1,A király személye szent és sért
h e te tlen '1 —  a  m agyar alkotm ánynak e sa r
kalatos elve feltétlen form ában van ugyan a 
törvénybe iktatva, de azért mégis egy felte
véshez fűződik: ahhoz, hogy a  koronának 
m inden cselekvéséért és m ulasztásáért az 
országgyűlés bárm ikor feleletre vonhatja  az 
alkotm ányos tanácsadókat. Sőt ez a  feltevés 
talán  több is, m int am ennyinek első szinre 
látsz ik : egyenesen közjogi feltétele a  királyi 
személy szen t és sérthetetlen voltának. Az 
önrendelkezés jogával felruházott nem zetek 
soha nem  lettek volna a  királyság felelőtlen 
voltának elism erésére ráhirhatók, h a  ellen
szolgáltatásul nem  kapják azt a  biztosítékot, 
hogy a  korona m inden elhatározásáért lesz, 
aki nekik szabadságával, sőt életével feleljen. 
Az alkotm ányos királyság kifejlődésének útja 
világosan a rra  vall, hogy ,a kormányzati fele
lősség á rán  s ennek feltételezésével lett a 
fejedelem  szem élyes sérthetetlensége a  nép- 
képviseleti rendszerrel felruházott m onárkiák 
közjogi rendjének alapvető princípium ává.

Második közjogi alapelv az, hogy a  le
m ondott korm ány alkotm ányjogi felelőssége a 
beadott lem ondás elfogadásának pillanatával 
m egszűnik s m indazért, am it a  fejedelem  az 
utód kinevezéséig tett vagy m ulasztott, m ár 
az uj korm ány viseli a  felelősséget.

Ö felsége m a elhagyta Budapestet a  nél
kül, hogy M agyarország uj korm ányát kine
vezte volna. A korona, úgy látszik, az ország 
ügyeinek uj felelős korm ány által való in té
zését nem  tartja  sietősnek. Legújabb jelszava 
nyilván az, hogy „hej ráérünk erre még"; 
holott valam ikor ezt a  jelszót választo tta: 
„bizalmam az ősi erényben". Az Ízlésnek eme 
változása em berileg é r th e tő ; de Pató Pál ur 
nem  volt király, s  kivált nem  volt alkotmá
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GroszÉliásnak, akinek a héberbetiis imaköny- 
vekbfll, bibliából s az imádkozáshoz szükséges ken
dőkből, szíjakból raktára volt egy szűk és kü
lönös őeskaszagu utcában, beteg lőtt a voje. 
Akkoriban ez éppen rosszkor jött, mert sehogy 
se ment az üzlet. Mintha megingott volna a zsi
dóságban a hit. Nem vettek könyveket s naey- 
summáju váltókat kellett kifizotni egy hamburgi 
cégnek is. A szegény boltos maga is idegen pénzre 
szorult s egy szomszéd boltostól kölcsönvett szá
zassal küldto a vejét mog a lányát Arcoba. Volta
képpen azonban már ez a költség is hiábavaló volt, 
mert a tanárok azt mondták, hogy sokáig nem 
igen viszi a beteg. Összeszedheti magát úgy lát
szatra, hanom ez ne téveszsze meg a tisztelt 
családot. Ezt a véleményt egy szintén mózesval- 
lásu zsidó mondta, aki nyilvánvalóing kifejezést 
adott annak, hogy tiszteletben tartja a családo
kat, amelyoktől rengeteg summát vágott zsobre. 
A beteg embernek Manó volt a nőve. Klein Manó 
könyvvezető volt egy nagy oégnél. Amikor beteg 
lett, még hat hétig húzta fizetését, de aztán meg- 
izenték neki, hogy fönntartják a holyét Csak 
gyógyuljon mog s jöjjön vissza minél hamarabb. 
Addig az kapja a gázsit, aki holyottesiti.

Klein ur ezt rondbenvalónak találta s lázas, 
vad igyekezettel sietett gyógyulni. Mohón me
resztette bele a szemeit, a világba, hogy röptében 
elcsípje a gyógyulást. Étvágy nélkül is rengete

nyos király. Pató Pál u ram  ráérhetett m in
denre, m ert amit m ulasztott, azt a  maga 
rovására m ulasztotta. E llenben a m agyar 
király nem  m ulaszthat sem m i olyast, ami
nek ne a m agyar nem zet lenne a  meg- 
sinylője. Ezt a m ulasztását pedig a  nem 
zeten kívül még a trón is sínyli. Mert h a  a  
fejedelem m aga csatolja ki a  felelős korm ány
zatnak azt az ütköző párnáját, mely az alkot
m ányos m onárkiák szerkezetében elsősor
ban arra  való, hogy az alulról fölfelé vagy 
felülről lefelé induló hevesebb m ozgalmakat 
célpontjuk előtt m egállítsa s  lökéseik erejének 
nagy részét lefogja, hát akkor a királyi mél
tóság m aga lép ki abból a  semlegességből, 
mely felelőtlenségének és sérthetetlenségének 
term észetes előfeltétele. Kérdeznünk kell te
hát, ki adta ő felségének azt az áldatlan 
tanácsot, hogy m ost m ár m ásodszor álljon 
odébb egy házzal, m ég m ielőtt az uj kor
m ányt kinevezte volna, s hogy ezzel ismét 
bizonytalan időre tegye ki az országot a  kor
m ányzati nihil kiszám íthatatlan veszedelmei
nek?  A lem ondott korm ány elnökétől szár
mazik ez a  tanács ? Ha igen, akkor kar 
volt ő felségének rá  is hederitenie, m ert tud
n ia  kell ő felségének, hogy ilyen végzetes 
horderejű tanácsot csakis olyan embertől 
helyes elfogadni, aki érette az alkotm ányos 
felelősséget vállalhatja és akin ez az alkotm á
nyos felelősség végre is hajtható.

Az a term észeti törvény, amelynek horror 
vacui a  neve, nem  csupán a nyers term észeti 
erők m űhelyében érvényes, hanem  az eszmék 
elvont világában is, és még inkább a politiká
ban, amely reális és transzcendentális dolog 
egyszerre. Könnyű gróf Khuen-Hédervárynak 
olyan tanácsot adnia, hogy helyezkedjék a 
korona szemközt ezzel az áthághatatlan tör
vénynyel ; hiszen lem ondásával ő lerázta m a
gáról a  felelősség nyűgét, s játéka tehát nem 
csak olcsó, hanem  ingyenes is. De aki u tána

get evett. Gyúrta magába az ételt, ami erőhöz 
segíti, s a bort, ami vérré válik. liánom igen las
san. Talán egy hoktóból szűrődik le egy gyü- 
szünyi vér, mert Klein ur tázós, sápadt emter 
maradt mindenképpen. Akkor következett Areo s 
nyolc hét múlva egy levél Klein úrtól, hogy most 
már egészen jól érzi magát. Jön haza. Az újévi 
leltárhoz pedig jelentsék be a cégnek, hogy ott 
lösz. Úgy ott lesz, hogy akár zsákot hord föl a 
pincéből. Nagyon jó erőben van, hála istennők.

Grosz ur mog a felesége meg a még otthon 
levő két leány kiment a vasúthoz csodát látni. 
Hogy micsoda egészséges lesz az ember Arcoban, 
egy ilyen ember, aki ugyancsak rossz bőrben 
ment le. Grosz ur a vasúthoz menet a villamos 
kocsiban beszélt is arról, hogy hát csakugyan a 
levegő a fő. Nem a táplálék, ami pénzbe kerül, 
hanem a levegő, amit ingyen adnak. Itt rosszat, 
ott jót, a porronon pedig majd hanvattvágta ma
gát, amikor a lánya után leszállott a kocsiból 
egy olyanforma ember, amilyen a veje, hanom 
rettenetesen más. — A iojo félrebillent, mint a 
gyöngo kocsányon a magbamenő nehéz virág, 
szemei kidülledtek a pillái alól s amikor le- 
omolte maga után a kofferjét is, hát ráesett. 
Magára húzta a láda. De jókedvű volt a mellett. 
Siotvo botorkált az öregokhez, hogy megöloljo 
őket, s szörnyen hencogott

— No, mit szóltok hozzá f Ugy-e rendbe
jöttöm ?

A háta mögött az asszony kedvetlenül ál
lott. Mintha unta volna már ezt a lassú haldok
lást. Egy kis türolmetlenségot, békétlenkedést és 
bosszúságot is elárult a szomo pislogása s gépie
sen csókolta sorra az alakokat, akik előtte állot
tak. Azalatt pedig szórakozottan ogyébre gondolt 
s vissza-visszatért a pillantása az urára. Olyan
formán, mintha adósa lenne ez az embor.

fog jönni, az nem  köszöni meg sem  neki e 
tanács adását, sem  a koronának e tanács 
elfogadását. Mert hogy e korm ánytalan álla
potban az amúgy is feszült ellentétek még 
jobban  élesednek, a  bonyodalmak még jobban 
fokozódnak s a békés megoldás akadályai még 
jobban szaporodnak, azt fizikai törvényszerű
séggel meg lehet előre állapítani. Lám m ár 
tegnap is történt egynémely oly dolog, amiről 
egészen bizonyos, hogy nem  hajtja a  vizet 
am a politika m alm ára, am elynek érvényesü
lését fent kívánják. Iglón, Szatm árban és 
Nyitramegyében a szabadelvüpártok hangosan 
és erélyesen foglaltak állást a  debreczeni 
iniciativa mellett, mely tudvalevőleg a nemzeti 
reform ok teljes m értékét— beleértve a magyar 
vezényleti nyelvet is —  követeli. Az olcsó 
kibontakozást a  vidék szabadelvű választói
nak egyre szélesebb körre terjedő ez az állás- 
foglalása semmi esetre sem  könnyebbíti meg. 
A parlam enti többségre gyakorolt nyom ás 
fokozódik; s ami a  kisebbséget illeti, bizonyára 
azt sem  nógatja nagyobb engedékenységre az 
a  tapasztalás, hogy a korm ánypárti képviselők 
választói az ellenzéknek adnak  igazat. Aki 
tehát a  koronának a  m egoldás újabb elha
lasztását tanácsolta, m agának a  koronának 
tette a  legrosszabb szolgálatot.

N incs is e tanácsnak sem m i józan  ér
telme. A király tudja, hogy mely határig kész 
elm enni az adandó engedm ények dolgában. 
Mihelyt ezzel tisztába jött, m inden további 
tétovázása politikailag céltalanná, sőt ártal
m assá, közjogilag pedig helytelenné lett. A 
király h a  akart volna keresni, bizonyára 
talált volna is embert, aki az ő katonai pro- 
gram m ja alapján a kabinet-alakifást elvállalta 
volna. Az uj korm ány a  parlam ent elé lépve 
vagy azt tapasztalta volna, hogy a  nemzeti 
reformok am a mértéke, m elyet képvisel, ele
gendő a  norm ális állapotok helyreállítására, 
vagy pedig azt, hogy a béke az adott alapon

Másnap a reggeli után még ogy kicsit az 
asztal mellett maradva, könnyes szemmel szólott 
az apósához Klein ur :

— Most már igazán csak az van hátra, 
hogy megköszönjem neked azt, amit értem tet
tél. Igazán csak neked köszönhető, hogy fölépül
tem. Azt nem mondom, hogy megszolgálom, mert 
hát talán rosszul is osnék neked, hanom igyek
szem majd, hogy a lánynak adjam vissza azt, 
amivel neked tartozom. Istenem, olyan ideges 
szegény. Ideje volt már, hogy egészséges legyok. 
Hát biztosítalak, hogy amennyire lehet, hát bol
dog asszony lesz belőle . . .

— Ugyan hagyd már. Senki se kér tőled 
reverzálist.

— Csak úgy mondom, hogy tudd, hanem még 
valamire kérlek. No haragudj, hanem olyan tehetet
len vagyok. . .  Egy kicsit még mindig érzem a beteg
séget... Hát hogy amikor kimegyek, kéne nokem...

Kopogtak az ajtón. Főiállott s mosolyogva, 
a betegségéből kilábolt ember öntudatával ment 
az ember elé, aki benyitott.

— Jó napot, tanár ur. így, ahogy Iát, kutya 
bajom. — Persze, önök már sziveson eltemettek 
volna, hanem Arco . . .

A professzor mosolygott s bólogatott. — 
Persze, persze . . .  A természet segít. A természe
tet be kellene pörölni, mert diploma nélkül dol
gozik. Hát rendben van?

— Rondben.
— Hiszen látom. Csak jól öltözzék fel, ha 

kimegy. Ne packázzék az idővel. Nem azért, 
mintha nőm bírná a tüdeje, hanem mert meg
hűlhet a gyomor is, meg a csontok is, meg efféle, 
hát olőadbatja m agát. . .

Klein ur el komolyodott s újra leülve, az 
apósára nézett s hirtelen elmosolyodva visszatért 
orra, amit az imént akart mondani.

Lapunk mai száma tizennyolc oldal
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létre nem  hozható. Az első esetben a meg
oldás a lehető legszerencsésebb. A m ásodik
ban megvan az alkotm ányos rem édium : az 
országgyűlés feloszlatása, a  nemzeti akaratnak 
m egkérdezése. A választás ism ét csak kétféle 
eredm ényt adhat. A nem zet vagy a  korm ány 
álláspontját hagyja helyben s ezzel rendbe jő 
az egész dolog, vagy pedig az ellenzéknek 
ad  igazat. Ha emezt cselekszi, akkor a  korona 
meggyőződést szerzett arról, hogy a nem zet 
alkotm ányos akarata a közös hadsereg m a
gyar részének nemzetivé tételét követeli, s  az 
ország e verdiktjével szem ben meg kell szün
tetnie további ellentállását. ím e, milyen sima, 
kifogástalan, sőt m inden irányban megnyug
tató irányban fejlődnek a dolgok, h a  a korona 
m ost megteszi azt, ami elől csak megfogha
tatlan m ódon tudott k itérn i: tudniillik, ha 
élve korm ánykinevezési jogával, olyan kabi
nete t alkot, mely az  ő ínye szerint való po
litikával kínálja meg a nem zetet. Akkor nincs 
konfliktus trón  és nem zet között; akkor a 
m eghasonlás elm érgesedésének nem  kedvez 
a  korm ányzati n ih il; akkor a  kiszorított ter
m észeti erők viharos széttódulását s ismét 
összefolyását, szabályozhatatlan forgataggá 
kavarodását nem  idézi elő a horror vacui; 
akkor legfeljebb a  válság alkotmányos léfo
lyása tart tovább, de nem  következik be a 
katasztrófa. Holott igy a  felülről adott 
példa, tartunk tőle, romboló hatású  lesz az 
egész vonalon. A dac CEak dacot szülhet, a 
keserűségnek nem  lehet édes gyümölcse, az 
ideges feszültség kölcsönössé válik. Kormányra, 
mely az ország ügyeit okosan vezeti, a ■nem
idnek  van szüksége. De korm ányra, mely a 
felelősség elvénél fogva a  trónt kiemeli a 
párttusák tülekedéséből a  sérthetetlen királyi 
méltóság semleges m agasságába s mely az 
alulról jövő lökéseket a saját hátával fogja 
fel, ilyen vonatkozásban kormányra a koronának 
van szüksége.

Egyetlen m entsége a m egoldás újabb el
halasztásának csak az lehetne, h a  egész 
Magyarországon senki sem akadt volna, aki 
ő felsége katonai program m ját elegendőnek 
véli. Közjogilag ez az egyetlen eset az, mely 
érthetővé és m enthetővé tenné a különben 
érthetetlen és m enthetetlen eljárást. Ámde ez 
a közjogi m entség egyúttal a  legélesebb poli
tikai elitélést is jelentené. Mert ha  az egész 
közéletben senki sem  találkozik, aki az en 
gedmények tervbe vett m értékét elegendőnek 
találná, akkor a  ragaszkodás e szűkm arkú és

— Hiszen éppen arról beszélek. Azt mon
dom az apósomnak, hogy van ugyan nekem egy 
bundám, do már átjár rajta a szél. Hát ha ki
megyek a házból, csakugyan szükségem lesz egy 
újra. Hogyha már olyan jó volt, hát gondoskod
jék erről is . . . Most beszéltem erről, amikor a 
tanár ur benyitott . . .

Grosz ur mohó sietséggel vágta ketté a 
beszédet.

— Hogyne fiam, hát miket beszél, persze 1 . . .
A tanár egy kicsit még beszélgetett, aztán 

köszönt s elment. Grosz ur kikisérte s a lépcső 
mellett sugdosni kezdett vele.

— Tessék megmondani, hogy hogy állunk. 
— Amikor a tanár húzódozott s nem akart felelni, 
tovább beszélt. — Nekem sehogy se tetszik az 
állapota.

A professzor vállat vont 8 elkényszeredve 
súgta:

— Nekem se.
— Mi lesz hátf Meggyégyul-e valaha? Lesz 

még ember belőle ?
A tanár intett, hogy: nem.
— Körülbelül két hét alatt meghal. Esetleg 

előbb is, vagy talán egy héttel későbben, de sok
kal nem tévedhetek.

Grosz ur görnyedton, reményvesztetten ment 
vissza a lakásba, do az ebédlő ajtaja előtt össze
szedte magát s az előszoba homályában, tükör 
nélkül próbálgatta, hogy hogyan mosolyogjon, 
amikor bemegy. Végié azt hitte, hogy eltalálta, és 
benyitott. A veje elszunnyadt a széken s fölriadt

I szűkkeblű politikához egyenesen a m agyar 
nem zet akaratának fitymálását jelentené. Ám 
ha a m agyar királyról ilyesmit feltenni tiszte
letlenség volna, akkor tegyen róla ő felsége, 
hogy am it cselekszik és m ulaszt, alkotm ányos 
tanácsadók felelősségében találja alkotmányos 
fedezetét. Ne sújtsa a nem zetet olyasmivel, 
ami a  trónnak sem  válik hasznára.

BELFÖLD

A  válság.
B u d a p e s t, szeptember 9.

A király elutazott — a válság itt maradt. 
Hogy mi fog történni vagy legalább is mi

lyen irányban remélnek a kibontakozás felé jutni: 
arra nézve néhány konkrét hir szolgál valame
lyes útmutatással. Ezek a hírek a következők:

1. A mai minisztertanács után az egyik mi
niszter egy újságíró előtt kijelentette, hogy a 
király nem mehet túl azon a határon, amelyet 
annak idején már Szili Kálmánnal és gróf Khucn- 
Bédervdryval megállapított s engedni nem fog — 
inkább lemond a trónról;

2. a király most elutazott ugyan, de Vilmos 
császár látogatása után szeptember 20-dn visszatér 
s akkor körülbelül kilene-tiz napig megint Buda
pesten marad;

3. időközben kísérlet fog történni, hogy az 
összes pártok bizalmi férfiúival pdrtköei konferencia 
tartassák, mely — ha lehetséges — úgy keresse 
meg a kibontakozás módját, hogy számot vessen a 
király skrupulusaival s respektálja a hadseregre vo
natkozó felségjogokat.

Ezek a konkrét hírek, melyeknek egybeve
téséből a helyzet képe önként kirajzolódik. Vilá
gos, hogy a király a felségjogok magyarázatában 
megmaradt eredeti álláspontján s engedni nem 
hajlandó. Elhatározása olyan szilárd, hogy, az 
egyik miniszter nyilatkozata szerint, inkább le
mond, semhogy engedjen. Értesülvén a király 
ilyetén elhatározásáról, gróf Khum-Béderviry mi
niszterelnök — talán a szabadelvüpárt oszlopos 
taejaival történt megbeszélés alapján — azt az 
előterjesztést tette, hogy kísérletet fog tenni egy 
pártközi konferencia nyélbeütése iránt, mint ame
lyen esetleg sikerülhet olyan formulát találni, 
melyben a korona és a nemzet egyaránt meg- 
nyugodhatik. Ezt az előterjesztést a király tudo
másul vette s eredeti tervének elejtésével hajlan
dónak nyilatkozott mén egyszer, harmadszor is

az ajtónyitásra. Bizalmas, naiv mosolygással né
zett a vén emberre s most már véglegesen el 
akarta intézni a bunda dolgát.

— Ne haragudjál, hogy ezzel is terhellek, 
hanem nem akarok olyan könnyelmű lenni, hogy 
kimenjek az őszi hűvösbe csak úgy. Végre is, ha 
magamért nem is, hanem a családomért kímél
nem kell magam. Mit szólnál ahhoz, ha csak úgy 
elvesztegetném az életemet. Ah, egy bunda, ami 
engem beölel és melegen tart. Az eltesz engem 
még ötven esztendőre.

Másnap oljőtt a szabó s mértéket vett a 
bundára. Araikor elment, mérgesen, a még min
dig ki nem elégített hitelező dühévol húzta ki az 
előszobába az apját a loány s tompán, félszemmel 
mindig az ajtót vigyázva — bőszéit.

— Ha a tanár azt mondja, hogy meghal, 
hát minek neki bunda ? Inkább dobd ki az abla
kon a száz forintodat! Nem állunk olyan jól, hogy 
bolondságokra adjuk ki a pénzt. Mondd neki, hogy 
csináltatod, olég az. Szólj utána, hogy nem kell.

Az ombor nagyot nézett a lányán s önkény
telenül elhúzódott tőle egy kicsit.

— Hát ezt csak hagyd. Ez az én dolgom.
— És aztán a nyakunkon marad a bunda. 

Mit csinálsz vele, ha meghal ? Fele árán se veszi 
meg senki.

— Ő csak higyje, hogy az övé. Hogy számára 
is van még tél ebben az életben , . .

e ha nincs.
csak higyje.

visszatérni Budapestre, hogy a válság, min*
kezdettől fogva óhajtotta, a magyar fővárosban 
oldassák meg.

Ez a plánum. S most csak az a kérdés, mi
csoda kilátásai vannak e plánumnak a sikerre? 
A mi tudomásunk .szerint vajmi kevés. Pesszi- 
misztikus föltevésünket támogatja első sorban az 
a körülmény, hogy IFeterJe Sándor, mint a köz- 
igazgatási bíróság elnöke, tegnap megkezdte hathetes 
szabadságát, elutazott a fővárosból s október közepe 
előtt nem is tér vissza, Wekerle Sándor tehát, aki 
bizonyára az összes faktorok hangulatát ismeri, 
ennek a legújabb plánumnak célját és eredmé
nyét nőm látja, az egészet meddő kísérletnek 
ítéli s azért egyszorüen elutazik. De tárgyi okaink 
is vannak, hogy a pártközi konferencia si
kerében ne bizzunk. Ott van első sorban 
az a körülmény, hogy a nemzeti követelé
sek dolgában az egységes alap kezelésére 
maga a szabadelvüpárt se mórt kísérletet 
tonni. S ami a szabadelvüpárt szükebb körében 
se sikerült, az a pártközi konferencián még sok
kal kevésbé sikerülne. Föltétlenül bizonyosan 
tudjuk, hogy mihelyt a királyi skrupulusok tekin
tetbe vételének célzatával próbálnák összehozni a 
pártközi konferenciát, a terv már az első lépés
nél zátonyra jutna. Maga a konferencia sem tudna 
megszületni. De föltéve a föl nem tehetőt, hogy 
a konferencia valami uton-módon mégis nyélbe 
volna üthető: egyszerű lehetetlenség, hogy ez 
a konferencia a kibontakozáshoz szükséges 
alapot megtalálhassa. Mikor az ellenzék a vidék 
szabadelviipártjaitól kap újabb meg újabb segít
séget, ez bizonyára nem bírhatja követeléseinek 
mérséklésére. Hát mi bírhassa rá? Talán a királyi 
skrupulusok hangoztatása? Ezeket már ismeri az 
ellenzék, de ismeri a nemzet hangulatát is, az 
utóbbival pedig nagyobb kötelessége törődni. Min
dent összevetve, az ellenzék minden valószínűség 
szorint bele sem megy a pártközi konferencia ter
vébe s ha mégis belemenne, abból a konferenciá
ból semmiesetre sem fog megszületni a kibonta
kozás alapja. Az egész plánum elég jó lehet 
szalmaszálnak, melybe a fuldoklók kapaszkodnak, 
de hogy a menekülés eszköze lehessen, arról ko-. 
molyán beszélni som lehet

Az összes hírek között egy van, ami komo
lyan jelentős: — hogy a király a hőnap húsza
dikán harmadszor is visszatér Budapestre s körül
belül tiz napig megint köztünk marad. A párt
közi konferenciától semmit, a király jelenlétéből 
azonban valamit mégis szabad remélni.

(A  pártközi konferencia terve.)
A király eredeti tervét módosította s Vilmos 

császár látogatása után szeptember 20-án újra 
visszatér Budapestre. Ezt az újabb elhatározást a 
félhivatalos Magyar lávirati Iroda a nap folya
mán két kommünikével a következőkben jelen
tette be:

I. ő  felségének a galíciai hadgyakorla
tokban való részvételét illető dispoziciókat, 
amennyiben azok halasztó hatással volnának 
a miniszterválság megoldására, még nem te
kintik végérvényesen megállapitottaknak. Nincs 
kizárva a programm megváltoztatása.

U. Ő felsége útitervének megváltoztatá
sára vonatkozólag az hírlik, hogy a király a 
galíciai hadgyakorlatokról, melyeknek meg
szemlélése végott elutazik, Bécsbe megy a 
német császár fogadtatására és közvetlenül 
Vilmos császárnak Bécsből való elutazása 
után, valószínűleg már szeptember 20-án Buda
pestre fog érkezni, hol e hó 29-éig fog időzni. 
Ő felségo előreláthatólag e hó 29-én este 
megy Bécsbe Miklós cár fogadására.
A két kommüniké gróf Khum-Héderviry mai

kihallgatása után jelent meg s azt látszik iga
zolni, hogy a király úti programmjának megvál
tozását a miniszterelnök valamely újabb előter
jesztése idézte elő.

Értesülésünk szerint a miniszterelnök előter
jesztése az volt, hogy mihelyt gréf Appcmyi Albert 
megérkezik Bécsből, az 6 közreműködésével ki6ér

■ I I J 'l l" L L  bűzös izzadás, testbör-viszketeg, sömőr, exema, ó tvarban szenvedő, h a  az
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letet fognak tenni egy pártközi konferencia előkészí
tése iránt Ebbe a pártközi konferenciába az összes 
pártok bizalmi férfiai meghivatnának, hogy közö
sen keressék meg azt az alapot, melyen a királyi 
skrupulnsok és a hadseregre vonatkozó felségjogok 
respektálásával lehetne a kibontakozás módját meg
találni. A korona, úgy látszik, nem zárkózott el 
a miniszterelnök előterjesztésének kedvező appre- 
ciálásától s ezért hajlandónak nyilatkozott, hogy 
Vilmos császár látogatása után megint Budapestre 
jöjjön.

A szábadelviipártban az a hir, hogy a király 
a válság megoldása céljából harmadszor is elláto
gat Budapestre, nagyon kedvoző hatást tett. A 
pártközi konferencia kilátásait azonban nagyon 
skeptiknsan Ítélik meg.

A  párt egyik olőkelő tagja tudósítónk előtt 
igy nyilatkozott:

— Amilyen mértékben nő a baj és a zavar, 
olyan mértékben hajlandók az emberek a csodák
ban hinni. A helyzet veszedelmesen hasonlít azok
hoz az időkhöz, mikor már csak csodákban lehet 
remélni. S hogy valaki a pártközi konferenciába 
vesse utolsó reményét, ez annyi, hogy csuda még 
történhetik. De komoly várakozásokat fűzni a 
pártközi konferencia tervéhez, legalább is merész
ség volna. Hát vájjon Khuen-Héderváry, Wekerle, 
Apponyi, Tisza, Kossuth, Barabás, Rakovszky, Holló 
Lajos együttesen hamarább tudna megegyezni, 
mint ennek a listának a szabadolvüpártba tartozó 
korifeusai? Ugy-e, nőm? Pedig hát Khuen-Héder
váry, Wekerle, Apponyi és Tisza se tudnák egy véle
ményben megállapodni. A pártközi konferencia, tar
tunk tőle, halvaszületett gondolat.

Megjegyezzük azonban, hogy a szabadelvű- 
pártban ma megint fölmerült a pártkonferencia 
tartásának gondolata. Azt hiszik, hogy néhány 
nap múlva el fog dőlni, megtartja-o a szabadelvű- 
párt régen emlegetett értekezletét vagy sem.

Az ellenzék körében a pártközi konferencia 
tervét még kevésbé appreciálják. Alkalmunk volt 
az ellenzék több tagjával beszélgetni s meg- 
annyian úgy nyilatkoztak, hogy amennyiben a párt
közi konferenciát olyan célzattal akarnák összehívni, 
hogy azon a magyar kommandó szóba sem jöhet, ők a 
konferenciába egyszerűen be sem mennek.

— A vidék szabadclvüpártjai sem állnának ma 
már szóba ilyen alapon, mondta az ellenzék egyik 
harcias tagja. S tőlünk remélik, rólunk akarják 
föltenni, hogy belemegyünk olyan konferenciába, 
ahol csak mi engedhetünk, a király nem? Próbálják 
meg. Azt a konferenciát hívják össze a holdba — 
úgyse megyünk el.

Az ellenzék különben nagyon élénken kom
mentálta azt a hirt, hogy Wekerle Sándor, a köz- 
igazgatási bíróság elnöke tegnap hatheti szabadságra 
utazott s a jövő hónap közepe előtt vissza sem jön. Az 
ellenzék azt következteti Wekerle elutazásából, 
hogy Ő se bízik a pártközi konferencia sikerében, 
de még csak a konferencia nyélbeütésének lehe
tőségében sem. S az ellenzék teljesen osztozik 
ebben a fölfogásban.

(Egy miniszter a válságról.)
Az egyik esti újság munkatársának alkalma 

volt a kormány c.yik tagfával beszélgetni. Az újság 
a beszélgetés alapján a következőket Írja:

Ma délelőtt tíztől tizenkettőig miniszteri 
tanácskozás volt, amelyen a miniszter ur sze
rint a folyó ügyeken kívül a válság kérdésé
vel is foglalkoztak. Gróf líéderváry miniszter
elnöknek a legutóbbi kihallgatásokról szóló jelen
tése rendkívül deprimáló hatást gyakorolt az 
egész miniszteri tanácskozásra.

A miniszterek megtudták ebből a jelen
tésből, hogy ő felsége azon az állásponton van, 
hogy katonai követeléseink dolgában nem mehet 
túl azon a határon, amelyet annak idején már 
Széli Kálmánnal, s később gróf Khuen-Héderváry 
Károlylyal meg állapított. Engedni nem fog, — 
inkább lemond a trónról. Ó felségének ez igen 
komoly és végső elhatározása.

A miniszter ur, kivel munkatársunk be
szélgetett, mindamellett azt hiszi, hogy a 
válságnak a kormányt illető részét sikerülni fog 
már néhány nap múlva megoldani egy We
kerle-Apponyi-kabinct kinevezésével. Ennek a 
kormánynak lösz majd feladata a szabadolvü- 
pártot a közösen megállapítandó katonai

programmnak úgy megnyerni, hogy a szabad- 
elviipárt, mint harcrakész, akaraterős párt a 
maga programmját a parlamentben keresztülvigye.

Most már csak az van hátra, hogy We
kerle és Apponyi együttműködjék a kabinet 
megalakításában.
Erre az állítólagos miniszteri nyilatkozatra 

a késő éjjeli órákban a félhivatalos Budapesti 
Tudósitó a következő cáfolatot teszi közzé:

Egy estilap szerint a mai minisztertanácson 
gróf Khuen-Héderváry miniszterelnök az ő felségé
nél való legutóbbi kihallgatásokról oly jelentést 
tett, mely rendkívül deprimáló hatást tett s egy 
miniszter a nevezett lap munkatársának azt be
szélte el, hogy Ő felsége a katonai köve'eléseink 
dolgában nem mehet túl azon a határon, amelyet 
annak idején még Széli Kálmán megállapított. — 
inkább lemond a trónról. A Budapesti Tudósítót 
illetékes helyről felhatalmazták annak a kijelen
tésére, hogy a minisztertanáosban hason’.ő jelentés 
nem történt, tehát a kabinet tagjától ily elbeszélés 
nem származhatik; az egész közlés nyilván egy
szerűen légből kapott.

A cáfolat arra foktoti a súlyt, hogy „a mi
nisztertanácsban hasonló jeleotés nem történt, 
tehát a kabinet tagjától ily elbeszélés nem szár- 
mazhatik“. Ez cátolat is, nem is. Faktum azon
ban, hogy már hetek óta terjesztenek olyan hirt, 
mintha a király a kettős nyomás elöl a lemondásban 
keresné maga számára a megoldást. Eddig komoly 
jel nem szól a mellett, ho"y a király csakugyan 
le akarna mondani, do jellemző, hogy ilyen hírek
kel akarnak hangulatot csinálni.

(Khuen-Héderváry nyilatkozatai.)
A Magyar Szó tegnap vezércikkében fölve

tette azt a kérdést, hogy nem lehetne-o más téren 
kapható rekompenzációk fejében az ellenzéki küz
delmet loszerelni. Ilyen rekompenzációk gyanánt 
emlegette a választási roformot, a magyar isko
láztatást, a kisbirtokosok tehermentesítését, a par
cellázást stb.

Ma aztán a maga javaslatai tárgyában meg- 
intervjuvolta gróf Khuen-Héderváry Károly minisz
terelnököt, aki felhatalmazta az újságot nyilatko
zatainak közlésére.

A miniszterelnök nyilatkozatait a kérdések
kel együtt itt közöljük:

Kérdés. Minő szerepe van excellenciádnak a mai 
helyzetben, illetve a kibontakozás előkészítésében ?

A felelet erre nagyon egyszerű. Miután az 
én misszióm nem sikerült és az nj ember még 
nincs meg: az én hazafias feladatom az, hogy 
oly kibontakozást próbájak előkészíteni, mely a 
koronát is, a nemzetet is megelégedéssel vonná 
ki a mai válságból. E végből még úgynevezett sze
mélyes ellenfeleimnek is szívesen egyengetem az útját, 
hacsak fejükben az idea és kezükben az eszköz 
a kibontakozáshoz.

Nem tekinti excellenciád jó eszköznek a béke 
és közmegelégedést kelthető kibontakozásra a Magyar 
Szó tegnapi vezércikkében foglalt javaslatokat?

Erre a kérdésre nehéz válaszolnom, mert 
mint csak a tolyó ügyek vezetésével megbízott 
minisztere nők, konkrét politikát mindig csak 
annyit és csak akkor csinálok, amikor és ameny- 
nyire megbízatást kapok. Ha azonban mint ma
gánvéleményt kér tőlem nyilatkozatokat e tekin
tetben, hogy e javaslatok alapján a parlamenti 
pártok megérthetnék-e egymást és a felség hoz
zájárulására számítani lehetne-e, és létrejöhetne-e 
egy valóban közmegelégedést keltő nemzeti béke, 
ahol ninos legyőzött és győztes az ország lenne: 
mondom, ilyen tekintetben szívesen nyilatkozom.

A választási reformot követeli az ellenzék, hogy 
a nemzet hamisítatlan megnyilatkozása Jegyen a par
lament. Mi a véleménye e tekintetben excellenoiád- 
nak ? A korona és a többség belomenne-e egyrészt 
a cenzus lcszál itásába, másrészt a kerületek helyes
bítésébe ?

A választási reform nem uj kérdés. Már 
Hieronymi foglalkozott vele belügyminiszter ko
rában. Azt hiszem, hogy o választási reform immár 
elodázhatlan lesz és pedig kétségkívül úgy, hogy 
a mostaninál több választó vétessék be az alkot
mány sáncaiba, másrészt a kiáltó és képtelen 
igazságtalanságok a kerületek beosztása tekinte
tében helyreigazittassanak. De ne felejtsük el, 
hogy e tekintetben nemcsak a kormánynak, de 
különösen a magyar szempontnak kell előttünk le" 
begnie. A magyar szupremáciának teljes kifeje- 
zettségét nem szabad holmi elméleti szempontok 
kedvéért megkockáztatni. A magyar szupremácia 
kérdésében azonban a magyar pártok közt ellen
tét nem képzelhető.

Mi a véleménye excellenciádnak a magyar is
koláztatásról, ami alatt értendő az a követelés, hogy 
először mindenki e hazában iskoláztatásban része
süljön, másrészt pedig különösen magyar iskoláz
tatásban.

Erre vonatkozólag elmondom önnek úgy 
nagyjából azt a tervemet, amelylvel az iskoláz
tatás tekintetében foglalkoztam. Én a községi isko
lákat általánosítottam volna. Se az állam, se a 
felekezetek, hanem a községek állítsák fel az 
iskolákat Tani'ónak csak magyar képesítéssel, 
tehát magyarul tudó egyén alkalmazható. Azon
ban a lelekezetközi és a nemzetiségi béke fenn
tartása okából úgy terveltem, hogy a községi 
felekezetek és nemzetiségek arányban választat
tak volna meg a tanítók az állam helybenhagyó 
jogának megóvása mellett. De hát ez csak nagy
jában való jellemzése annak, amit annak idején 
magam elé kitűztem. Egyébként az általános ma
gyar iskoláztatás követelményének lehetetlen volna el- 
lentdllani.

Kérném most excellenciádat, ha a fölvetett gaz
dasági kérdésekről is kegyeskednék nyilatkozni. És 
pedig szó van a kisbirtokosok valamiféle tehermente
sítéséről. a telepítésről s paroe.lázasról, a csatornákról 
Ó3 öntözésről.

Ezek olyan kérdések, amelyek gyakorlatrag 
alapos számítást igényelnek, részletesen tehát nem 
szólhatok hozzájuk. Ezt rábízom azokra, akik 
gyakorlatilag keresztül akarnák e terveket vinni. 
Csak általánosságban jelzem, hogy elvi eg ezek 
nemcsak keresztülvihető, de sőt keresztülviendő ter
vek is.

Tény az, hogy a magyar birtok alig-aüg bírja 
a terheit. Ezen segíteni kell. Mindenesetre segí
teni kell a takarékpénztárakon és azok utján is, 
mert azoknak mai berendezésében sok gazdasági 
baj van. Esetleg a Kisbirtokosok Földhitelintéze
tét lehetne e céra regenerálni. Elvként el lehet 
logadni, hogy a magyar kisbirtok válláról a ter
heket sürgősen le kell venni részben a meglévő 
terhek könnyítésével, részben pedig azzal, hogy 
a földmivelő osztály extenziv terjeszkedését tele
pítéssel és parcellázásokkal lehetővé tegyék.

Természetesen nem lehet kimondani egy kény- 
szerkisajátitást a latifundiumokra, de módját le
hetne annak ejteni, hogy sok latifundiumot arra 
alkalmas földmives családok közt kedvező feltételek 
mellett kiparcellázzanak. Ami a csatornázást és ön
tözést illeti, hát ez valóban tisztán üzleti kérdés, 
tudniillik közgazdasági szempontból megéri-e a 
költségeket az elérhető eredmény? De hangsúlyo
zom, hogy közgazdasági szempontból tartom ezt 
mérlegelendőnek. Egyáltalán szükséges a nemzet 
talpraállitására nj nemzeti birtokpolitikához nyúlni.

Exoellenciád közremüködne-e a jövendő uj 
embernek obatén tervein, amelyek egyetértésben a 
parlamenti ellenzékkel a nemzeti közszabadságokat 
nemcsak megóvnák, de fejlesztenék is ?

Nekem ma nincs más feladatom, mint elő
készíteni útját annak, aki a korona és nemzet 
közti tökéletes harmóniát helyreál itja. A korona 
bizalmából viszem ideiglenesen is ezt a szerepet 
és mivel a korona a magyar nemzeti közszabadsá
goknak nem ellenese, ha nem volnék az a jóérzésü 
magyar ember, aki vagyok, akkor is kötelesség
ből is mag\ar politikát kellene csinálnom.

Én m ndenkit pártolok, aki békét jön csinálni, 
mert az országnak szüksége van a békére. Amit 
ön eddig kérdezett tőlem s amit még hallottam, 
hogy a lelekezetközi béke és egyenlőség bizto- 
sittassék, hogy a vármegyék, mint a magyar 
alkotmány sáncai restauráltassanak, (természetesen 
modern tormákban) hogy a vármegyei tisztvise
lők is tekintetbe vétessenek a t.sztviselői rende
zésnél és hogy egyáltalán nagy magyar regene
rálás legyen a végeredménye a mostani válság
nak s igy ez a válság ilyeténképpen egy tisztitó 
tűz hatású lett légyen: azt nemcsak kívánom, de 
merem állítani, hogy a nemzetnek is érdeke és a 
koronának is öröme lenne.

(A képviselőház összehívása.)
A képviselőház állítólagos sürgős összehívására

vonatkozólag a Politikai Értesítő a legilletékesebb 
helyről nyert fölhatalmazás alapján ezt jelenti: Kossuth 
Fereno e hót vége előtt nem érkezik vissza a lővá- 
rosba; jelenleg Tátraiüreden tartózkodik. Elnöklete 
alatt tehát ma akár bizalmas, akár más jellegű hiva
talos értekezlet nem lehet. Való csak annyi, hogy — 
mint más ilyen alkalommal, — ma is többen lesznek 
fönn a párt körben, ahol a képviselőház összehívásá
nak kérdése is, amely ma homloktérben All, szóba 
fog kerülni; döntés azonban e tekintetben egyáltalán 
nem fog történni. A párt többsége a képviselőháznak 
még e héten való összehívását ez idő szerint sem he
lyesnek, sem célravezetőnek nem találja.

A Politikai Értesítő hiába emlegeti a legilletéke
sebb torrást, nem jól tudja a leckét. Ma este igenis 
nagyon élénk volt már a függetlenségi pártkörben az 
élet. Megjött már Tóth János alelnök is. A képviselő
ház sürgős összehívásától pedig ezidőszerint azért ál
lott el a párt, mert a király mai elutazása uj terve
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két hozott forgalomba, melyeknek kiformálódását a 
párt előbb meg akarja Tárni.

(Legendák Széli Kálmánról.) 
Egyes újságok tovább fűzik a Széli-kombi

nációkat s azt emlegetik, hogy Széli Kálmán 
osütörtökön visszajön a fővárosba s újra belenyúl 
a politika intézésébe. Ezt a hirt azzal próbálják 
valószínűbbé tenni, hogy a hét második felében 
az interparlamentáris konferencián résztvett kül
földi politikusok lerándulnak Budapestre s Széli 
Kálmán már csak ezek kedvéért is feljön a fő
városba.

Csupa legenda ez.'
Seéli Kálmánt ugyan a lekészülő külföldi 

politikusok közül többen megkérték levélben, hogy 
szeretnének vele találkozni, de Széli Kálmánnak 
cszeágában sincs Rátótot otthagyni s Budapestre 
már azért sem jön, nehogy jövetelével az ilyen
fajta politikai legendáknak valószínűséget adjon. 
Rátóton van, Rátóton marad — egyszersminden- 
korra tudomásul kell ezt venni. Széli Kálmánnak 
nincs kedve a politika menetébe avatkozni.

(T em esvár különvélem énye.)

Temesvár — gróf Khuen-Hédervdry miniszter- 
elnök kerülete. Temesvár tehát Dem lehet egy 
véleményen Debreczennel. Temesvár ma külön
véleményt jelent be s a Budapesti Tudósitó siet 
azt a világgal közölni, jelentvén, hogy a temes
vári szabadelvüpárt vezetősége 9 szavazattal 2 
ellen elfogadta a következő határozati javaslatot: 

Ama súlyos válság, mely a parlamenti har
cok folytán Magyarországon úgy politikai, mint 
gazdasági téren már már végzetes következmé
nyekkel fenyeget és hazánk legbeosesebb javát, 
ezredéves alkotmányunkat alapjaiban megrendí
tette, éppen a jelen napokban érte el tetőpontját. A 
nemzet lélő aggódással várja a fejleményeket, me- 
lj ekben a közvélemény kívánságaira nézve az or
szággyűlési szabadelvüpárt küszöbön levő állásfog
lalása fogja az irányt megszabni. Ilyen körülmé
nyek közt Temesvár szab. kir. város szabadelvű- 
pártjának vezetősége, bár a maga részéről a magyar 
nyelvnek és nemzeti eszmének minden téren, 
tehát a véderő szervezetében való érrényesülését 
is lelkes rokonszenvvel kiséri éw a magyar nem
zet erre irányuló törekvéseinek alkotmányos utón 
való iokozatos megvalósítását határozottan óbaj ja, 
nem tartja alkalmasnak ez időpontot arra, hogy 
különleges állásfoglalása által az amúgy is mes- 
terségezen felzavart országos közvélemény nyugtalanít
tásáhoe hozzá áruljon s ezáltal a maga részéről is 
hátráltassa a helyzet tisztázását és megnehezítse 
a vészteljes válság kedvező megoldását. Ennél
fogva a pártvezetóség kimondja, hogy a debre- 
ozeni határozatnak a párt részéről 6 nyilvános 
tárgyalását időszerűnek nem tartja és elhatározza, 
hogy az ötven tag által pártgyülés egybehivására 
nézve nyilvánított kívánságot mellőzi.

Temesvár szabadelvű vezetősége kilenc sza
vazattal kettő ellen igy akart határozni. Legyen 
neki a gusztusa szerint. De hogy ez a vezetőség 
kilenc szavazattal kettő ellen még ma is mester
ségesen felzavart közvéleményről beszél, ez leg
alább is merészség.

(A katonák visszatartása.)
Pozsonyból táviratozzák : A városi közgyűlés ma 

Dworák Károly kereskedő indítványára túlnyomó 
többséggel elhatározta, hogy a törvényhatóság az 
október 1-én szabadságolandó legénységnek a szol
gálatban való visszatartása ügyében a képviselőbáz- 
hoz és a kormányhoz feliratot intéz, sajnálatát fejezve 
ki a tervbevett intézkedésen, mely különösen köz
gazdaságilag felette káros. Reméli, hogy az annak 
foganatosítására felhozott okokat a törvényhozás még 
jókor elhárítja. A feliratot csatlakozás végett megkül
dik valamennyi törvényhatóságnak.

Karlsbadbói táviratozzak: A városi képviselő- 
testület egyhangúlag hozott határozatban tiltakozik a 
harmadéve szolgáló katonaságnak október 1-én túl 
való bennfartása ellen, mert azzal a polgárság egy 
nagy részének boldogulását látja veszélyeztetettnek 
s követeli egyúttal a Reichsrath egybehivását is.
A határozatot felterjesztik a kormányhoz.

Linzből táviratozzák: A német néppárt itt tartott 
konferenciájáról a következő kommünikét adták ki:

A harmadik évet szolváló legénység visszatar
tása alkotmányellenes és a Reichsrato azonnali egy be
hívása sürgős követelés. A képviseői konferencia 
óvást emel a Chiari-íéle záradék jogellenes magyará
zata ellen és odanyilatkozott, hogy a mostani magyar- 
országi állapotok a monárkia két állama közti áilam- 
jogi viszony megváltoztatására vezetnek. A kormány 
feladata, hogy a gazdasági szétválás végrehajtására 
minden szükséges előkészületet megtegyen és mielőbb

hozzáfogjon az autonóm vámtarifa létesítéséhez. A kép
viselői konferencia egyben állást foglal minden egy
oldalú engedmény ellen, amelyet a szlávoknak a 
németek rovására adnának.

(Csehek Magyarországon.)
Bécsi forrásból az a hír érkezik, hogy a 

csehek, akik eddig is sok rokonszenvvel kisérték 
a magyarok nemzeti küzdelmét, újabban azzal a 
tervvel foglalkoznak, hogy közös akcióra szövet
kezzenek a magyar ellenzékkel. A bécsi hir sze
rint Klofác reichsrathi képviselő kétszázad magával 
Budapestre készül 6 a közös eljárásra nézve tár
gyalásokat óhajt kezdeni az ellenzékkel.

(Goluchowski szerepe.)
A Fremdenblatt, mely a külügyminisztérium hiva

talos lapja, Goluchowski külügyminiszter tegnapi ki
hallgatásáról a következőket írja:

Goluchowski külügyminiszter a macedón 
kérdésben fölmerült újabb eseményekről tett 
első sorban jelentést. A7ew valószínűtlen azon
ban, hogy Goluchowski, mint az uralkodóház 
minisztere, alkalmat talált elmondani véleményét 
a magyar válságról is, annál is inkább, mert 
a válság hovatovább már a dualizmus válsá- 
gának jellegét veszi föl és igy a külügyminisz
térium hatáskörét is érinti. Gróf Goluchowski 
azonban nyilatkozataiban szigorúan alkot
mányos alapon maradt meg és pedig az 1867-iki 
XII. törvénycikk alapján. Ha tehát Goluchowski 
abba a helyzetbe került, hogy erről a kér
désről is véleményt mondjon, ezt bizonyára 
olyan modorban tette, amely a jogtalan beavat
kozás vádját jóeleve kizárja.

(A magyar vezényszó.)
A Zukunft. Max Harden ismert hetilapja, egv

osztrák katonatiszt tollából érdekes cikket közöl a 
magyar vezényszó kérdéséről. A osztrák tiszt cikkét 
a következekben ismertetők:

A oikk író a szerint a mag var kommandóból 
semmi szín alatt nem lesz semmi, bar nngyon erősen 
tagadja azt, hogy a magy ar vezén' szó ártana a had
seregnek. Azt vallja hogy a mag ar az e-.ész konti
nensen egyike a legszabadabb legősztntebb, legtüzesebb és 
legszívósabb nemzeteknek. Karaktere egészséges és ko
rántsem bizánci. Szerinte minden józanul gondolkodó 
embernek el kell ismernie, hogy a magyarokat kivált
ságos jogok illetik m g a magyarországi nemzetiségek fölött, 
mert bis en saiát hazájukban ők az nrak s uralmukat 
becsülettel küzdöttek ki. Hogy a magvar kommandó
nyelv a bécsi arisztokrata, udvari tanácsos- és eg.éb 
k ikkeknek te‘szik-e vagy nem az a magyarosnak 
teljes joggal Hekuba, — sőt nem ártana a magyar 
vezényleti nyelv a monárkia híres nagyhatalmi áfá
sának sem, mert a magyar vezényszó karát jóval 
fölülmúlná a belőle szármázó jelentékeny haszon. 
Sőt még ha már holnap valósággá válnék is a per- 
szonál-unio. a hármasszövetségnek igen megbízható, erős 
faktora volna a külön magyar hadsereg.

Hogy áll ma azonban a vezényszó ügye a 
monárkia egész hadierejében? E hadierőnek alkotó
részei : a közös hadsereg, a közös haditengerészet, az 
osztrák landwehr és a magyar honvédség. A vezény
szó mindenütt német, a magyar honvédséget kivéve, 
ahol magvar a vezényszó, illetőleg am ag.ar honvéd
ség horvát részében horvát Ezt kifejezbetiük szá
mokban is. A monárkia egész hadiere,ét béke idején 
136 dandár alkotja; ezek közül 118-ban német, 16-ban 
magyar. 2-ben horvát a vezényszó. Háború esetén ez 
az arány látszólag a magyarok előnvére változik, 
amennyiben 14 németül vezényelt tüzér-dandár föl- 
oszlik és a többi csapatokba olvad bele; ebben az 
esetben a német, magyar és horvát vezényszóval har
coló dandárok aránya 1C4: 16: 2. Ha megvalósulna 
a mag\ar nemzet követelése, a közös hadsereg ma
gyar e^redeiben a magyar vezényszó, akkor a monarkia 
egész hadierejébÓi 74 dandár volna nénié*, 46 dan
dár magyar és 2 dandár horvát vezényszó alatt.

Ezt a közös hadsereg osztrák részének tiszti
kara, a közös hadügyminisztérium, sőt még maga az 
uralkodó is nemcsak lehetetlenségnek tartja, hanem 
egyszerűen abs- urdumnak A közös hadügyminiszté
rium staiiszíikája azt hirdeti, hogy a monárkia egész 
lakosságának csak 17*2 százaléka tud magyarul, (ami 
mellesleg mondva: nem igaz), — és igy képtelen
ségnek tartják, hogy a hadsereg 37 százalékában 
magyar legyen a vezényszó. A mai aránvt, mely 
szerint a vezényszó mai terjedelme megfelel a ma
gyarul tudók számának (a közös hadügyminisztérium 
statisztikája szerint), éppen igazságosnak és h e te s
nek tartják, s ezen a mértéken túl menni nem akar
nak és nem fognak. Arra hivatkoznak, hogy a hat 
(4, 5, 6, 7. 12 és 13-ik) magyar hadtestben valóságos 
babiloni nyelvzavar van, s alig lehet találni olyan 
ezredeket, ameheknek legénysége kizárólag magvarul 
beszél. Ez valóban igy van, és igy is lesz mindaddig, 
míg a sorozásnál nem a polgári hatóság, hanem a 
katonai (hadkiegészítő) parancsnokság állapítja meg, 
hogy a besorozott fiuk milyen ezredokbe vonuljanak 
be. Mig a mai rendszer megmarad addig a közös 
hadügyminiszternek mindig gond a lesz rá, hogy mi
nél kevesebb legyen a tiszta magyar ezred.

Egy másik, igen nagy' akadálya a magyar 
kommandónak a magyarországi nemzetiségektől való 
félelem. A cikk Írója, aki tiz esztendeig szolgált hor
vát ezredekben, azt állítja, hogy a 17. horvát-szlavon-

országi ezred a lege'ső magyar vezényszóra fegyve
res lázadásban törne ki, s ettől tartanak a többi 
nemzetiségi (szerb, román, tót) magyar ezredben is. 
És ha kitörne a polgárháború: a magyarok harcát 
ma már nem könnyítené meg, mint 1848-ban, a 
milánói, prágai, bécsi és lembergi forradalom.

A magvarok különben, mondja a cikk, még 
maguk sem fontolták meg egészen a követeléseiket; 
föltűnő, hogy megfeledkeztek a haditengerészetről és 
az okkupáit tartományokról; vagy ezekben teljesen 
lemondanak a magyar nyelv jogáról a német nyelv 
javára? Ezt alig hiszik még maguk az osztrákok is.

Különben a magyar kommandónak utolsó, do 
szintén óriási akadálya a magyar tisztek hiánya. A 
magyarul tudó tisztek oly kevesen vannak, hogy még 
a tábornoki és törzstiszti állások betöltésére sem vol
nának elegen.

A z in terparlam en táris  konferencia.
Béoa, szeptember 9.

Az interparlamentáris konferencia mai tanácsko
zásán dr. Gobat főtitkár beható jelentést tett a berni 
interparlamentáris hivatal tevékenységéről és az in
terparlamentáris unió különböző osoportjai által a 
hágai kongresszus óta elért eredményekről. Megálla
pítja, hogy 1890. óta nem kevesebb, mint 36 nemzet
közi vitás kérdést bocsátottak a választott bíróság 
elé és hogy több állam egymás között általános vá
lasztott bírósági szerződést kötött

Amaz óhajtását fejezi ki, hogy az interparlamen
táris nnio törekvései három pontra irányuljanak. 1. 
Kötelező választott bíróság. 2. az összes civilizál ál
lamok időszaki konferenciái, 3. a lefegyverzés kér
dése, annál is inkább, mert maga a hágai tanácskoz- 
mány kilátásba helyezte, hogy e kérdést egy később 
tartandó koherencia lógja tárgyalni. (Éiónk tetszés.)

Dr. Levakovski a nemzetközi jog törvény- 
könyvének megteremtése mellett emel szót, ami elis
mertetvén minden néptől és államtól, a választolt 
bíróságok kötelező behozatalával bizonyára jó eszköz 
volna a háborúk elkerülésére.

Gróf Apponyi Albert zajos ovációk és tans kö
zött megjegyzi, hogy azt lehetne hinni, hogy balo'.ti 
beszéd az, melyet most a magyar csoporttól kiindult 
eszme a nemzetközi sajtóunio felett akar mondani. 
O azonban egyáltalán nem oly rezignált hogy meg
elégednék e szereppel. Vannak temetések, amelyek 
megengedik a feltámadás reménységét és a jelen eset
ben is erről van szó. Három nemzeti csoportja alattu'.t 
a sa1 tóuniónak, egy magyar, egy szerb és egy portu
gál. Érthető, hogy ezen töredékek nem tanúsíthatnak 
elég életerőt. Alakilag ugyan nem szűntek meg 
létezni, de valóságban nem működnek. A magyar 
interparlamentáris csoport sem tndott uj életet önteni 
a sajtóunió magyar csoportjába. A nemzetek mate
riális lelegyverzése lehetetlen, ha av nem általános. 
Ezt szükségszerüleg megelőzve be kell következnie 
&'■ erkölcsi lefegvverezésnek melyet a sajtónak kell 
előidéznie és amely csak akkor idézhető elő, ha a 
sajtó e célból nemzetközileg van szervezve. Azon 
okok. melyekkel a sajtőunió létre nem jöhetését ma
gyarázzák. két.élék. Á sajtó egy részénél az a körül
mény, hogy a választolt bíróság elvéről nem gondol
kodik kedvezően, a másik résznél, hogy a nélkül is a 
béke eszméjéért akar síkra szállani, miért is nincs 
szüksége az e célra való szervezkedésre. Az egyik 
országban tehát ez eszmék azért nem érvén} esültek, 
mert a sajtó nem a béke barátja, a másikban 
azért nem, mert a sajtó békebarát. (Derültség.) 
Ami az indokolás utóbbi módját illeti, ez nyil
vánvaló tévedésen alapul. Akik egy ügynek szol
gálni akartak, azoknak mindig az volt a törekvésük, 
hogy szövetsógestársakat gyűjtsenek és szövetségben 
egyesüljenek. Az egyesülést mindig a siker előfel
tételének tekintették. Mélvenfekvő okának kell tehát 
lenni, hogy a sajtó egy része vonakodik a szervezet
től és ez az ok valószínűleg a következő: Minden 
hatalom természetében rejlik az a törekvés, hogy 
lehetőleg korlátlan legyen. Az emberiség minden 
nagy haladásának át kellett mennie egy korszakon, 
amelyben az uralkodó hatalmak megkísérelték, hogv 
e haladás megvalósítását saját jóakaratuktól tegyék 
függővé. A szabadság és egyenlőség eszméinek, 
amelyeket a francia forradalom ériéit meg, a hatal
masok nem tudtak ellentállani, de azt akarták, hogy a 
népek ezeket a javakat mint tőlük nyert ajándékot 
élvezzék. A legnehezebben kivívható haladások egyike 
éppen az, hogy a hatalom birtokosainak jóakaratát intői
mén vnyel helyettesítsük. A legnagyobb modern hatalom 
azonban a sajtó és a hatalmasok imént említett pszicho.ó- 
giai törvénye ennél is hatott. Hajlandó a béke ügyét 
előmozdítani, de visszautasítja, hogy az erre vonatkozó 
szervezetet, intézményt állítson szabad akarata he
lyébe. (Tetszés.) Es mégis, egy öcai kotta intézmény
nek való önkéntes a’ávetés nem önlealaosonyitás, ha
nem felemelkedés. Még mindig hallunk banális e1 len- 
vetéseket, hogy a háborút mi nem fogjuk eltörölni, 
de éppúgy azoknak akik az iskolák szaporításán lá
radoznak, azt lehetne mondani: ti sohasem fogjátok 
a tudatlanságot megszüntetni. Akik az orvosok, 
kórházak és nyilvános egészségügyi intézetek szá
mának szaporításán fáradoznak, azoknak azt kellene 
mondani: álmodozók vagytok.sohasem lógjátok a beteg
séget és a halált eltörölni. Igaz, a betegséget és a 
halált nem fogják megszüntetni, de megfogták hosz-
szabbitani az emberek átlagos életidejét (Élénk tar
tós tetszés) A bűntetteket som logjnk kiküszöbölni a 
világból a népre való erkölcsi hatással, büntetőtörvé
nyekkel és börtönökkel. Amig emberek vannak, go
nosztevők is lesznek. De mégis nagyon fontos vala
mely város minden lakosára vájjon a városban két 
vagy kétszáz gyilkos van. A mértan végérintője, amely 
szakadatlanul közeledik a hiperbolához anélkül, hogy 
va’aha érintené. — a kópo minden emberi haladás



» « .  BE&m: Budapest, osütOrtök B U D A P E S T I N A P L Ó 1903. szeptember 10i *
alaptörvényének, A végérintő sohasem lógja érinteni 
a hiperbolát. De elegendő, ha az egyenes vonalat min
dig és lolyton hosszabbítják és mindinkább közele
dünk a kitűzött célhoz. (Élénk hosszantartó tetszés 
és taps.)

Porumbaru (Románia) inejokol egv határozati 
javaslatot mely szerint az interparlamentáris unió 
hívja fel a csoportokat, hogv államaik kormányainál 
vessék latba egész befolyásukat, hogy a nemzetközi 
magánjog kod fikáciőjáuak müvét mielőbb hajtsák 
végre.

Paiva (Portugál) a sajtó nemzetközi egyesülésé
nek sürgős szükségéről beszél, hogy a lakosságot a 
béke és választott bírósági ügyről felvilágosítsák.

Bobét (Bulgária) emlékeztet Bulgária uejedelem- 
ségnefc a kedvezőtlen politikai és szociális viszonyok 
dacara gazdasági és erkölcsi téren tett haladására, 
ameiv országban a fejedelem és a bolgár államférfiak 
békeszeretete igen kemény próbáknak van kitéve. 
Mialatt a konferencia itt ülésezik, a leiedelemsóg köz
vetlen szomszédságában tűz és kard dúlnak, gyilkos
ságot és halált hozva, mert a berlini szerződés 33. 
óik két nem hajtották végre. Kéri a kongresszust, 
hogy jóindulattal fogadja azt az óhajt, hogy a török 
tartományok lakosságainak e cikk sürgős végrehaj
tása áltál jobb sors jusson osztályrészül.

Porumbaru határozati javaslatát elfogadták és 
azután megválasztották az interparlamentáris tanács 
tagjait. Megválasztották többek közt: Ausztriából báró 
Pirquctt és dx1. Plenert. Magyarországból gróf Apponyi 
Albertét és Pázmándy Dénesi, Németországból dr. /fart 
és dr. Hirsch Miksát.

Bartholdt (Amerika) meghívja ezután a kongresz- 
szust hogy a jövő évben St. Louisban gyűljön egvbo. 
Crabbe (Dánia) támogatja ezt az indítványt, de reméli, 
hogy azután legközelebb Kopenhágában lesz a kon
gresszus. Gdbat vezértitkár indítványára elhatározták, 
hogy Amerika hivatalos meghívását elfogadják, az azuián 
következő kongresszust pedig Kopeuhagában tartják. 
Ezután az elnök berekeszti a konferenciát ama re
mény kifejezésével, hogy a konferencia szívós kitar
tása következtében, amely máris bizonyos sikereket 
mutathat fel, a további sikerek sem fognak elmaradni. 
(Tetszés.)

Az interparlamentáris konferencia tiszteletére 
adott lakomán Koerber minisztere nők hosszabb be
szédet mondott. Használják fel, úgymond, a szünet
nélküli propaganda toborzó erejét, harcoljanak iárad- 
hatatlanul a békében a békéért hogy az megingatha
tatlan alapiává váljék a népek együttélésének és a 
háború elmeneküljön, miként a démon a mennyei 
sereg fényes fáklyája elől. Poharát a béketársaság 
győzelmére emelve, igy végzi: Övé legyen a diadal, 
éljen és vi.ágilson 1

•
Vécét érvén a Bécsben megtartott interparlamen

táris konferencia, az idegen államok törvényhozói 
közül mintegy kétszázan érkeznek holnap délelőtt 
Budapestre. A vendégek csütörtökön dé után 5 érakor 
tekintik meg a magyar törvéu\hozás palotáját. Gróf 
Apponyi Albert miut az interparlamentáris szövetség 
magyar csoportiának elnöke, hírlapi utón kérte fel a 
magyar törvényhozás tagjait, hogv e látocatás órájá
ban a parlament épületében minél számosabban jelen
jenek meg. Az idegen törvényhozók íogadásának 
program m ja végleg még nincs megái spitva : de szep
tember 11-én. vagyis pénteken inindenssetra estély 
lesz a Parkklubban a kültöldi törvényhozók tisztele
tére, ame y estélven való részvételre inár eddig is 
sokan jelentkeztek; az estélyen való részvételre a 
képviselőház házr.agvi hivatalában vagv a  Parkklub 
titkán hivatalában lehet jelentkezni csütörtök délig.

Az interparlamentáris magyar csoport rendező- 
bizottsága a következő értesítést teszi közzé:

Lletéktelen forrásból eredő téves ériesités sze
rint néhány birlap csütörtökre teszi a kültöldi tör
vényhozók tiszteletére a Park-ktobban rendezendő 
estély időpontját, ho'ott boldogult Erzsébet királynénk 
halála évfordulóján ilven ünnepély rendezése — ma
gától értotődőleg — lehetetlenség. Ez okból szüktó- 

,gesnek tartjuk újból felhívni a magvar törvényhozók 
‘figyelmét arra, hogy az estély pénteken e hó 11-én 
• este tartatik meg, felkérvén őket ismételten arra is, 
[hogy az estélyre szóló jegyeket a képviselőhaz ház- 
inagyi hivatalában minél számosabban megváltam 
szíveskedjenek.

J A Politikai Értesítő felhatalmazás alapján meg
cáfolja némely ma recgoli bécsi lapnak azt a hírét, 
mely szennt dr. Berzeviczy Albert, a magyar csoport 
alelnöke. Bécs város interparlamentáris bankettjén 
résztvett volna.

K Ü L F Ö L D
B om ánia. b a lk á n i szerep e . Mikor Károly 

király Ischlben tartózkodott, hz európai sajtó 
egyre találgatta, hogy mily eredmónynycl jár
hatott ez a találkozás. Minden nagyobb lapnak 
ímegvolt a maga saját külön értesülése, melyek 
közt természetesen nagy volt az eltérés. Logplau- 
zibilisebbnek látszott — mórt. a legtöbb lap ezt 
kapta föl — a lapoknak az a kombinációja, hogy 
Károly román király Ischlben kijelentette volna, 
hogy hajlandó hadseregét a nagyhatalmak paci- 
,fikáló terveinek végrehajtására, a Balkán-félsziget 
(nyugalma érdekében mozgósítani. Néhány orosz 
, újság, többek közt a Grasdanin, Roiojc Yremjn 
és a Rusekija Yjedomoszti pláne azí újságolta, 
hogy az európai hatalmak egyenesen megbízást 
adnak majd Romániának Macedónia megszállására.

Ezzel szemben egy román államférfim aki 
fültanuja volt (?) egy Qoluchowski külügyminiszter 
és egy osztrák-magyar diplomata között lefolyt 
beszélgetésnek, azt állítja, hogy Károly király az 
ischli találkozásnál egyenesen kijelentette, hogy 
neki béke és nyugalom kell s egy ilyen termé
szetű stratégiai megbízást semmiesetre sem fog 
elvállalni, mert nem veheti vállaira saját népével 
szomben egy esetleges szerencsétlen hadjárat fele
lősségét.

Károly király ettől a kijelentésétől állítólag 
semmi kapacitációra sem volt hajlandó elállani 
és ennek tulajdonítható, hogy az uralkodók ez 
idei ischli találkozása nem hagyott masa után 
olyan kedvező nyomokat, mint más egyébkor. 
Ferenc József király ugyanis békeszeretete dacára 
is hive a fegyveres beavatkozásnak, mert szük
ségesnek látja a bolgárok rakoncátlankodásának 
mielőbbi végleges megszüntetését.

S z e r b  t i s z t e k  a. k ir a ly g y i lk o s o k  e l le n .  Közöl
tük már a s;erb tisztednek első löihivását. Itt adjuk 
a második felhívást is, mely egész terjedelmében 
igy szól:

Bajtársak I A májns 29-iki bűntény becsüle
tünkön és egyenruhánkon gyalázatos szégyen
foltot hagyott. Az a mód, ahogy a bűntényt el
követték, az elkövetésnél és az azután előfordult 
visszataszító részletek s végül a kivételesen lé
ny es rang, amelyet a gaztett fő irányitói és 
végrehajtói úgy a meggyilkolt Sándor király, va
lamint ennek atyja, Milán király alatt elfoglaltak: 
mindez még undokabbá, még visszásabbá teszi 
ezt a szégyenfoltot. Az egész civilizált világ 
visszariadt e gonosz tettől s valamennyi kulturnép 
tisztjeinek szemében egyenruhánk utálat és meg
vetés tárgya lett.

ügy egyéni tekintélyünk mint az ország ér
deke is, amelyet a hadsereg őriz és véd, eluta- 
sithatatianul követeli, hogy a szégyenletes foltot, 
amelyet rajtunk a május 29-iki bűntény ejtett, 
arcunkról és ruhánkról lemossuk s hogy együt
tesen, mint egy ember, tudatában feladatunknak 
és kötelességünknek, ki'ökjük körünkből ama 
megvetósremóitó gonosztevőket, akik csak a 
véieilen folytán kerültek hozzánk és neve ődtek 
velünk.

Erre kétféle mód van: 1. Hogy mindazok a 
gonosztevők egy és ugyanazon a napon, az 
egész országban, minden garnizonból, ahol ilye
nek vannak, egyszerűen knrtassanak és 2. hogy 
testületileg követeljük, hogv valamennyien min
den időre a hadseregből eltávolíttassanak, a nél
kül, hogy valaha is újra fölvehessék egyenru
háinkat és pedig rövid időn beiül, amelyet ké
sőbbi követeiéseinsben lógunk megszabni. Egy
úttal kijelentjük, hogy szilárd elhatározásunk e 
határidő lejárta után fegyverünket letenni s a 
hadseregből kilépni, ha követelésünket vissza
utasít ák.

Az első mód definitiv tormában manifesztálja 
állásioglalasunkat az elkövetett büniénynyel szem
ben s egyben amaz elhatározásunkat, hogy effajta 
gonosztól ismétlődését elrettentő példával egyszer 
és mindenkorra lehetetlenné tegyük. Ez a mód 
világosabb nyomatékosabb s úgy a jelenre, mint 
a jövőre nézve hasonlíthatatlanul tanulságosabb 
és tökéletesen meg is felel a történt gazság nagy
ságának. A döntést a tölött, hogy a ké; mód közül 
melyik választassák, reálok bízzuk A mellékelt 
ivén mindegyitok az aláírása mellett egyezze be 
az illető rubrikába, hogy melyik módra szavaz. 
Az lóg történni, amit a többség akar. Ugyancsak 
szó öbbséggel válaszszatok egy megbízható ka
tonai tekintélyt, beírván az illető nevet a ,.geno- 
rális;í című rovatba.

Hogy a terv kivite'o lehetővé tétessék, a 
m e ll é k e it  iv é n  k it ü n t e t e n d ő :  1. Az összeesküvők 
névsora és 2. a bizalmi férfiak rovata amelybe 
minden garnizonból két-bárom tiszt neve beírandó, 
akiket társaik e célra kijelöllek, hogy mindenről 
gondoskodjanak, ami az elbatározasiok végrehaj
tásához szükséges lesz.

Kívánatos volna, hogy már most előkészül
tünk tervünknek augoszius 27-én (szeptember 9.) 
leendő megvalósítására, amely nap szü.etésenapja 
a trónörökösnek, aki ma reményeinket megtestesíti; 
azon a napon tehát, amelyet most először ünepet 
meg hazá.ában, motassunk hatalmas inte rnet r.eki 
arra nézve, hogy tisztikarunkat meg kell be
csülnie.

B o lg r á d  szeptember 9.
A memorandumra az aláírásokat a timoki 

hadosztálynál Laiarcvies, a morovai hadosztálynál 
Abra/ovtca és a dunai hadosztály kebelében Magda* 
lenié s tábornok gyűjtötte. Az előbbi kettő nem 
tagadta ezt, de Magdalenics tábornok váltig ta
gadta, hogy része lett volna az aláírások gyűjté
sében. A mai minisztertanács Magdalenics tábor
nok ügyével foglalkozott. Protics belügyminiszter 
indítványára kimondotta a minisztertanács, hogy 
Magdalenics tábornok méltatlan az egyenruha 
viselést*™ s elhatározta, hogy Magöalenicsot teg- 
napi nyilatkozata miatt sajtólnrőg elé ái.litja.

B elgrád , szeptember 9.
A király elnöklete alatt minisztertanács volt, 

amely elhatározta, hogy az össszeesküvésben ré
szes tiszteket még egyszer felszólítják, hogy 
togyék le a hüségesküt a királynak s aki vona
kodik felesküdni, azt haditörvényszék elé lógják 
állítani.

. ■ ■— ... —-----
Béo», szeptember 9.

Péter szerb király futárt küldött a cárhoz 
azzal a kéréssel, hogy vonja vissza a szerb tisz
tek ellen kiadott rendeleteket, mert a szerb tiszti
karban támadt zendülésnek is az volt a tőoka, 
hogy a rendeletek értelmében Oroszországban és 
különösen Pétervárott bojkottálták a szerb tisz
teket. Péter király tudatja levelében a cárral, 
hogy hivatásának képtelen megfelelni, ha az illető 
rendeletek vissza nőm vonatnak, s ettől teszi 
függővé azt is, hogy megmarad-e a seerb trónon.

Belgrád, szeptember 9.
Tegnap este 10 órakor vagy ezer ember 

tüntetést rendezett a Sarodni List és Vccscrne 
Kovosti című hírlapok előtt. A szerkesztőségek 
ablakait beverték. A megtámadott szerkesztők 
lövéseket tettek a tömegre s több embert megsebesítettek. 
Csendőrség lépett közbo, mire a tömeg szétoszlott.

B e lg r á d ,  szeptember 9.
A hivatalos közlöny a hadseregbeli előléptetések 

egy sorozatát teszi közzé.

A  balkáni fo rrongás.
Budapest, szeptember 9.

Azt mondják az angol lapok, hogy Ausztria- 
Magyarország tudomására adta a bolgár kormány
nak, hogy szakítson végleg a m9codon-bizottsá- 
gokkal és háború esetén ne számítson egyetlen 
európai hatalom támogatására se. Németország 
helyesli o lépést, Olaszország előreláthatólag 
helyeselni fogja, Anglia szinte csatlakozik hozzá 
s azt kívánja, hogy valamennyi hatalom ennek 
megfelelően nyilatkozzék.

Egy belga lap pedig azt véli tudni, hogy 
Oroszország és az osztrák-magyar monárkia részé
ről erélyes beavatkozás tog történni a Balkán
ügyekbe. Ezidőszorint minden törekvés csak oda 
irányul, hogy a két nagyhatalom erélyes beavat
kozását lohetőleg nemzetközi konfliktus nélkül 
tegyék lehetővé. Jó, jó; de ha már a macedónok 
garázdálkodását nem lehet tűrni, ennek leküzdé
sére még nem szükséges az európai hatalmak 
beavatkozása. Bízzák meg Törökországot a rend 
helyroállitásával, jobban mondva engedjenek tel
jesen szabadkezet Törökországnak, van a szul
tánnak elég katonája, hogv a macedón tölkelőket 
megfékezze s leszámoljon Bulgáriával is.

Beirutban az amerikai hajók megjelenése miatt 
vasárnap este véres összeütközés volt keresztények 
és mohamedánok között. Állítólag harminc ember köz
tük több idegen ist életit vesztette. Amerikai körökben 
az hallatszik, hogy az amerikai hajók parancsnokai 
szigorú utasításokat kaptak. Cotton tengernagy, a 
Beirutba küldött amerikai hajőraj parancsnoka, azt 
táviratozta a külügyi hivatalnak, hogy a Magelsen 
alkonzul el en intézett támadás jól megfonto t terven 
alapult, amelynek célja az alkonzul ineggyilkoláss 
volt. Négy embert letartóztattak, akiknek részük volt 
a merénylet megkísérlésében.

Török források erre vonatkozólag a követke
zőket jelenük: Néhány egyén, akiknek személyazo
nosságát ezideig megállapítani nem lehetett, meg
támadott négy mohamedánt, állítólag ok nélkül, 
amidőn azok a Nasra városrészen mentek át. 
Verekedés keletkezeit. Csapatok léptek közbe és 
véget vetettek annak. A katonák közül egyet meg
öltek, hármat megsebesítettek. A bennlakók közül 
egyet megöltek és egyet megsebeztek. Hir szerint 
az angol konzul maga is beismerte, hogy a vereke
dés okát a keresztények részén kell keresni. A porta 
kültöldi követeihez is ez érte'cmben fog köriratot 
intézui.

Cotton tengernagy jelenti, hogy Beirutban a 
mohamedánok és keresztények között történt véres 
összeütközést a mohamedánoknak a keresztények 
iránt táplált ellenséges érzülete és a török hatósá
goknak arra való tehetetlensége okozta, hogy elejét 
vegyék az ilyen büntetetnek. Hozzátette azonban 
Cotton, hogy a török hatóságok az általa megindí
tott vizsgálat közben támogatták őt és megígérték, 
hogy még egy ezerfőnyi csapatot lógnak Beiru'ba 
küldeni.

A török csapatok kegyetlenkedéseiről szóló je
lentések nagyon kedvezőtlen benyomást gyakoroltak 
Londonban. Eddig az angol közvélemény nem volt 
hajlandó az atrooity-jelentések alapján politizálni De 
ha semmi intézkedés sem történik, hogy a török csa
patok özeiméit ellenőrizzék és megakadályozzák, 
akkor elkerülhetetlen lesz az angol közvéleménynek 
általános lölháborodása. A legutóbbi Reuter-jelentés 
például 40000 legyilkolt bolgárról beszél, s előre át- 
ható, hogy ez a jelentős (még ha túlzott is) hatalmas 
anti-török áramlatot fog kelteni Angliában.

A török császári irádé mindenütt a legszigorúbb 
házkutatás loganatositását rendeli el, ami különböző 
lelekezelekhez tartozó előkelők jelenlétében hajtandó
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▼égre. A monasztiri és drinápolyi vi ajetekben már 
megkezdték a házkutatást Monasztirban és Dedeagaos- 
ban a házkutatásnak ezideig nem volt eredménye. 
Drinápolyi jelentések szerint azok a csapatok, ame
lyeket a kirkilisszei szandzsák határvidékének a ban
dáktól való megtisztítására küldöttek ki, Qőgtepében, 
a bolgár határtól kilenc kilométernyire gyülekeztek. 
Körűdére bolgár ialnt, Kirkilisszótől keletre, amely
nek lakói ismételten elpusztították a táviró vezetéket, 
szótrombo ták. Ezzel szemben komitébandák elpusztí
tották Achlatly török falut. Hír szerint fölfüggesztet
ték további albán zászlóaljaknak a kirkilisszei szand
zsákba való kiküldését.

A monasztiri vilajetből még a következő hivata
los tudósítások érkeztek: Kadonik környékén és Sze- 
lienos községben összeütközés történt, amely közben 
35 bizottsági tag lelte halálát. Több menekülő a vízbe 
fűlt. Koszovo község erdeiben összeütközés történt 
több mint 200 bizottsági taggal, akik közül ötöt meg
öltek. Tereszténi és Kolombanestc községekből mintegy 
300 bizottsági tag öt muzu'mán nemest ragadott el. 
Terűiért hegység vidékén, továbbá Brailo Nolkolics 
községekben néhány csatározás volt, melyek közben 
számos bandatag esett el. Florinában is voltak össze
ütközések, amelyek alkalmával 16 komitácsit öl
tek meg.

Minden jel arra vall, hogy a macedón bandák a 
bolgár minisztereket előre érlesitik a vasutak ellen 
tervezett merényletekről. Így egy bolgár miniszter 
nemrég figyelmeztette egy barátját, hogy bizonyos 
napon ne utazzék KonstantiDápolyba, do aztán az 
utolsó pillanatban azt üzente neki, hogy nyugod
tan elutazhatik.

K o n s ta n t in á p o ly ,  s z ep tem b er  9.

V portának tegnapi adatai a beiruli esemé
nyekről, amelyek a váli tudósításain alapultak, 
ellentétben állanak a konzuli táviratokkal. A leg
újabb konzuli táviratok azt jelentik, hogy a ke
resztényeié öldöklése tart a különböző városrészekben. 
Hir szerint nagy félelem uralkodik és kereskede
lem és forgalom zavarást szenvednek. A moha
medánok a Libanonba menekülnek. A konzuli 
testület tagjainak egy gyűlésében elhatározták, 
hogy ajánlani lógják Hetid bej válinak a nagy
követek közbenjárása által való azonnali vissza- 
hlvatását a kormány által és sürgetni fouják 
ennek helyettesítését Vaeim basa damaszkuszi 
válival. A gyűlés elhatározta, hogy esetleg az ame
rikai admirálistól is védőimet kér a francia 
gyarmatok számára, aki 500 főnyi partra szálló 
hadat fog rendelkezésére bocsátani. Egv jelen
tés szerint már e csapat partra is szállott. Az 
amorikai hadihajók harcra készek és más longeri 
hajókra is számítanak. A mohamedánok és Szí
riái keresztények között létező feszültség, mely 
történelmi és helyi okoknál fogva már régi idők 
óta uralkodik, semmiképpen som tekintendő a 
macedón mozgalomtól előidézett hangulat vissza
hatásának. A jelenlegi váli közigazgatása valóban 
nagyon rossz. A portát már 14 napja több dip
lomáciai helyről figyelmeztették a beiruti kritikus 
helyzetre. A törökök érdekében sürgősen szük
séges a megnyugtatás, hogy a nyugtalanság ne 
terjedjen a belső terület felé Dumaszkuszig és ne 
harapódzzék Szmirnáig, molyr.ek környékén krétai 
kivándorlók laknak, amely már magában vévo 
is nyugtalan elem. A porta és a Jildiz ez érdem
ben mindenfelől nyert lanáesokat.

K o n .t a n t ln ip o ly ,  szeptember 9.
A hadügyminiszter erőnek erejével iöre/efi és 

sürgeti a hadüzenetet Bulgária ellen, mert amos'ani 
tarthatatlan helyzetet másképpen megoldani le
hetetlen.

K o n .t a n t ln á p o ly ,  szeptember 9.

Mego&folják azt a híresztelést, hogy Ferdmánd 
bolgár fejedelem rövid idő előtt a . szultánnak némi 
biztosításokat táviratozott volna. Bizonyara tévedésről 
van sző. amelyet a trónraszállás ünnepélyének alkal
mából szokásossá vált üdvözlő-távirat idézett elő.

— BUDAPESTI NAPLÓ Augusztus 31-ÍW5 
aj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldheaaük tovább.

H Í R E K

Erzsébet.
— Szeptember 10, —

A budai erdőségen
őszi napfény, úgy mint régen.
Ott röpköd a madársereg 
S vár morzsányi friss kenyeret.
Nincs már, eltűnt, aki oszsza,
A kéz pihen porladozva.
A madárnép búsan szól ma:
Ha itt járna jó asszonyunk,
Be sok minden másképp volnál

A hatalmas palotában
Öreg király egymagában,
Sok nagyúr jő egyre-másra, 
Országmentő bölcs tanácsra.
A sok nagyúr bármit mondott,
Nem tűnnek a sötét gondok. 
Felsóhajtoz s könnye foly ma:
Adhatna bár ő  tanácsot,
Be sok minden másképp volna!

Felhők gyűlnek, vihar támad,
Magyar szíven nehéz bánat, 
Ijesztgetnek rémes álmok:
Király 8 nemzet szembe állnak.
Nézünk félve, senki sincsen,
Ki az éjbe napfényt hintsen.
Az ország egy nagy kápolna 
S száll a fohász: Ha Ő élne,
Be sok minden másképp voloa^

Minden szem ma Feléd fordul,
Minden könny ma Érted csordul,
Ha nyiluék a bécsi kripta,
Felpattanván rozsdás nyitja,
S valósulna szivünk álma:
Tiszta lelked közénk szállna, 
Magyarország nagyasszonya,
Úgy mint egykor jobb napokba’,
Be sok minden másképp volnál

F e le k i S á n d o r.

B u d a p e s t ,  sz ep te m b e r  9 .

—  A  k ir á ly  e ln t e z á e s .  A király ma délután 3 
óra 80 perokor kíséretével a nyugoti pályaudvarról 
Bécsbe u*azott Az ut mentét, a merre a lelség ko
csija elhaladt, s a ' pályaház előtti környéket jóval 
előbb nagy közönség szállta meg s mindenfelé lelke
sen éljenezte meg az uralkodót, ki gróf Paar Ede 
fóhadsegédével nyitott kocsiban hajtatott a vasúthoz. 
A felség 5 perccel érkezett meg az indulás előtt s 
addig szívélyesen elbeszélgetett a királyi váróterem
ben Márkus József lőpolgármesterrel. Ludvigh Gyula 
államvasuti elnökigazgatóval és Pudnay Béla főkapi
tánynyal, akik diszmagyarban jelentek meg fogadá
sára. Az udvari kíséret tagjai ezalatt sorfalat képez
tek az indóház belsejében s hozzájuk csatlakoztak 
Darőczy&l omás önök és Bornemisza reudőríőparar.csnok 
is Indulás előtt szívélyesen szorított kezet az urakkal a 
lelség és katonás tisztelgéssel sietve haladt el kísérete 
előtt a szalonkocsiba, s a vonat azonnal kirobogott a 
pályaházból. Udvari kíséretének tagjai közül Bécsbe 
utaztak : Gróf Paar Ede és Bol/ras Hugó főhadsegódei, 
Dietrirhstein beroeg hadsegéd, báró Apor ÓTau^j, 
Briancour őrnagy és Pathoransky Őrnagy szárnysegédek, 
dr. Kerzl udvari orvos, lovag Schiessl kabinetirodai 
főnök, Kánig csztáh főnök, báró Nagy udvari titkár és 
Pápay Jenő udvari fogalmazó, Smirnitz katonai kabi
netirodai titkár és Maresch Zdenkó udvari pénztáros. 
A  v o n a to t Ludvigh e nok-igazgafó, Décsey üzletvezető. 
Koiányi igazgató-helyettes, Lendvay és Stcrshal fel- 
üg\ e ők veették.

—  A  k ü lü g y m in is z te r  u ta z á s a .  Bécaből j e le n 
tik, hogy Goíacftowa/íi külügyminiszter tegnap este 
Budapestről visszaérkezett.

— A sp ar  y o l  a n y a k ir á ly n é  B é o ib e n .  Izabella 
főhercegnő leányával, Jídrta Henrietté főhercegnővel 
tegnap este Fóitoronyból Bécsbe érkezett és a pálya
udvaron Mária Krisztina spanyol anyakirályné. Mária 
Terézia infánsnő s Frigyes, valamint Károly István fő- 
hercegek üdvözölték. Károly István főherceg Saybusba 
utazott. Máris Kriszt>na spanyol anyakirályné dél

előtt meglátogatta a kapucinusok templomában lévő 
császári sírboltot és csendes imát mondott atyjának, 
Károly Ferdxnánd főhercegnek, Erzsébet királynénak 
és Rudolf trónörökösnek sírboltjainál.

—  Szom orú évforduló . Holnap leSí öt éve 
annak, hogy a magyar nemzőire mélységes gyász 
szakadt. 1S9S. szeptember 10-én ölte meg Erzsé
bet királynőt egy gaz merénylő tűre. Az elvakult go
noszság szivén sújtotta és megrövidítette utiát a  hal*, 
hatatlanságba. Es elszállott közülünk a földi angya
lunk, föl a sugaras mennybe, ahol a megdicsőültek 
sorában ragyog glóriás homloka. Nehéz napokban 
ő volt a mi jóságos szószólónk, halálos csiiggedé- 
sünk közepett ő volt a mi fáradhatatlan bá- 
toritónk. Minden szenvedés visszhangra talált 
szivében, a szenvedések e magasztos szentélyé
ben: hogyne indították volna meg tehát egy 
egész nemzet könnyei 1 A maga ezer fájdalmából 
meritott erőt és lelkesedést egy elnyomott ncp 
sebeinek a gyógyítására. Es hogy talpra, állottunk, 
abban a logtündöklőbb része Erzsébet királynénak 
van. Gyöngéd kézzel elsimította a félreértéseket, 
könyörgő szóval lecsillapította a harag hullámait, 
a béne igazi angyalaként lebegett fölöttünk. Mind
ezért mi nem adhatunk neki mást, mint bálvá
nyozó hódolatot. A magyar nép apraja-nagyja 
úgy beszélt róla mindenha, mint a 6zivbeli ne
messég mesebeli tündérasszonyáról. Áldott emlé
két széltébrn hirdetik nálunk képek, szobrok és 
alapítványok, de képnél, szobornál és alapítvány
nál maradandóbb monumentuma van a magyar 
szívben. Magyarország nagyasszonyának halála 
évfordulóján a könnyek fátyolén át féltő szeretet
tel tekintünk ősz királyunkra, akinek élete alko
nyát igy megkeserítette ez a sötét dátum, szep
tember tizediké...

Bécsból táviratozzak: Erzsébet királyné halálá
nak holnapi évfordulója alkalmából a királyné ko
porsóját már ma gyönyörűen feldíszítették virágokká'.* 
A spanyol anyakirálynén kívül Lónyay Stefánia grófnő 
és Bécs város közönsége tett le gyönyörű koszorúkat. 
Pompás koszorú érkezett továbbá a gödöllői korona
uradalomtól. Gyönyörű koszorúkat tettek le a királyné 
unokája, Erzsébet lőhercegnő *és férje, Wtndischgráfz 
O.tó herceg. Lerenczy Ida, a boldogult királyné egy
kori felolvasónője pompás ibolyabokrétát tétetett a 
koporsóra.

— A  király a n g o l  t á b o r n a g y .  Londonból jelen
tik, hogy a hiva'alos Gazette fonnaszerüen közli a 
magyar királynak angol tdbornagygyá történt kine
vezését.

—  A  szász trónörökös házassága. Egy berlini 
lap révén az egész világ sajtóját bejárta az a hir, 
hogy György szász király a megházasodásra unszolja 
fiát. mert szeretné, ha a trónörökös még az ő életé
ben kiválasztaná Szás;ország jövendő királynéját, 
másrészt attól fél, hogy fia vissza találná IogadnielsŐ 
nejét. E hirra vonatkozólag Drezdából táviratozzák 
illetékes helyről kapott értesülések a'apján, hogy abból 
egy szó sem igaz, annál is kevésbé, mert a trónörö
kös házassága egvházilag nincs is felbontva.

—  O r v o s o k  k o n g r e s s z u s a .  Az Országos Orvos- 
Szövetség e hó 13-án tartja kongresszusát a Buda
pesti Királyi Orvosegyesület nagytermében, nem pe
dig mint ahogy kezdetben hirdetve volt, a R ív át
szállóban. E kongresszus foglalkozik majd az uj bal- 
eset-biztosi'ási törvénytervezettel, a közegészségügyi 
törvény revíziójával és megejti a iisztujitóst is.

—  A s  alkohol’smns e l le n .  Az alkoholizmus 
elleni mozgalom mind nagyobb és nagyobb tért hódit 
az országban. A vidék egyes városaiban, Kolozsvárit, 
Pozsonyban, Bártfán stb. sorba alakultak fiókjai a 
Good-Templars abstinens egyesületnek. A fővárosban 
is ujult erővel fog hozzá az egyesület, különösen pe
dig annak egyetemi osztálya a rend eszméinek ter
jesztéséhez és minél több tag toborzásához. Az egye
sület. melynek célja az alkoholizmus megszüntetésé
vel az emberiség erkölcsi és szel emi színvonalát 
emelni, tagja lehet mindenki, aki fogadalmat lesz, 
hogy nem él szeszes itallal. Az egyesületnek most 
Rombach-utca ö-ik szám alatt újonnan berendezett 
hivatalos helyisége van, ahol a rendes üléstermen 
kívül játszó- és o vasóterem is áll a tagok rendelke
zésére.

— Szegény gyermekek behatása. A iővárosi 
szegény gyermekkelt egylet által lenutartott óvodá
ban a beiratások az 190 /19U4. tanévre, szeptember 
hó 15-ig tartatnak. Folyamodhatnak bármily vailásu, 
törvényes vagy törvénytelen, mindkét nembeli sze
gény gyermekekért, kik a 3 ik életévet már betöltötték, 
do 6 évesek még el nem múltak. Szükséges okmá
nyok: születési és oltást bizonyítványok Jelentkezni 
lehet jelzett napokon délelőtt 9 —12-ig, délután 3—6-ig 
az egyleti irodában (VII. Akácfa-utoa 82. szám 
I. em. tí.)

Figyelmeztetés.
■  T E L E F O N  1 4 - 7 3 .

Gyászruhákat 4 óra alatt készít SZŐKE és KOVÁCS
E L S Ő  M A G V A K  N Ő I G Y Á S Z R L ’H A  K É S Z Í T Ő  V Á L L A L A T A

M o st: IV., V ác i-u tca  25 ., a  ré g i V á ro s h á z -té r  s a rk á n .
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—  A  h a s  ára. Mint mindenütt, úgy a mé

szárosok között is van komoly elem és léha elem. 
Mind a kettő nagyon szereti a pénzt, de az egyik 
csak a körülmények általt indokolt módon veszi 
ki a publikum zsebéből az amúgy is szép száza
lékokban kiszámított hasznot, a másik azonban 
mindenképpen, az üzleti rezon ellenére is még 
többot akar és újra többet, hogy hirtelon együtt 
legyen a sarokház ára. A komolyabb üzletemberek 
azonban többen vannak s ennek tulajdonítható 
az. hogy a másik elem, a mindenképpen stájge- 
roíók nagy kissebbségben maradtak. Alig néhány 
mészáros fölemelte a hús árát és pedig a levos- 
hust négy, a pecsonyohust nyolc krajcárral 
adják drágábban, mint eddig. Mig le nem 
szerelnek, mert hát a kisded csapat nem igen 
remélheti azt, hogy a nagy többséggel szembon 
fenntarthatja a magasabb árakat. A maguk érde
kében megpróbáltak határozatot hozatni a hus- 
drágitásra vonatkozólag az ipartestül ettől is, ez 
azonban persze nem sikerült A mészárosok nagy 
többsége arra az álláspontra helyezkedett a hajá
nál fogva előráncigált akcióval szemben, hogy 
annak most semmi oka nincs. A fogyasztó kö
zönséggel szemben kell valami indokolás arra, 
bogy egyik napról a másikra drágább a hús. — 
A hatóság azonban minden eshetőségre elkészülve, 
nem nézi tétlenül az akciót. A közélelmezési osz
tály ezidőszerinti vezetője, Folkusházy Lajos tanács
jegyző értekezletet hivott ma össze a dologban, 
amelyben résztvett Preuszner Ferenc, a közvágóhíd 
igazgatója, Uray Józset vásári gaz <zn tó, Heinbach 
Gyula helyettes vásárigazgató, Wüst Norbert állami 
főállatorvos és Saborszky Ede, a vásárpénztár igaz
gatója. Az értokezloton konstatálták, hogy a moz
galomnak ezideig nincs jelentősége. A középponti 
vásárcsarnokban s a belvárosi vásárcsarnokban 
egy mészáros sem emelte a hús árát, sőt a kö
zépponti vásárcsarnokban a nagyban való eladás
nál a hús ára 2—4 fillérrel olcsóbb lett. A Bomba- 
téri csarnokban egy, a Hold-utcaiban kettő, a 
Hunyadi-tériben egy mészáros emelte föl a hús 
árát. A Rákóczi-téri és István-téri csarnokokban 
azonban valamennyien felemelték. A vásárcsar
nokokban összesen 92 kisárus és 26 nagyárus 
van. Ezek közül csak 38 kisárus emelte föl 
a hús árát, a többi a régi áron adja, a nagy
árusok pedig még 2—4 fillérrel olcsóbban. Ez is 
kétségtelenné teszi, hogy csak néhány mészáros
nak az erőszakos akciójáról van szó. Csak a Jó
zsefvárosban sikerült a mészárosokat a tervnek 
megnyerni. Az ő bajukon azonban könnyen fog 
segíteni a hatóság. Egyrészt mielőbb megújítják 
a Teleki-téri nyílt piacot, másrészt a hatóság más 
kerületből fog áttelepíteni mészárosokat a Rákóczi- 
téri csarnokba s ha kell olcsóbban fog nokik re
keszt bérbe adni. Ez az eljárás a pékek akciójá
val szemben is beállt, s ma már a vásárcsarnok
ban tiz darab süteményt adnak húsz fillérért. — 
Konstatálta az értekezlet különben azt is. hogy 
az áremelés teljesen indokolatlan s ilyenformán 
semmivel sincs nagyobb jelentősége, mint a min
den esztendőben fölujuló és moghiusuló kísérlete
zésnek a drága hús árának még nagyobb mérték
ben való megdrágítására.

—  A  M a g y a r  S z ö v e t s é g  a la k u ló  k ö z g y ű lé s e .  
Az alakulóban levő Országos Magyar Szövetség végre
hajtó-bizottsága szeptember 2-án tartott ülésében vég
legesen elhatározta, hogy alaku'ó közgyűlését a kassai 
Rákóczi-kiállitás bezáró ünnepségeinek keretében 
Kassán fogja megtartani s egyúttal kiküldötte gróf 
Esterházy Jánost és Jancsó Benedeket, hogy Kassára 
utazva, a közgyűlés megtartásának feltételeit és körül
ményeit a Rákóozi-bizottsággal és a kassai társa
dalom vezetőköreivel beszéljék meg. Gróf Esterházy 
János és Jancsó Benedek tegnap délelőtt Jászón 
tisztelegtek Takács Menyhért jászói prépostnál, mint a 
Rákóczi-bizottság elnökénél, aki közreműködését a 
legnagyobb készséggel Ígérte meg. Jászóről Kassára 
visszatérve, tegnap délután és ma délelőtt a kassai 
társadalom vezető egyéniségeivel megállapították a 
közgyűlés napját és tárgysorozatát. A közgyűlés 
idejét e hó 19-én (szombaton) délután négy órára 
tűzték ki azért, hogy annak tagjai másnap a Rákóczi- 
kiállitás bezáró ünnepségein résztvehessenek A köz
gyűlést a vármegyeházán tartják meg, amelynek nagy 
termét a vármegye alispánja a legnagyobb készséggel 
bocsátotta a bizottság rendelkezésére.

— B n o a u  Márla-Remetén. Tegnap volt a búcsú 
Mária-Remetén. Az ünnepi szent beszédei és misét 
Váradé, L. Árpád püspök mondotta fényes segédlettel. 
Szeptember 13-án vasárnap délelőtt 10 órakor Kantéi- 
Károly udvari plébános lóg nagy segédlettel ünnepi 
misét és szent beszédet tartani.

—  Á r v íz  e g y  s z ín h á z b a n . A  londoni Ealing- 
színházban különös eset történt a minap. Előadás 
alatt ugyanis nagy vihar kerekedett s a színház mö
gött lévő csatornából a viz kiömlött és elárasztotta a 
színház földszintjét A közönségnek a földszintet el

kellett hagyni; az előadást azonban nem szakították 
félbe s mig a színpadon a színészek játszottak, a 
földszintről hordókban vitték ki a vizet

— P e st is  M arseilleb en . A  Daily Maii
nak táviratozzák MarseillebŐl, hogy ott tizenegy 
pestiseset fordult elő. A megbetegedések közül 
hét halállal végződött, A városban iszonyú nagy a 
rettegés. A vizsgálat kiderítette, hogy a pestist 
ócska ruhákkal hurcolták be, amelyeket Konstanti
nápolyból a marseillei Gry-félo papírgyárba küld
tek feldolgozásra.

—  E g y h á z k e r ü le t !  k ö z g y ű lé s .  A  bányai ágostai 
hitvallású evangélikus egyházkerület ma reggel kezdte 
meg évi közgyűlésé’ a Deák-téri gimnázium díszter
mében Zsilinszky Mihály kerületi felügyelő és Sárkány 
Sámuel püspök elnök’ote alatt. A közgyűlést Zsilinszky 
Mihály nyitotta meg.

Valahányszor — ugvmond — egy-egv közigaz
gatási óv lejártával összegyülekezünk e helyen, ho^y 
az egyház dolgairól tanácskozzunk, mindannyiszor 
önkénytelenül a múltra tekintünk vissza s a le- 
lolyt év tanulságai alapján iparkodunk lehetőleg 
javítani intézményeinket. A múlt tanulságai és 
sikerei adnak erőt a jelen küzdelemre, amely
nek célja, hogy utódaink munkáját lehetőleg meg
könnyítsük. ha  ez sikerül, boldogoknak érez
zük magunkat, ha pedig nem sikerül, lehango- 
lás vesz rajtunk erőt, amely a vérmérséklet sze
rint. hol lemondásban, hol kétségbeesésben nyilat
kozik meg. Ámde aki erősen el van határozva, 
hogy az egyház dolgait előrevigye, annak nem sza
bad ké ségbe esnie a jobb jövő iránt, még kevésbé 
lemondania. Igaz, sok a baj, számtalan a panasz, a 
gonoszság napról-napra növekszik, és évről-óvre 
nehezebb a léiért való küzdelem. És ezekben a pa
naszokban van valami. De szolgáljon vigaszul a 
múltba való visszatekintés. Akkor is mindig voltak 
bajok, panaszok, s mi mégsem veszítettük el reményün
ket sohasem. Én azonban nem kívánok most a mui'ba 
tekinteni, s"a jelenkor baait sem akarom ecsetelni. Ha 
nem mondunk le erőnk használatáról, akkor a jövő a 
mienk. De vájjon az idők járásával haladunk-e ? És 
ha ieen, abban a mértékben-e, amelv reánk nézve kí
vánatos ? Azt hiszem. hOgv haladás kétségtelenül van. 
Azonban ennek a haladásnak sok az aáadalya. Ne
vezetesen kettő: a vallási érdekek iránt való ál
talános közöny és rég ismert szegénységünk. E 
kettős baj az, amely ellen teljes erővel küzdeni 
kell, e kettő az, amely letöri egyházi életünk 
legszebb hajtásait. Ebben egyetértünk mindnyá
jan. Nézeteink csak abban a tekintetben ágaznak 
el, hogy miképpen lehetne rajták segíteni. Bizony 
nehéz eltalá ni a  helyes utat, ameiy oólhoz vezet. Ami 
az anyagiakat illeti, mindig önmagunkra voltunk 
utalva. E tekintetben hathatós segitség várható az 
1848 : XX. törvény cikk végrehajtásától, amelyre vo
natkozó munkálat legközelebb a két protestáns egy
ház p énuma elé kerül. A másik baj: az általános 
közöny a bitélet iránt. Miképpen lehelne ezt a közönyt 
megtörni? Újabban mondák, hogy azé a jövő, asi 
a néptömegek lelkét meg tudja hódítani. Mi sem 
lehetünk közönyösek a világeszmók iránt Éppen 
ezért lérfias meggyőződéssel kell összemérni hitelvoin- 
két azokkal az uj eszmékkel, amelyek a társadalmat 
uj alapokra óhajtják fektetni. De vájjon képesek 
vagyunk-e a tömegeket föllé.kesiteni ? Erre az a 
válaszom: igenis. De csak akkor, ba mindannyian 
apostoloknak képzetük magunkat, s kellő buzgóság- 
gal és ügyességgel meg bírjuk győzni a nép nagy 
tömegét. Ez a lelhivás nemcsak a lelkészekre vonat
kozik, hanem az egyháznak minden világi tagiára is. 
Ezzel az óhajtással köszöntőm a közgyűlés tagjait s 
megnyitom a tanácskozást.

Az éljenzéssel fogadott megnyitó beszéd után 
Sárkány Sámuel püspök terjesztette elő évi jelentését. 
E szerint az egyház helyzete a múlthoz képest keve
set változott. Minden a régi mederben folyt anélkül, 
hogy az anyagiak terén akár vissza'ejlődés. akár 
elúhaladás. a hitélet terén akár örvendetes lejiŐdés, 
akár sajnálatra méltó ban\atlás mutatkozott volna. 
Panaszolja a jelentés, hogy a házasulok tavaly 
is sok esetben mellőzték az egyházi esketést Ó3 
azonfölül kitérések sokkal nagyobb számban for
dultak elő, mint áttérések. Az egyház csak 
ezen a címen 274 hitet veszitett. A püspök 
nem vádolja emiatt a lelkészeket, tudván hogy 
a kitérők nem meggyőződésből, hanem külső ér
dekből hagyjak el hitüket. Mégis fokozottabb éber
ségre és nagyobb körültekintésre inti a lelkészeket. 
A jelentés többi részét statisztikai adatok mentik ki. 
A közgyűlés a jelen*ést tudomásul vette.

Lavko Gusztáv esperes fölemliti azt az örvende
tes eseményt, amely az e múlt évben a kerületet érte 
azzal, hogy püspöke Sárkány Samuéi nyolcvanadik 
születése napjat ünnepelhette. Indítványozza, hogy a 
közgyűlés e lölött való örömének jegyzőkönyvileg 
adjon kifejezést. A közgyűlés az indítványt egyhangú 
lelkesedéssel elfogadta.

Megalakították azu’án a megújítás alá kerülő 
különféle bizottságokat, amelyek jórészt a régiek 
maradtak. Miután még néhánv iskolai jelentést hallga
tott meg a közgyűlés, a tanácskozást holnapra halasz
tották.

— I fa g y  t ü z v é a z .  Sopronból táviratozzák, hogy 
Endréd község Kapuvár közelében lángokban áll, A  
helység fele már délután leégett.

— A  7 5  é v e s  T olsztoj. A nagy orosz iróa 
mai napon tölti be 75-ik életévét Ezt a napot az 
egész világon jobban fogják méltányolni, mint 
Oroszországban. A cárizmu9 pribékjei nem mer
nek ugyan nyíltan a rettenthetetlen bátorságu 
aggastyánnak nokitámadni, de azt mégis meg 
tudják akadályozni, hogy Tolsztoj müveiről han
gosan és nyíltan beszéljenek. Hiszen köztudomású 
tény. hogy az angol vagy francia legelőször van 
abban a helyzetben, hogy Tolsztoj müveit meg 
nem cenzúrázott, toljos kiadásokban olvassa, mig 
Oroszországból munkáit nagyobbára kitiltják, 
amiért is kéziratokban és lopva járnak kézről- 
kézro. Itt megjegyezhetjük, hogy a legtöbb magyar 
és német kiadás csonkított alakban mutatja be a 
nagy orosz Írásait. Különösen azokat, melyek er
kölcsi és szociális témákat tárgyalnak és amelyek 
Tolsztoj morális egyéniségének töméntelen bámulót 
és tisztelőt szereztek, do amelyek orő és nagy
ság tekintetében nem állják ki a versenyt a fiata
labb Tolsztoj remekeivel. Bármily magasan áll 
is mint az uralkodó osztályok barbarizmusának 
bátor ostorozója, vallási tanácsait szociálisták és 
tetterős férfiak nem követhetik. A passzív ellen
állásról hirdetett jelszója azok fülében, kik csak 
ezentúl akarják maguknak a világot meghódítani, 
nagyon is türelmosnek, loalázónak és bátortalan
nak hangzik. Talán felesleges megjegyeznünk, 
hogy tiszta kereszténységét, amely minden ki
zsákmányolást és erőszakot elitéi, nem szabad a 
klerikális spekulánsok üzleti kereszténysegével 
egy lélegzet alatt említeni. Tolsztoj az evangéliu
mok kristálytiszta kereszténységét prédikálja, az 
őskeresztények egyszerű kommunizmusát hirdeti 
és teljoson ignoralja két évezrednek tudományos 
és szellemi fejlődését. De Tolsztoj minden mora- 
lizmusa mellett is, sőt nem egyszer saját akarata 
ellenére is, nagy művész. Nagy regényei: Karenina 
Anna, Háború és béke korunknak legjelenté
kenyebb eposzai közé tartoznak. Katonatörté
netei, a luzerni szegény muzsikus históriája, 
a Polikuska cimü tragikus novella, Egy há
zasság regénye cimü elbeszélése legelső rangú 
remekművek. Maga Tolsztoj nagyon lebecsülte 
később ezeket a munkákat és azt mondta, hogy 
egészen céltalanok. De nem is szólva arról, hogy 
ezeknek a gyönyörű dolgoknak nem is kell hogy 
más céljuk legyen, mint hogy megvannak, nem 
is igaz, hogy Tolsztoj lemondott volna bennük 
az erkölcsi probléma elmélyítéséről. Mindig tuda
tában volt annak, bogy erkölcsi eszme nélkül 
nem képzelhető el tragikus probléma. Azok az 
erkölcsi gondolatok, melyeket Tolsztoj öregko
rában mint olcsó, Krisztus-képpel ellátott apró
pénzt adott ki, férfikora költészetének csillogó 
ércében még megkötnék és olykor csodálatos 
erővel ragyognak fel.

— Véres tüntetés n a g y v á r a d o n .  A  nagyváradi 
szociáldemokrata-párt ma este a katonák visszatartása 
ügyében népgyülést akart tartani, amit a rendőrkapi
tányság közbiztonsági szempontból nem engedélyezett. 
Ma este tytö órakor a szocialisták, mint tudósítónk 
táviratozza, felhívásokat osztogattak szét, melyekben 
tüntetésre hívták fel a népet. Nyolo órakor gyülekezni 
kezdtek a Szent László-téren, ahol nemsokára 
kisebb-nagyobb csoportok alakultak és fütyülni és 
lármázni kezdtek. Mikor a rendőrkapitány csoportosu
lásukat észrevette, kiküldött egy rendőrcsapatot a 
térre, ezt azonban 9 óra tájban ismét bevonták. A 
tömeg a Szent László téren lévő kávéház ablakait 
dobálni kezdte és a közben leeresztett redőnyöket 
döngette. A rendőrök szét próbálták szórni a tömeget, 
miközben a tömegből lövéseket intéztek a rendőrök ellen. 
Hái om rendőr megsebesült, egy rendőr pedig, akit t^be
doblak összeesett. A  rendőrség fegyvert nem használt; 
nem is voltak revolvereik, békésen igyekeztek a tö
meget szétoszlatni, 11 óra tájig tartót’, amíg a rend
őrség szétszórta a tömeget. A tömeg a Sas-szálloda 
ablakain kivül a Szent László-femplom és az épülő 
uj városháza ablakait is beverte. A rendőrség három 
tüntetőt tartóztatott le, azonkívül megindította az eljá
rást Ehrenjeli és Fagy Lajos ellen, akik a rendőrök 
kezeiből kiszabadítottak egy elfogott embert.

—  A munkák lálirásból. A kereskedelmi minisz
ter a Szent Islván-uapi munkakiállitás időtartamát 
folyó hó 27-ig meghosszabbította. A kiállítók köré
ben mozgalom indult meg. mely azt cé ózza, hogy a 
tanulságos kiállítást ünnepséggel zárják be. A kiállítás 
igazgatósága azt óhajtja, hogy az ünnepélyes bere
kesztés előtt osztassanak ki a jutalmak s kitüntető 
oklevelek. A kiállítást tegnap is igen sokan látogat
ták. A fizető- átogatók száma a tegnapi nap folyamán 
meghaladta a 83.1 OO-ret. Több csoport is jelenkezett. 
így a Betűszedők Szakegyesületénet 350 tagja és az 
erzséoetía vai Ipartestület kebeléhez tartozó 88 tanono 
igen szívesen fogadott vendégek voltak.

—  Ö n g y ilk o s s á g  *  f o g h á z b a n . F tam éb ól táv
iratozzak : Szatay János fogházfelügyelő m a a  fog
házban lévő lakásán revolverével agyonlőtte magát. 
Tettét valószínűleg elmezavarban követte el.
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—  Oh b e  jó  a s  isk o láb an . Sok aggódó 
szülő leste ma délelőtt türelmetlenül az órák mú
lását. Es már jóval tíz előtt ott állottak az isko
lák kapui előtt. Egymást nőm ismerő mamák, 
teljesen megfeledkezvén az illemparagrafusokról, 
bemutatkozás nélkül szóba állottak egymással. 
És beszéltek a kicsinykékről. Egyik a szőke, a 
másik a barna csudáról. Egyik a kökény szemű
ről, a másik a barnaszemüről. Mind az elragadtatás 
hangján, kipirult arccal, villogó tekintettel. Az 
arra járó férfiak csodálattal nézték a gyönyörű 
asszonyokat, de egyik sem közeledett feléjük hir
telen gondolattal, mind némán és a meghatottság 
érzésével haladtak tovább. Megérezték, hogy azok 
az asszonyok nem nők ebben a pillanatban, ha
nem anyák, akiknek szive a legnagyobb, a leg
szentebb érzéstől árad túl: a tiszta, fenséges 
anyai szeretettől. Csevegésük valami végtelenül 
gyöngéd melódiává olvadt össze, mely mint tisz
tító nuidum ömlött végig a poros utcákon. Végig 
a szűk Rökk Szilárd-utcán is, melynek elemi 
iskolája előtt szintén csoportokba verődve ál
lottak a nyugtalan, a kicsinyeiket váró asz- 
szonyok. Ám beszélgetésük hirtelen megakadt, 
az iskola csengőjének hallatára, moly jelezte, 
hogy itt a nagy pillanat. Mindjárt jönnek a szőke 
és barna babák, akiket olyan régen, már két 
órája nem láttak mamáik. És nem egy arcról 
tűnt el hirtelen a pirosság, nem egy blúz alatt 
dobogott fel hangosabban az anyasziv. Vájjon 
hogy érezték magukat a kicsinyek? Vájjon olyan 
mosolygós-e még az ajkuk, mint tegnap, vájjon 
nem boritott-e tiszta homlokukra árnyékot az 
iskolaterem komorsága, vájjon nem töltötte-e el 
szivüket halálos félelemmel a tanítónő élos hangja, 
parancsoló, szúró tekintete? Vajha, jönnének . . . 
Es kitárul im az iskola kapuja. És homályából 
mint szőke és barna hullámokból összeolvadott 
áradat ömlik elő a kicsinyke fejek sokasága . . . 
Piros és kék szallagokat lobogtat a szellő. Á 
könnyű ruhák, mint színes pillangók szárnyai 
hullámzanak ki az utcára. És száz piros ajak 
csicsereg vidáman, mint megannyi apró madárka, 
mely ölül a fénynek és illatnak. És ahogy 
a boldog mamák karjaiba libbennek, szinte egy
szerre kiáltják: oh, milyen jó az iskolában. Majd
nem olyan jó, mint otthon, mert a kisasszony, 
az édes kisasszony cukorkát osztogatott szét köz
tünk. így kezdte a tanítást.

És a kisasszony dicséretével telik meg az 
utca, a mamák könnyes szemmel, meghatott han
gon beszélgetnek róla a kicsikkel és egymással. 
És mind, mind boldogan, elégedetten sietnek 
haza. Lelkűkből elvált az aggódás és az első óra 
után immár bizalommal tekintenek a többi elé. 
A kisasszony, akit nőm láttak még, mint valami 
jóságos tündér támad életre képzeletükben. És 
mind, mind szórják rá az áldást, mind-mind úgy 
érzik, mintha ők kapták volna azt a cukrot és 
mintha az édesebb volna minden eddigi cukornál. 
A  nap pedig, mintha szintén részt akarna venni 
az emberek örömébon, pazarul szórja sugarait a 
szűk kis utcába, pazarul a szőke és barna hajak 
hullámaira, hogy azután telehintse aranyával an
nak a fejét, aki mindezen boldogság okozója és aki 
az iskola egyik ablakából néz a vígan tovalibbenő 
leánykák és a boldog mamák után. Arca sugárzása 
azt mondja, hogy valamennyi között mégis ő a 
legboldogabb I

— Zft’ i n d o k la t  R á k ó c z i  h a m v a ih o z . A Rákóczi- 
zarándoklat előkészítő-bizottsága véglegesen megálla
pította a zarándoklat útitervét. A zarándoklat a nyu
gati pályaudvarról indul a jelentkezők száma szerint 
egy, eset'eg két külön vonattal. Az egyik vonat Fer- 
ciorov&n át megy. Az Erdélyen átmenők a rövidebb 
utat választhatják Brassó-Predeal felé és Bukarestben 
csatlakoznak a társasághoz.

Mindekét vonathoz háló* és élkezőkocsikat csa
tolnak. Bukarestben félnapig maradnak a zarándokok 
és román földön keresztül folytatják útjukat Kon
stansáig. Közben érintik Csemotadat, ahol 733-ban 
Rákóczi József meghalt. Ko’<stanzáb&n a román állam
vasutak Károly király nevű nagy fén' üzéssel berende
zett g.yorsbajója veszi fel az utasokat. Altmann, a 
hajózási társaság Budapesten járt igazgatója je'enli, 
hogy a Vaekapu katasztrófája óta valamennyi hajót 
a  legügyesebb magándetektívek kisérik és ellenőrzik. 
A hajók sehol sem érintettek bolgár partokat, úgy 
hogy a zarándokló társaság teljesen veszélymentes 
útvonalon érkezik Konstantinápolyba. A megérkezést 
követő napot a zarándoklók kegyeletes céljuk végre
hajtására iorditiák. Elzarándokolnak a lazar>sta atyák 
galatbai templomába. Ott ünnepi istentisztelet és em
lékbeszéd tartása után megkoszorúzzák II Rákóczi 
Fereno, Zrínyi Ilona és a bujdosók sírjait. Felkeresik 
a protestáns temető magyar részében Rákóczi udvari or
vosának. dr. Láng Ambrusnak sírját, valamint a nemrég 
elhunyt derék Szilágvi Dánielét 'Azután áthajóznak Sku- 
tariba és ott megkoszorúzzák az angolok temetőjében 
fekvő gró; Guyon R kardnak a branyiszkói hősnek sír
ját. A következő napokat Konstantinápoly nevezetessé
geinek megtekintésére használják fel. A szultán különös 
kegye folvtán a zarándokló társaság olyan dolgokat 
tekinthet meg amelyeket közönséges utazó-társaság
nak elérni úgyszólván lehetetlen. A rendező-bizottság 
különös figyelemmel volt arra, hogyKonstantinápoly- 
nak a magyar történelemmel kapcsolatos nevozetes- 
aégeit tekintsék meg a zarándokok e sősorban. így

a híres héttornyot, melyben annyi száz magyar vi
téz pusztult el közöttük Török Bálint, Majláth István, 
az erdélyi vajda, Béldy Pál, a székelyek főgenerálisa 
és annyi sok más honfitársunk. Megtekintik a zarán
dokok a szultán palotáját a könyvtárt, a múzeumokat 
és a szultán kínost árát, a szelamlik ragyogó látványos
ságát és minden más nevezetességét. A szelamlik 
után küldöttségileg tisztelegnek a zarándokok a szul
tánnál, megköszönve neki a magyar szabadsághósök- 
kel szemben tannsitott nagylelkűségét Az előkészítő- 
bizottság tudatja, hogy a kirándulásokhoz, ha elegendő 
számú jelentkező lesz, két másik kirándulás csatlako
zik : az egyik Rodostóba, a másik Izmidbe, ahol 
Thököly Imre és Jelesége, Zrínyi Ilona meghaltak és 
ahol Thököly sírját koszoruzzák meg. A zarándoklatra 
jelentkezhetni az előkészítő-bizottság irodájában (Kis- 
hid-utoa 4. szám alatt).

—  O r v o so k  é s  t e r m é s z e t v l i s g á ló k  g y ű lé s e .  A z
orvosok és természetvizsgálók Kolozsvárott folyó ván
dorgyűlésen, mint tudósítónk táviratozza, a szakosz
tályok ma folytatták munkásságukat A gyűlés a hol
napi napon ér véget

A mai ülésen kiválóan érdekes s alapos szak
tanulmányokra valló kozmetikai előadást tartott dr. 
IFeywtfr Emil az anyajegyeknek, főleg az úgynevezett 
tü."folioknak a gyógyításáról. Hangsúlyozta, hogy az 
anvajeg\ek eltüntetését nemcsak az esztétikai szem
pont követeli meg, hanem az attól való lélelem 
is, hogy az anya egyek átalakulhatnak rosszindu
latú daganatokká. Ma már általánosan tudott do
log, hogy minden anyajegyes ki van téve 
annak, hogv a jegye rákká vagy szárkómává dege
nerálódik. Mai modern gyógykezelése az anya
jegyeknek főleg pedig a tüzloltos anyajegyeknek a 
pozitív elektropunkturából áll melylyel az anya egv 
el halványodik és nyom nélkül eltűnik. A Redard 
lrancia orvos által inauírurált metódus a Chardin- 
féle apparátussal egyszerűen és könnyen végezhető 
ugyannyira. hogy nemcsak a felnőttek, hanem a ose- 
csemők is gyógyíthatók véle. A hajjal benőtt fekete 
anyajegy ek és a többi naevusok gvógyitásmódja cse
kély változtatással megielel a Redard-íéle elekro- 
punkturának. E nagy flgve emben részesített kozmetikai 
tanulmányon kívül Hankő Erdéiy lürdőiről és Sicgmeth 
Károly a magyar Kárpátokról tartott előadást. Holnap 
délu'.án lesz az ünnepélyes íáróülés. Tegnap a ván
dorgyűlés tagjai Tordára rándultak ki, hol Betegh al
ispán és a varos tisztviselői logadták a vendégeket

—  K ü lö n ö s  k ó r tü n e t . Brighton városában egy 
körülbelől 45 évesnek látszó asszony tűnt fel tegnap 
a rendőrnek, ki látszólag minden cél nélkül bolyon
gott ide és tova az utcákon. A rendőr megkérdezte, 
hogy hová akar menni, de az asszony nem tudta 
megmondani. Erre a rendőrállomásra vezették, ahol 
azonban szintén hiába intézték hozzá a kérdéseket. 
Nem tudta honnan jön, hogy hívják és azt se tudta 
megmondani, hogy mi volt a neve az utcának, ahol 
elfogták. Beszédéből kitűnt, hogy emlékező-tehetségét 
teljesen elvesztette. Nemsokára megérkezése után 
egy 17 éves ifjú fordult a rendőrséghez, hogy ku
tassa fel édesanyját, akinek nyoma veszett. Leírása 
után rájöttek, hogy ez nem más, mint az előbb ki
kérdezett asszony. Erre aztán a fiútól kértek felvilá
gosítást, de az sem tudott semmire sem visszaemlé
kezni. Bárhogy faggatták őket, még nevüket sem 
tudták megmondani. Erre a rendőrség kórházba szál
líttatta a két ktifönös beteget és személyleirásuknak 
közlése ntján igyekszik kilétüket megállapítani.

—  F o ly ó v iz e in k r ő l .  A  löldmivelésügyi minisz
térium vízrajzi osztályához érkezett jelentések sze
rint a Duna alacsony vízállása mellett Passautól 
Linzig emelkedik, egyebütt apad. Passannál a Duna 
tegnap óta 15 cmétert emelkedett és a mai vízállás 
236 cm. Budapesten a vízállás ma 177 cm., apadás 
tegnap óta 7 cm. A Dunán Kisbodaknál 20 cm, Li- 
p ó tn á l 12 dcm. és Vajkánál 19 dcm. gázlómélység. A 
Tista a acsony vizállásu és egész hosszában apad. A 
többi lólyók alacsonyan állanak és apadó jellegűek.

—  S z á l lo d á s o k  g y t t lé z e .  Temesvárról táviratoz
zak: A Szállodások és Pinoérek Országos Nyugdíj- 
egyesülete Bokros Károly elnöklete alatt közgyűlést 
tartott. Az évi jelentést, mely szerint az egyesületnek 
588 tagnál 126.200 korona vagyona van, tudomásul 
vették. Megválasztották ezután elnökké Bokros Károlyt, 
alelnökké Müder Antalt és az igazgatóságba Olüok 
Frigyes, Erős, Ehm, Baar, Ebenteö és Förster fővá
rosi vendéglősöket. A jövő évi közgyűlés helyéül 
Szegedet  ̂ az 1906. évi közgyűlés helyéül Győrt, jelöl
ték ki.

—  V íz h iá n y  I s z tr iá b a n . Triesztben, mint onnan 
jelentik, a helytartóság házában ; tegnap ankét volt, 
amelyen az Isztriában uralkodó vízhiányról tanács
koztak. Különösen sújtja a baj Umago, Gittanova, 
Kovigno, Canfanaro, Gimiuo és Dignano községeket. 
A vizet az Aurisina nevű vízvezeték-társulat lógja 
szolgáltatni napi ezer köbméter mennyiségben. A 
Nojade és Nymja nevű hadihajókon kívül, amelyek 
már közreműködnek a segités akciójában, az osztrák 
Lloyd egy ciszterna-bárkát boosátott rendelkezésre. 
Azonkívül az Államvasut igazgatósága négy ciszterna- 
vaggont adott, amelyek a hajón el nem érhető köz
ségekbe visznek kétszer naponkint vizet Triesztből. 
Azonkívül óvóintézkedéseket állapítottak meg arra az 
eshetőségre, ha a jövőben is állana elő vízhiány 
Isztriában. A z  ankétben résztvettek a helytartóság 
fejének, Sekwarz udvari tanácsosnak elnöklete alatt:

tő

az Isztriái tartományi választmány, a trieszti város
építési hivatal, az Anrisina-társaság, a tartományi 
egészségügyi lelügyelő és a kikötő-hatóság építési 
tanácsosa, a szűkölködő falvak képviselői.

— Mi le sz  a  n a g y  d íjja l?  A jövö eszten
dei St-Louisban megtartandó kiállítás alkalmából 
százezer dolláros dijat tűztek ki annak a  jutal
mazására, aki kormányozható léghajójával vagy 
repülőgépével egy bizonyos, a díjról szerkesztett 
okiratban kijelölt utat mogtosz. Azóta perezo 
nagyon sokan ujult ambícióval dolgoznak léghajó
jukon úgy repülőgépeiken, némely külföldi szak
lap véleményo szerint azonban aligha lesz valami 
sikere a pá'yázatnak. Repülőgépről mostanáig szó 
sincs s kormányozható léghajót so szerkesztettek 
össze még olyat, amitől a probléma végleges 
megoldását lehetne várni. Legmesszebbre jutott 
kisérleteibon SaDtos Dumont, aki annyit beszéltet 
magáról, hogy bőségesen ismerjük az eredménye
ket, amelyeket elért. Azt is tudjuk azonban, hogy 
Monté Curlo mellett majd a tengerbe veszott 
makrancos léghajójával egyetemben. Lebaudyék 
még kevesebb eredményt tudnak felmutatni, pedig 
az ő általuk konstruált léghajóval szemben még 
több reményt tápláltak a szakemberek, mint 
amennyire a Santos Dumont gépében bíznak. 
Nagy feltűnést keltett annak idején a dr. Barton- 
féle hadi léghajó, do a következés aztán beiga
zolta, hogy a  várakozás nem volt alapos. Az 
angol Sponcer léghajója annyira tökéletlen volt, 
hogy még fölszállani so lehetett velő. — Ez a 
helyzot idáig s nem igen valószínű, hogy most 
már a kiállításig valaki megkonstruálhatja az 
ideálts léghajót, amolyet nem térit ki irányából a 
szél se.

—  BtUcor a pékek sztrájkolnak. Taranto dél
olaszországi városban változatosság okáért nem a 
segédek, hanem a pékmesterek sztrájkolnak, s az 
előbbiekre annyira tudtak hatni, hogy maguk sem 
dolgoztak tovább, hanem mert mestereik továbbra is 
fizették őket a sztrájk idején, szívesen pihentek s 
fölhagytak a munkával. A várost a pékmesterek csö
könyössége és kapzsisága révén tehát könnyen fenye
gette az a veszedelem, hogy kenyér nélkül marad; 
a hatóság azonban kifogott rajtuk. Nyomban érintke
zett a szomszéd városok pékmestereivel, s ezek ma
gukra vállalták Taranto élelmezését, úgy, hogy kileno 
város biztositolta azt a kollégát, hogy nem marad 
kenyér nélkül, ami meg a tarantoi pékmestereknek 
nem tetszett. Fötlázitották segédeiket, ezek azután a 
pályaudvaron megtámadták a kenyérszállitó vonato
kat, úgy, hogy a védelmükre katonaságot kellett ki
rendelni: erre a tarantoi pékmesterek is beadták a 
derekakat.

—  A  V a s k a p u  k a ta r a tr é fá ja . Nonzfan/tncfpoZg- 
ból táviratozzák: Már most egészen bizonyos, hogy 
a Vaskapui dinamitbombával pusztították el. A bombát 
két ntas dobta. A Vaskapu Várnában huss utast vett 
föl, ugyj hogy összesen harmincegy ntas volt rajta. 
A fölrobbantott hajó egyik tisztje, Vésse/ Miklós a 
katasztrófáról levélben értesítette egy barátját. Ebben 
a levélben igy írja le a szerencsétlenséget:

Kedden reggel pont 4  órakor iszonyn robbanás 
rázta meg a bajét, mely az első osztályt légbe 
röpítette, utána 7 perore egy másik robbanás tör
tént, mely után a legénység egy része és az 
utasok nagyrésze a vizrebocsátott csónakba mene
kült. mely azonban felfordult és azok a vízbe faltak, 
kivéve három matrózt, kiket egy vitorlás halászcsónak 
mentett meg. A három kapitány, az elsőosztálya uta
sok, számszerint négyen, az elsőosztályn pincér a 
robbanás áldozata lett. A parancsnok hulláját a ten
gerben megtalálták, mely az egyetlen hulla, mit a 
tengerben találtak. A hajón azonban elégett, folismer- 
hetlen hullákat találtunk. A hajó rakománya fa volt, 
mely tüzet fogott. Mi, a hajón életbenmaradt három 
műszaki tiszt elhatároztok a hajót a végső leheletig 
el nem hagyni. A hajón életbenmaradt legénységet 
revolverrel kényszeritettük a mentési munkára, a 
bajót egy homokzátonyra vittük; ahol a tüzet eloltot
tuk, mely után a hajóroncsot Burgaszba vittük min
den más hajó segítsége nélkül.'

—  N a g y  b e t ö r é s e .  to p á z . A bécsi rendőrséget 
titokzatos hetőréses lopás foglalkoztatja. Sauer Antal 
tanárnak, a sohottenringi gimnázium igazgatójának 
lakásába ismeretlen tettesek behatoltak, s 20.000 ko
ronát loptak el. Az igazgató szabadságon volt, s csak 
ma, hazatérésekor vette észre a lopást, s ez a körül
mény is megnehezíti a kutatást. Az igazgató lakásán 
Dower-léle szabadalmazott zár volt, amely teljesen 
érintetlen, s ebből a rendőrség azt következteti, hogy 
a tolvajok álkulcsosai nyitották fel a lakást, de az 
sem lehetetlen, s több jel szól amellett, hogy meg
szerezték az eredeti kulcsot. Eddigelé semmi nyoma 
sinos a betörőknek.

—  M u n k a a z ttn e t  a postai gyfljtöhely.kon. A
posta- és távirdaígazgatóség jelenti, hogy a kereske
delemügyi miniszter rendelete értelmében az egves 
üzlethelyiségekben felállított postai gyűjtőhelyek folyó 
hó 10-tól kezdve vasár- és hétköznapra eső ünnep
napokon teljes munkaszünetet tartanak. Ennek követ
keztében a fémjelzett napokon postaküldeményeket 
csakis az erre a célra berendezett postahivataloknál 
lehet feladat
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— A  v ilá g ta la n  k o ld u s k ö szö n eté . Ko
lozsvárnak volt egy öreg koldusa: Brázda Pál. 
Ezt az embert mindenfelé a világon az a hatalom 
tartotta volna el haláláig, amelynek a koldusa 
lett. Königgiátznél lett nyomorékká. Egy golyó 
hatolt a fejébe s nem Öltő meg, hanem a sebesü
lés világtalanná tette mind a két szemére. Azóta 
koldulásból tongoti életét az öreg katona s most, 
hogy meghalt, családja gyászjelentést adott ki 
róla. Hatvanesztendős volt s a gyászjelentés 
luxusa nőm azt jelenti, hogy talán jómódban 
hagyta hátra a családját, bánom azt, hogy a 
kolozsváriakkal valahogyan közölni kellett azt a 
köszönetét, amit azért mond nekik az öreg kol
dus, mert eltartották. Gondolt erre is tudniillik, 
mielőtt meghalt s meghagyta családjának, hogy 
tegyék közzé a köszönetét. Erre kellett a halotti 
cédula.

Az öreg koldus megható utolsó izeoete ez:
1866-ban, mikor a königráoi ütközetben egy 

golyó tejembe hatolt armly miatt mindkét szememre 
világtalan leltem s igy nem volt más mód hátra, 
mint koldulással keresni legkeservesebb kenyeremet. 
Ily fájdalmas kenyérkeresetért küzdve, világtalansá- 
gom miatt, gyakran voltam kitéve az összezur.ódás- 
nak és halálnak, mert számtalanszor estem pincékbe, 
mélyebb árkokba, kanálisokba, akárhányszor voltam 
kitéve szekerek elgázolásának és összetiprásának; — 
de az isteni gondvise és és a nevesszivü jó kö
zönség és józan elméletem ezektől mind meg
óvtak. Most miután érzem testi gyöngesógemet, el- 
betegedésemet és közeledni halá'om órá át, el 
nem mulaszthatom, hogy Kolozsvár nagyérdemű 
közönségéhez egy őszinte, szívből fakadó köszö
netét ne mondjak. Kívánom, hogy adja az egek 
Ura, hogy ily nomes'.elkü közönséget a jó Isten so
káig éltessen, hogy még sok szerencsétlen, löldhoz- 
ragadt szegényen és szerencsétlenen áldozatkészség
gel segíthessenek. — Ezer jókat kívánok mindenki
nek, kicsitő: nagvig mindazoknak, kik hozzájárultak 
életem fönntartásához; bocsánatot kérek mindenkitől, 
ha akaratom ellenére megbántottam; Isten óvjon meg 
mindenkit attól, amitől engem nem oltalmazott meg. 
Még egyszer ezer köszöuetemet nyilvánítom a nemes 
és jószívű adakozóimnak, Isten áldása maradjon mind
nyájukkal I Kolozsvárt, a legalázüosabb szolgája.

B rá zd a  P á l  
világtalan koldus.

— Házasság.. Reich Vilmos Nagykikindáról el
jegyezte Iiékeu Janka kisasszonyt, Békey Miksa hír
lapíróba tulajdonos leányát, Szegeden.

Schwarcz Szilárd dunaszentgyörgyi kereskedő 
eljegyezte Gráf. Berta kisasszonyt Fajszr*l (Pestm.)

Fröhlich Ágost a boroszlói egyesült színházak 
tagja, eljegyezte Fröhlich Bernát leányát Margité^ 
Budapesten.

— E d is o n ,  a z  aranyoslaáló. Edison, mint az 
English Mcchanic cimü londoni lolyóirat közli, íelta ált 
egy kifs üléket, amelylyel az aranyat az ércből víz mellő
zésével lehet kiválasztani. A feltalálók, Jóként Ameri
kában és Ausztráliában, rég foglalkoznak már ezzel 
a dologgal. Edison végre rájö't a szükséges készü
léknek a gondolatára s hir szerint megtalálta a 
módját annak, hogy az egészen jelentéktelen arany- 
tartalmú salakból is kiválaszsza az aranyat ami 
ugyancsak nagy fejlődés az aranybányászatban. Uj- 
Dél-Walesben nemrégiben egy több mint ötven 
négyzettmértföldes arauyterületet bérelt egy konzor
cium, amelynek sikerült megnyerni munkatársnak 
Edisont. Ezen a területen nagy tömeg kifejtett gránit 
van, amoly az összeségében nagymennyiségű aranyat 
tartalmaz. Egy-egy tonna gránitra hat-tiz gramm arany 
jut. A feldolgozás költsége, Edison számítása szerint, 
a nyerendő arany ériekének legtöljebb negyedrésze. 
Edison megkötötte a szerződést és gépét szak
értő emberével együtt elküldötte Ausztráliába. A 
masiná a titkát egyébként még nem árulta el 
és nem is adta még el a készüléket. Azt a 
hasznot kötötte ki magának, hogy minden tonna 
gránit után másfél gramm arany jusson rá. Csakis az 
ő általa ajánlott szakértő és munkások vehetnek részt 
a terület megmnnkálásában. Mindössze annyit tudnak 
a gépezetről, hogy egy sereg drótszitából áll, amelyek 
rázódnak, miáltal az érő állandó mozgásba jön. A 
gépezet főalkatrészét s az érő szétaprózódásának a 
titkát még homály borítja.

—  F ia t a l  é le t m e n t ő .  Kínos jelenetek játszódtak 
le hét'őn délután a Császár-lürdő íérfl uszodájában. 
Egy jól megtermett úri ember lürdőzés közben el
vesztette eszméletét és alómerült. A lürdőzők még 
idejekorán észrevették és kiemelték, mire félóránál 
tovább tartó élesztgetés után rendbejött. Alig töltötte 
meg a fürdőközönség ismét a medencét, az egyik 
fürdőző. Elischer János tengerész hadapród látja, hogy 
a víz színe ala't ismét rángatózik valaki. Hirtelen a 
víz alá bukott és erejének telies megfeszítésével ki
húzta a teljesen eszméletét vesztett férfit s szerencsé
sen kiúszott a partra vele. A fiatal é etmentőt hatal
masan megéljenezték.

—  T ö r v é n y  a z  a u to m o b ilr ó l.  Á berlini Post 
értesülése szerint gróf Posodowakt államtitkár az egyes 
államok kormányaihoz fordult a végből, hogy az auto

mobil közlekedést birodalmi törvénynyel szabályozzák. 
Ehhez az összes államok hozzájárultak és a törvény- 
javaslatot valószínűleg a legközelebbi ülésszakban 
terjesztik a parlament elé.

—  M e g in t  Játékbarlang. A párisi Matin a new- 
yorki Sun jelentése alapján közli, hogy a Maison 
Láfite-kastélyban Paris mellett pazar nemzetközi ka
szinót akarnak alapítani játéktermekkel. A kaszinót 
egy Saratogából való Canfield nevű ur vezetné. 
Eddig Saratogában volt játókbar'angja, de az idén a 
rendőrség beszüntette az üzemet. A kaszinó alapító- 
bizottsága között eddig Bariatinszky herceget, Béres- 
Jord lordot, Marat herceget emlegetik, továbbá részt- 
vesz az alapításban még a német főnemesség két 
tagja és egy amerikai milliárdos.

— G y u jto g a tó k . Nagy tűzvész dühöngött 
tegnap este Zsarnóczán. Hetven ház hamvadt el 
a lángokban, amelyeket egy öregasszony gyújtott 
az ereszek alá. Öntudatosan, de valósziüülcg kissé 
eszelősen azért követte el ezt a rettenetes tettét, 
mert libalopásért elitélték. Ezért állott bosszút 
azzal, hogy lángba borította a községet. Az oltás 
munkája nagyon nehéz volt, mert a tűz egyszerre 
öt helyen is kigyulladt. Emberéletben — amennyire 
ez ideig tudjuk, nem esett kár. Tegnapelőtt podig 
a Zsarnócza közelében levő Csejekéson volt tűz. 
Ennek egy nyomorék ember volt az okozója, aki
nek alvás közben kiesett a szájából a pipa s fel
gyújtotta a szalmát, amin feküdt. Az elkeseredett 
kárvallottak a tűzbe akarták vetni a szerencsét
lent, de a csendőröknek sikerült kimenteni őt a 
kezeik közül.

— A Ganx-gyárl sztrájk. A  G anz-gyár vas-
öniőínek a sztrájkja elérkezett a fordulóponthoz. Az 
igazgatóság vagy megadja a 20°/o-os béremelést és a 
munkások egyéb apr bb követelését, vagy a gyár két
ezer munkása sztrájkba lép. A Ganz-gyár három buda- 
pes’i telepének összes munkásat szolidaritást vállaltak 
a sztrájkolókkal. Memorandumot készítettek, amelyben 
bejelentik, hogy ha az igazgatóság nem teljesíti a 
vasöntók kívánságait, sztrájkba lépnek. A memoran
dumot ma akarták átadni az igazgatóságnak, de 
mivel az igazgatók Pécsben .vannak, osak akkor ad
ják ót, amikor visszaérkeznek. Miután az igazgatóság 
hallani sem akar a követelésekről, valószínű, hogy 
pár nap múlva 2000 vasmunkás lóg sztrájkolni a fő
városban.

— Köszönetnyilvánítás. Fölkérettünk a követ
kező köszönetnyilvánitás közlésére:

A Párisi Nagy Áruház égése alkalmával csa
ládomat ért rettenetes szerencsétlenség idején annyian 
és oly sokan voltak kegyesek bennünket részint a 
borzasztó csapás lelett érzett részvétüknek kifejezést 
adni, hogy képtelenek vagyunk mindenkinek külön- 
küiön ezt megköszöni. E helyen fejezzük ki tehát 
pártfogóinknak, a ncmesszivü adakozóknak, a sajtó
nak és a részvétüket nyilvánító ismerős és ismeretlen 
jóakaróinknak és vigasztalóinknak soha meg nem 
szűnő bálánkat és mély köszünetünket. A gyászoló 
Spira család.

—  A  lá d á b a n . Schmitrauban, Bodenstadt mellett 
az ott gyakorlatozó 93-ik ezred ogyik legénye ember
telen kegyet en9éget leplezett le véletienségből. A 
katona egy Paul nevű parasztnál volt elszállásolva 
8 eS7 éjszaka az istállóban nyöszörgést hallott. Ku
tatta a nyöszörgés okát s akkor egy faládára akadt, 
amelyben egy rettenetesen szánalmas asszonyterem
tést falált. Kérdőre vonta a parasztot, aki bevallotta, 
hogy a leánya az a teljesen lesoványodott szánalmas 
a'ak, s először azzal mentegette magát, hogy a leány 
félkegyelmű, de aztán rimánkodott a katonának, hogy 
ne árulja el. Hanem a katona elmondta a kapitányá
nak az esetet, mire nyilvánosságra került. Paul a 
leányát, aki most huszonötóves, már két óv óta 
fanja kenyéren és vizen, s a leány ebbe tényleg 
beleőrült.

— Tanonciskola siketnémák számára. A buda
pesti állami siketnéma intézet tanártestülete egy régen 
érzett hiányt pótolt, midőn megnyitó konferenciáján 
kimondotta, hogy esti iskolát létesít a Budapesten 
dolgozó siketnéma iparostanoncok részére. Az iskola 
az állami siketnéma intézet épületében nyert elhelye
zést. A tanítás tárgyai: bes?édtanitás, fogalmazás, 
számtan, mértan és rajz. A tanulók iskola és rajz
szereket is díjtalanul kapnak. A tanártestület ez utón 
is kéri a mestereket, ukikuél siketnéma tanoncok 
dolgoznak, hogy azokat az iskola látogatására ser
kentsék. Jelentkezni szeptember 16-éig vili Mosonyi- 
utoa 8. szám alatt lehet.

— Turlsta-szerenosótlenség. Már hirt adtunk 
bécsi tudósítónk távirata alapján arról, hogy Lautheimer 
Oltó bécsi szobrász egy turista-kiránduláson egy 
hegyszakadékba zuhant. A szerenosétlen ilju holt
testét ma megtalálták. A fiatal szobrász atyjának mű
termében dolgozott s néhány müvével feltűnt a 
művészvilágban.

— Életuntak. Özvegy Puskarovics Illésnó, ma
gánzó iő a Csömöri-ut 9. számú lakásán mérget ivott. 
Levelet hagyott hátra, amelyben csak annyit ir hogv 
megunta az életét. A mentők a Rókus-kórházba vit
ték. Nem lehetett megállapítani, hogy mivel mérgezte 
meg magát. — Blazsenák János 24 éves lakatossegéd 
az összekötő vasúti hídról a Dunába ugrott. A közel

ben levő hajósok azonban hamarosan kimentették. — 
Schicciczer Márton 64 éves cipész a Zsigmond-utca 
106. számú lakásán a nyakát dikicscsol átmetszette. 
Az éles kés keresztülvágta a gégéjét és mintegy 12 
centiméter nag\ságu veszedelmes sebet ejtett rajta. 
A mentők haldokolva vitték az Irgalmasok kórházába.

— A nagy T é r é s  a  fogságban. Humbertné te
hát megkezdte büntetését a lresnesi fogházban. Amint 
megérkezett, rögtön megmérték egy íelvigyázónő 
jelenlétében. Mivel a fogházban munkát is kell vál
lalni, elhatározta, hogy varrni és foltozni lóg, mivel 
ellenkező esetben a betegeknél és az aggoknál kellett 
volna maradnia. Mint a többi fogoly, vasárnap, csü
törtökön és ünnepnapon húst kap ; délre lólliter levest 
az estére lőtt húsból; es'e 75 gramm lőtt húst csont 
nélkül és három deciliter főtt krumplit; csütörtökön 
rizst. A többi napon reggel és este levest, hétfőn és 
pénteken rizst, szerdán és szombaton fehér babot. 
Joga van ahhoz, hogy naponkint ötven oentimeért 
még hozasson magának egyet-mást. igy: tejet, vajat, 
to ást huslélét, salátát, friss és szárított gyümölcsöt, 
sajtot, kávét, vörös bort, sózott halat Tóién hatodtól 
órasor kell íölkelnie, hat órakor kávét iszik a 
maga költségére, hat óra húsz perckor pedig 
dolgozni kezd. Kilencedfél órakor reggeli és séta. 
Aztán délig „ munka. Akkor megint ehetik, iha- 
tik valamit a maga költségére. Fólegytól négy 
óráig munka, mire ebód következik, ma,d újra 
munka nyolcadtól óráig. Lefekvés előtt újra ehetik 
valamit. Nyáron a foglyok öt órakor kelnek és nyolc 
óra negyvenkor íeküsznek le. Vasárnaponkint kileno 
órakor és két órakor istent is-telet, séta. irás, olvasás, 
de csak akkor, ha a fogoly jól érzi magát. A házi
rend megsértését a séta és a saját költségen való táp
lálkozás megvonásával büntetik, vagy eltiltják a fog
lyot attól, hogy rokonaival levelezzék, sőt pénzbírságra 
is Ítélik, vagy egyesbe 2ár.ák el. A .ogoly a mun
kája keresetének egy tizedrészét kapja, ami átlag egy 
frank naponkint. Tenát öt év alatt Ilnmbertnénak, a ti 
milliókkal labdázott, ezerötszáz frankja lesz. Ha a 
férje, Frédéric ur is megtakarít ennyit, hát a három
ezer frankon még uj életet is kezdhetnek.

— Letartóztatott tolvajpár. A rendőrség tud
valevő eg a napokban letartóztatta Wcisz Lpót vo.t 
ügynököt és leleségét, akik tömérdek lopást követ
lek el. A házaspár rendesen lakáskercsés ürügye 
alatt ment az eg>es lakásokba, 8 itt míg a lő benő 
annak kérésére vizet, eset eg levélpapirost hozott. — 
eltűnt a lakásból a könnyen elvihető Holmival. Eddig 
több mint 26 panaszos jelentkezett s ma egy egész 
osomó károsult ielent meg Orz György rendőrfogal
mazó e ott panaszt tenni. A panaszosok oly számban 
voltak, hogy külön rendőrőrszemeket kellett kiren
delni a fenyegelődző panaszosok sorrenbentartására.

—  É k s z e r lo p á s  a vonaton. Nagy ékszerlopás 
történt e hó 7-én a budapest—bécsi gyorsvonaton. A 
délután 5 óra 16 perckor induló gyorsvonattal utazott 
Becsbe Pohacsek Károlyné, egy bécsi gyáros felesége. 
A szép asszony pár napig rokonai látogatására Buda
pesten tartózkodott. Bécsbe uaztában egy első osz
tálya kis lü kében helyezkedett el. Podgyásza egv 
részét leladta, csupán egy kézi táska, egy nagyobb 
bőrönd s egy kalapskatulya volt vele a kocsiban, A 
kézitáskában tízezer jorint áru ékszer, 800 korona kész
pénz, fontos okmányok és egy kisebb pénztárca volt 
a nagyobb bőröndben pedig toalett-szerek. A szép 
asszony egyedül volt a lü kében s Érsekújváron, ahol 
a gyorsvonat hat perc g áll, kivette ékszertáskájából a 
kis pénztárcáját s az étkező-kocsiba ment Onnan pár 
perc múlva visszatért, amikor a vonat az érsekuj- 
vári állomásb'T ki elé indult Álig ült a helyére, észre
vette, hogy ékszerestáskája, meg a nagyobb bőrönd 
eltűnt a kocsiból. Azalatt a pár perc a att amíg ő az 
étkezőkocsiban egy pohár vizet ivott, valaki ellopta az 
ezreket érő ékszeres táskát s a másik bőröndöt A 
kalauz, akinek Pollacsekné izgatottan hírül adta a 
lopást, előbb az olsőosztályu kocsit, aztán a többi 
kocsikat vette szemügyre, de a két bőrönd nem volt 
sehol. Az elsőosztály utasai között nagy izgatottság 
támadt a lopás hírére. A vonat csak Pozsonyban 
állt meg s addig valamiképpen cseiekedui kellett, 
hogy az érseku,várí állomást értesítsék a vak
merő lopásról. Két sürgönyt fogalmazott az egyik utas 
s Tornóczon meg Galántán ledobták a robogó vo
natról a sürgönyt, amelyben az ellopott bőrönd s 
ékszerek hü leírása volt A gyorsvonat nyolo óra 6 
perokor érkezett Pozsonyba, itt kiszállt Pollacsekné, 
de az állomásra ekkor mégnem érkezett Érsekújvárról 
jelentés, hogy az ékszeres bőröndnek vagy a tolvaj
nak nyoma volna. Még azon éjjel telefonon értesítet
ték a budapesti reudőrséget a lopásról, s a buda- 
post—pozsonyi vonalon a csendőrőrsöket, megindítot
ták mindenfelé a nyomozást a nyomozásnak azonban 
a mai napig n;nc3 eredménye. A tolvaj valószínűleg 
már Budapesten szállt a vonatra s Érsekújváron, 
ahol az első megállóhelye van a gyorsvonatnak, vitte 
ki a lilikéből a -eliünően szép asszony ékszertáská
ját, meg a másik bőröndjét s zsákmányával nyomta
lanul eltűnt.
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— A o s n x u r a  O ro sz o r sz á g b a n . A mai orosz 
irodalom és főként a napisajtó ugyancsak szenved a 
cenzúrától. Különösen a vidéki sajtó áll nagy ellen
őrzés alatt, mivel a cenzúrát az alkormányzók gya
korolják és a legkérlelhetetlenebb energiával járnak 
el ellenük. Persze a szerkesztők küzdenek, amennyire 
csak lehet, a nyomás ellen, de mivel erőszakkal nem 
igen érik el a céljukat, cselhez folyamodnak. Egy 
saratovi újság nemrégiben a szerkesztői üzenetekben 
a következőket Írja:

X N. urnák, Péterv&r,
Levele, amelyet a pétervári orvosi intézetben 

történt zavarokról irt amelyeket az igazgató 
magatartása idézett elő stb. sib. nem jelenhetett 
meg tőlünk távol álló okok miatt stb.

Ez a lap többször segitett már magán ilyen 
módon, hogy különböző politikai és szoc ális esemé
nyekről szóló értesüléseit a közönség tudtára adja. 
Alig aztán egy szép napon három hónapra be nem 
szüntették a lapot. Egy másik vidéki lap nemrégiben 
igy válaszolt egyik e'Őfizetőjének a szerkesztői üze
netekben :

Azt kérdezi, miért nem Írunk a diák- és 
és paraszt ázadásokról. Honnan tudja, hogy nem 
írunk róluk?

A kisenevi vérlürdő után, amikor Oroszország 
legtöbb városában, ahol zsidók laknak, nagyon tartot
tak hasonló felfordulásoktól, az egyik újság ezt a 
tudósítást közölte:

Városunkban is nagy rémület támadt az attól 
való aggodalomtól, hogy itt is kitörhetnek a za
vargások, de a legöregebb és Jegböicsebb zsidók 
értették a módját, hogy a veszedelmet különböző 
varázseszközökkel elhárítsák. Ezek a varázs
eszközök ugyan ötezer rubelbe kerültek, de nem 
is tévesztették el a hatásukat.

Plchve miniszter ezt a lapot három hónapra be
szüntette. Egy Nisni-Novgorodban megjelenő újságot 
hosszabb időre beszüntették, mert a szerkesztő, akit 
az alkormányzó egy este három vezércikknek a meg
jelentetésében akadályozott meg, úgy hogy már nem 
volt idő egy negyediknek a megírására, — teljesen 
üres papirost adott ki egyszerűen a lap cimóvel.

— Embertelen anya. A Davonshire angol gróf
ságban levő Bideford bírósága előtt a minap egy 
özvegy asszony állott. Mrs. Frankes Day ellen az volt 
a vád, hogy rendkívül kegyetlenül bánt tizenhárom 
és kilencéves leánykáival. A  nemzeti gyermekvédő 
egyesület tudomást szerzett ezekről a kegyetlenkedé
sekről és nyomban megindította a büntető eljárást az 
embertelen anya ellen. Három éve él már Alrs. 
Frankes Day egy mezei lakban öt gyermekével. 
Mert a két kis mártírnak három kisebb testvére 
is van, csakhogy azokat nem bántalmazta az anyjuk. 
Magas kőfal veszi körül a villát, úgy, hogy a szom
szédok nem igen láthatják, hogv mi történik inra. 
Dayeknél. A kis tizenháromé vés Joannal, mint állítja, 
amennyire csak vissza tud emlékezni, mindig szív
telenül bánt az anyja. Alig volt nyolc éves, amikor 
anyja úgy megcsavarta a karját, hogy a könyökön 
alul eltörött. Egyszer nem tudta lángra lobban
tam a kandallóban a tüzet. Akkor anyja oda- 
sz őri tóttá a forró vaslemezekhez és félpercig ott 
tartotta. Az égési sebet még most is látni lehet 
rajta. Egy más alkalommal véletlenségből egy virág
ágyra hágott, az anyja egy éles kertészkéssel való
sággal husdarabokat vágott le ezért a kezéből és a 
karjából. Többször megesett, hogy a porolóval száz 
ütést mért a mezítelen testére. Ugyancsak mezítelenül 
kellett egyszer kisebbik testvérével január hidegében 
a szabadban ácsoroguia. És a hajukból akárhányszor 
egész tincseket tépett ki. A felháborodás nagy volt a 
bestiális anya ellen, akit szór font ster.ingre ítéltek.

—- E á k ó c z l- t in n e p é ly  Öa-Budavárában. Nagy
szabású és fényes ünnepé.yiyel fejezi be idei szezouját 
Ós-Budavára, ez a kitűnő mulatóhely, amehet Fried- 
mann igazgató áldozatkészsége valóságos tündérkerlté 
varázsolt az idei szezonban. Három napig tartó 
Rákóczi-ünnepélyt rendez ae igazgatóság. Az ünnep 
pénteken, szeptember 11-én kezdődik és vasárnapig, 
szeptember ÍB-áig tart. A stílszerűen feldíszített terü
leten mozgalmas élet lesz ezen a három napon. Élte
kintve a nagy varieté színpadon s a Folies-Comiques- 
ban rendezett díszelőadásoktól, nagyszabású disz fel
vonulás lesz mind a három estén, olyan, aminöben 
még nem volt alkalma a főváros közönségének gyö
nyörködni. Lovas és gyalogos kurucok csapata, tároga
tósok, cigányzenészek s a díszbe öltözött nép — élén
kítik a felvonulást, amelyben látható lesz 11. Rákóczi 
Ferenc fejedelmi alakja is. De mindaz kevés, amit itt 
elmondtunk, mert a nagyszabású üonepélyen temér
dek meglepetés vár a közönségre. A tárogatősokon 
és egykorú cigányzenekarokon kívül lesznek kuruc- 
énekesek a területen s valósággal olyan lesz ezeken 
a z  estéken Ós-Bndavára, mintha egypár nap vissza- 
varázsolódnék a fényes és dicsőséggel te’jes régi jó 
knruo világból. Az ünnepély iránt máris olyan nagy 
érdeklődést tanúsít a közönség, hogy miudbárom estén 
bizonyára tele lesz a hatalmas terület.

—  R e n d ő r i  h ír e k . Vári János napszámos 5 éves 
Juliska nevű leánykája a Gizella-ut 21. számú laká
sán gyufával játszadozott. Eközben a ruhája lángolt 
fogott s a kis lány veszedelmesen összeégett. A men
tők a Rókusba vitték. — Ma délben a kőbányai

gyakorlótéren több sövénykerités és felhalmozott gaz 
gyűlt meg. amit a tüzőrsóg hamarosan eloltott. Ugyan
csak az Angyallö dőn lévő Futár-uca melletti me
zőn szalmátüz volt, csakhogy ezt is hamarosan el
fojtották.

(x) Használt-e már Stomaiint?

( x )  S z t r a k a - f é le  T a n ú in -c s o k o lá d é  kitűnő ha
tású kis gyermekek és felnőttek hasmenésé ellen. Egy 
darab ára 40 fillér. Kapható minden gyógyszertárban.

(x) Elismerő rokouszenv kiséri a nagyközöns- 
sőg részéről azon jótékonvcélu sorsjátékot, melyet az 
Orvos-Szövetség IV., Váci-ulca 17. szám a'att rendez.

A  C sányi-fé le  ta lá lm ányró l.
B u d a p e s t ,  szeptember 9.

A mai napon, tehát a Budapesti Naplóban közölt 
cikkem megjelenése után, az alábbi levelet kaptam 
dr. Peter tanártól:

GrosS’Liclitcrfclde, 1103. szeptember 7. 
Tisztelt Kolléga É ri

Á német szabadalmi hivatal annak időjén 
szakvéleményt kért, hogy miképpen viselke
dik a Csányi-féle elem más hasonló, de ismert 
elektrolitokkal egybevetve. Erről adtam szak- 
véleményt. E kísérletek azt bizonyították, 
hogy a Csányi-féle elom az összehasonlításra 
elem szabott elemet fölülmúlta. Egyébről bizo
nyítványt nem adtam, különösen pedig nem 
állítottam azt, hogy az elom a világitóiparbói 
a gőzgépet kiszoríthatná.
Peters tanárnak e levele tehát kétségtelenül 

igazoía hogy a Budipesti Napló e hó 8-iki számában 
közölt cikkem premisszái helyesek; az azokból vont 
következtetések helyességét ám bírálják el hivatásos 
szakértők mérései. Állításaim megcáfolásának legegy
szerűbb módja lett volna, ha a Feltalálók Országos 
Egyesülete a Csányi-elemnek egy-egy példányát mé
rések eszközlése céljából az arra hivatottaknak szol
gáltatta volna ki. Ha ezt annak ide éu megteszi, jó
hiszeműsége még az esetben is kétségen felül állana, 
ha a mérések a vérmes reményeket nem is igazol ák.

A mai lapok közlései szerint a találmányt 
Konkoly-Thege Miklós ur, a Magyar Védöcgyesület igaz
gatósági tagja, ki világhírű esi lagász és meteorologus, 
lógja megvizsgálni. Mivel azonban ez a kérdés mégis 
inkább elektrotechnikai,"mint asztronómiai vagy me
teorológiai, útbaigazítom a tájékozatlannak látszó Fel
találók Országos Egyesületét, hogy AJ agyarországon 
kik foglalkoznak hivatásszerűen elektrotechnikai prob
lémákkal. Ezek: dr. Zipernovszky^ Károly. Wittmann 
Ferenc, Schuller Alajos, dr. Hoór Mórésdr. Szarvasy 
Imre a kir. József-Müegyetemen, Straub Sándor a 
technológiai iparmuzeumnál, Hollós József kir. főmér
nök a kereskedelemügyi minisztériumban és Klupathy 
Jenő tanár a posta; és távirda-tanfoiyamon,

P f e lf e r  I g n á o .

« •
M a  d é le lő tt m uta tta  be  H e n r ik  ta lá lm á 

nyát a magyar királyi meteorologiai intézetben Kon
koly-Thege Miklós intézeti igazgatónak, aki a bemuta
tás és megvizsgálás eredményeképpen a következőket 
mondja a föltaláló elemeiről:

Csányi elektromos eleménél első sorban az a 
kétely merült föl, hogy uj találmány-e az, vaoy nem ? 
Minden ember, aki talán mint laikus foglalkozik az 
elektromos telepekkel, tudja azt, miszerint olyan telep, 
amelynek az elektródja szén- és horganyból áll 
egész sereg áll rendelkezésünkre. Ez tehát idáig 
eemmiesetre sem uj ta álmáuy. Ezt különben maga a 
löltaláló sem állítja Azonban Csányi egy olyan fo
lyadékot alkalmazott elemébe, amilyent még eddig 
tényleg nem használt senkisem, amelyre az egész 
világon a szabadalmat is megkapta. íme ez arra'mu
tat, hogy Csányi találmánya uj. A Csányi-féle telep 
hatása különben valóban meglepő. A frissen megtöl
tött telep ampérméterbe lett rövidzárással kapcsolva, 
amely <»8 ampért mutatott és körülbelül húsz perc 
alatt az ampérméter, nem úgy, mint az más elemek
nél lenni szokott, hogy tudniillik csökkent volna, ha
nem fölemelkedett 52 és lél amperre, ahol azután hosz- 
szabb ideig megáhott. Mielőtt azonban az emelkedés a 
kuiminációját elérte volna, az idő rövidsége miatt, a 
batériát már más kísérletre fordítottuk. Ékkor Csányi 
bekapcsolt az áramkörbe egy körülbelül tíz cm. hosszú 
és egy mm. vastag vörös rózhuzalt és ezzel a kap
csolással több mint háromnegyed éráig volt az ellen 
kapcsolva, amidőn az ampérméter 22 amperről leszál
lón 19-re. Ne feledjük azonban, hogy a sodrony el- 
lentállása a melegedés állal mindig növekszik; ekkor 
az izzó sodronyt lehütöttük, mikor is visszament az 
ampérméter mutatója a normálisra. Nevezetes minden
esetre ennél a találmánynál azon körülmény, hogy 15 
ilyen elem. mint amit Csányi bemutatóit, egy léerejü 
elektromotort tiz óra hosszat elhajtana, ami azt jelen
tené, hogyha más valami előre nem látható nehéz
ségek nem merülnek fel. Csányi találmánya á tai az 
elektromotoros automobilok problémája egy csapással 
meg lett o’dra.

R e g é n y .
Doktor Kotton chicagói orvos 

a szerelem okozójának egy még fel 
nem fedezett baeillust tart.

Szeretlek, — suttogott az ifjú,
Szeretlek — szólt a lány; 1
És boldogan továbbhaladtak 
Egymásnak oldalán.

— Az én szerelmem — szólt az ifja 
Nem gyógyul soha, hajhl 
Az én szerelmem krónikus már,
Oly régi, régi baj.

Emlékszel e, te jó , te édes!
A május reggelén e v .
Tavaszi illat szállt a légben 
És úgy megfáztam én?

Szemedbe néztem és a szívem 
Megdobbant hirtelen,
Ó tudtam, tudtam, hogy e percben 
Varázsod volt velem.

És győzedolmet ült e percben 
Egy lányka egy fiún;
Ó tudtam, tudtam hogy felém szállt 
A sok baktérium.

Jártam a doktorhoz is egyre,
Ki azt a'ánlta. hogy
Lukács ürdő kell, mert különben
Az életem kifogy.

Vagy forró láb fürdőkkel éljekj 
Mindenkor hasznos az —
Vagy hűvösebb vidékre járjak^
Ahol nincsen tavasz.

És szólt a lány: — Az én szerelmem 
Szintén már régi baj,
Tudod, mikor a gyomromat 
Megrontotta a vaj.

Előbb csak szódát szedegettem^
De ez hiába voltl
Meri minden éjjel álmaimban
Árnj ad elém hajolt.

A két beteg, a két szerelmes^
Iraigy en suhogott;
És a bacitlns ellen egyik 
Se használt szérumot.

xl.

F Ő V Á R O S  

A  főváros közgyűlése.
Budapest szeptember 9.

A városatyák vakációja a mai napon véget ért.
A székesfőváros törvényhatósági bizottsága ma dél
előtt tartotta a nyári szünetek után való első köz
gyűlését, Márkus József főpolgármester elnöklése 
mellett. A bizottsági tagok csekély számban jelentek 
meg, de azért vihar mégis volt a szezonnyitó gyűlésen. 
Élőbb azonban ünnepélyesen jelentette az elnök, 
hogy a király a miniszterelnök u’ján mond köszönetét 
a törvényhatóságnak a születésnapja alkalmával hozzá 
intézett hódolato3 jókivánatokért. Fájdalommal jelen
tette be az elnök Morlin Imre bizottsági tag elhalálo
zását s méltatta érdemeit, amelyeket a közügyek 
terén szerzett. Indítványozz!, hogy az emlékeze
tét jegyzőkönyvileg örökítsék meg s a családhoz 
intézzenek részvét iratét. (Helyeslés.) Morlin Imre 
helyébe mint bizottsági tag a legtöbb szavazatot 
kapott Lem János lép.

Rényi Dezső lő egyző az időközben érkezett 
átiratokat és miniszteri leiratokat terjesztette ezután 
elő. Mindjárt erre az interpellációk következtek. 
Csillag Benő sürgeti a pesti és budai oldal köz
üli vasutsainak az esküién hídon át való össze
köttetése ügyének az eldöntését. Matuska Alajos 
helyettes polgármester kijelentette, hogy az erre vonat
kozó tárgyalás folyamatban van s ő már utasította 
az ügyosztályt, tegyen előterjesztést, hogy e tekintet
ben a közgyűlés minél eltbl) határozhasson. A választ 
a közgyűlés tudomásul vette. Tescrer Pál kéri az 
interpellációjában, hogy a váozi-utoai uj városházát 
és a Központi városházát lássák el lölvonó-gépekkel, 
ameh eket a nagy közönség is használhasson. A he
lyettes polgármester megígérte, hogy az ügyet tanul- 
mányoztatja.

Eulenberg Salamon fölemlíti, hogy — a hírlapi 
közlések szerint — Schubert Sándor bizottsági tag, 
egy Bécsben tartott esküdtszéki tárgyalás alkalmával, 
súlyos vádakkal illette a közgazdasági és közélelme
zési ügyosztályt, a tanácsot, A inády Géza tanácsost 
és Matuska Alajos alpolgármestert. Kérdi a helyettes 
Dolgármestertől, vau-e orról a dologról tudomása s
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tett-e lépéseket az iránt, hogy a tényállás megállapit- 
tassők s a megtorló lépések megtörténjenek.

Matuska Alajos helyettes polgármester kijelenti, 
hogy a dologról tudomása van a vele közölt bécsi 
lapokból, hogy Schubert Sándor, a székesfőváros 
bizottságának tagja, egy külföldi fórum előtt, a taná
csot, annak egyik köztisztelotü tagját s magát azt a 
testületet, amelyben itt helyet foglal súlyosan meg
sértette, azt állítván, hogy a közgyűlést félrevezették. 
Öt magát (a helyettes polgármestert) pedig azzal gya
núsította Schubert, hogy a vásárpénztár-szerződés iránt 
Saborszkyval, a vásárpénztár mostani igazgatójá
val folytatott tárgyalást, vagyis, hogy presszióval volt 
Almády tanácsosra a szerződés dolgában. Azt hiszi, 
hogy harminchét évi becsületes és önzetlen működé
séhez gyanú nem férhet. (Úgy vanl Igazi) 0  a fő
város érdekében vitte keresztül a közélelmezési in
tézmények létesítését. A vásárpénztár intézményének 
a dolga különben az ő tanácsossága idejében nem 
volt uj dolog s az ő eredeti szerződés-tervezete akkor 
került előterjesztésre, amikor Saborszky még talán 
marha-bizományos sem volt még. 0  Saborszky köz
bejöttét soha igénybe nem vette, noha a szak
emberrel való tárgyalás szükséges és nem le
het gyanúsítás tárgya. Elmondja aztán az al
polgármester a vásárpónztár létesítésének a tör
ténetét s aztán nagy lölbáborodással utasítja vissza 
az ellene szórt vádakat Harminchét év óta szolgalom 
— úgymond — a fővárost s egyebem sincs, mint a 
becsületem, tiszta lelkiismeretem és tiszta kezem. (Él
jenzés. Taps.) Ha ennek tudatában akadnak emberek, 
akik gyanúsításra vállalkoznak, ezt a legerélyesebben 
visszautasítja. (Éjenzés.) Különben megteszi a lépé
seket a kellő törvényes elégtétel szerzése végett. 
(Helyeslés).

Schubert Sándor rögtön felállt, hogy szóljon, 
azonban olyan óriási lárma tört ki. hogy szóhoz nem 
juthatott Az elnök hiába csengetett s hiába magya
rázta, hogy Schubertnek személyes kérdésben joga 
vau szólni, a közgyűlés nem akaría szóhoz juttatni. 
Az e'nök végre is kénytoen volt az ülést lel.üg- 
geszteni.

A szünet után szóhoz jutott Schubert. Értené — 
úgymond — a nagy lelháborodást, ha azokkal az 
állítólagos sértésekkel, amelyekről a lapok referáltak, 
ő valóban illette volna a javaslókat, ő azonban ezt 
nem tette. Ott vannak a tárgyalás iratai azokból min
den kiderülhet. 0  esküdtszéki tagnak volt idézve 
Bécsbe. Sem az ügyosztályt, sem Almády tanácsost, 
sem az alpolgármes ért nem sértette meg. távol van 
tőle az a szándék, hogy ezek közül bárkit, vagy a 
tanácsot gyanúsítással illesse. Kijelenti határozottan 
hogy sem gyanúsítani, sem rágalmazni sencit nem 
akart. Ezt a beszerzendő okiratom bizonyítani fogják. 
A mennviben azonban — tette hozzá — azokban 
gyanúsítás volna, már előre is bocsánatot kér a sér
tettektől, és akkor levonja a konzekvenciát s lemond 
a bizottsági tagságáról.

Eulenberg Salamon indítványozza, vegyék tudo
másul a helyettes polgármester válaszát s egyúttal fe
jezzék ki a mély sajnálatukat a történtek felett (He
lyeslés.) A közgyűlés a helyettes polgármester váa- 
szát tudomásai vette.

Földes Árpád a húsárak fölemelése ügyében, 
különösen a szegényebb néposztályokra való tekin
tettel, intéz interpellációt a polgármesterhez, aki a 
válaszában kijelentette, hogy az ügyosztályt utasította, 
hogy az állítólagos drágulás ügyében a nyomozást 
indítsa meg s tegyen jelentést. Az ügyosztály már 
is abban a helyzetben van, hogy a legközelebbi köz
gyűlésen jelentést tehet.

A napirendre térés előtt még Matuska Alajos 
helyettes polgármester tett szóbeli jelentést a Párisi 
Áruház tiizkatasztrőíája ügyében tett vizsgálatról. El
mondta. hogy Lung tanácsos dicséretes buzga'ommal 
fejezte be a tanuk kihallgatását s igy ő — az alpol
gármester — abban a helyzetben van, hogy — mint 
fegyelmi hatóság — a napokban meghozhatja a ha
tározatát s a legközelebbi közgyűlésen részletes je
lentést tehet. A közgyűlés mindezt tudomásnl vette.

A napirendre térve, alig háromnegyedóra alatt 
letárgyalták az előterjesztett ügyeket, elfogadva a ta
nács erre vonatkozó javaslatait. A főváros lürdőinek a 
fölépítése ügyében, ragaszkodik a. közgyűlés ahhoz a 
régebbi határozatához, hogy az Artézi-, Rudas- és 
Sárosfürdőket egyszerre építsék föl, még pedig az 
Artézi-fürdőt Czigler Győző műegyetemi tanár tervei 
szerint, mig a másik kettőre nyilvános pályázat utján 
szerzik meg a terveket. Az Országos Nőképző Egye
sületnek azt a kérelmét, hogy a főváros ezúttal ts 
adja meg neki az eddigi ŐOPO korona segélyt, eluta
sította a közgyűlés azzal, hogy ezentúl is megköveteli 
az intézettői annak a kötelezettségnek a teljesítését, hogy 
három bennlakó és 30 bejáró növendéket vesz löl 
évente az intézetbe. Ha ezt nem tenné az intézet, a 
főváros azonnal megteszi ellene a bírói lépéseket. 
Föliratot intéznek a kereskedelemügyi miniszterhez 
hogy a kereskedelmi és iparkamarai választásoknak 
a jövő 1901. év elejéig való elhatározását enge
délyezze.

Befejezésül a bor-ellenőrző bizottság megürese
dett tagsági helyére Weiner Károly ügyvédet válasz
totta meg a kőgyülés, amely föllebbezések és nyug
díj ügyek elintézése után a zajos intermezzöt követő 
csendben ért véget

( • )  I t e g é n y t i g y i  k la d ia o k .  Az V. kerületi elöl
járóság az idén 13.000 koronát kért a tanáestól a 
szegényügyi kiadásokra ehelyett azonban csak 10.000 
korona hitelt kapott. Az elöljáróság most 3000 korona 
pótlólagos hitelt kér a tanácstól, mert a 10.000 koro
nából a mai napig 8400 koronát adott ki s igy a 
hátralevő négy hónapra a megmaradt 1600 korona 
nem lesz elég. A tanács hozzájárult a kérelem telje
sítéséhez s fölkérte a pénzügyi és gazdasági bizottsá- 1

got, hogy a 3 00 koronára nézve a pénzbeli fedeze'et 
mu'assa ki.

( • )  F e r tő z ő  b e t e g s é g e k  A  tiszti főorvosi hivatal 
jelenítse szerint az elmúlt héten a következő lertőző 
betegségek lordultak elő: tífusz 7, báránvhimlő 6, 
vörheny 66, kanyaró l8, djfteritísz 51, íültő-gyuladás 
4, egyiptomi szembetegség 2 vérhas 4, hörghurut 14, 
orbánc 23. Halálozás: tífusz 2, vörheny 5 diítentisz 4.

színház, zene
•* H ír e k  a Nemzeti Színházból. Holnap, csü

törtökön Sophokles Elektráját adják, a címszerepben 
Jászai Marival. Az előadásban Bakó a nevelő szere
pében. Mihály fi mint Orestes, Cs. Alszeghy Irma mint 
Chrysosthemis 5. Fáy Szeréna mint Klytemoesztra, 
Mészáros mint Aegisthos vesznek részt. A mykenei 
nőket pedig Paulayné, Györgyné, Boér Hermina Szacs- 
vayné és Lendvayné adják. Ez lesz a klasszikus da
rab 66-ik előadása. — Holnapután pénteken W ildo 
Oszkár nógyíelvonásos színmüve a Lady Windermere 
legyezője kerül színre, azzal a szereposztással, araely- 
lyel az elmúlt szezonban rendkívüli sikert aratott. A 
két női lőszorepet ezúttal is Jászai Mari és Hegycsi 
Mari játszszák, akik mellett Hélvey Laura, Szacsvayné, 
Paulayné, Pau’ay Erzsi, Mihályfi, Császár Gál, Dezső, 
Horváth és Nálay Béla játszanak nagyobb szerepet.

*• Vígszínház. A Fíysz/nZiazban ma az Osztrigás 
Mid bohé ságaiu mulatott a közönség, amely kivált
képpen Varsányi Irénnek tapsolt, aki a címszerepet 
legjobb alakításai közé sorozhatja. A második felvo
nás díszes csoportos jelenetei ezúttal is nagyon ha
tottak. Holnap, csütörtökön, a Korbács kerül sorra.

•• Városligeti Színkör. A Városligeti Színkör
ben ma szezonvégi bemutató volt. Déri Miklós és 
Roller Béla énekes darabját borbélycsalád kaland
jait adták intim közönség előtt. A semmi minden el- 
képze.hető változata van négy felvonásra osztva a 
darabban, amely színre kerül másodszor is hol
nap este.

** UJ vígjáték. Á Nemzeti Színház igazgatója uj 
egyfelvonásos, verses vígjátékot fogadott el előadásra, 
melyuek Lenkei Henrik, az ismert, jeles poéta a szer
zője. A költői színpadi alkotás, melyet irodalmilag is 
felettébb értékesnek moneanak, még az idei évad mű
során fog szerepelni.

• ’ Bndal Nyári Színház A Budai Nyári Szin- 
házban holnap, csütörtökön Joksci Irma operaénekes- 
nő vendégfelléptével Gounod Faust cimü klasszikus 
operája kerül színre. Margilot — Joksch Irma, 
Faustot — Mihályi Ernő. Alefistót — Vajda Alfréd 
Valentint — környei Béla és Sziebelt — Jámbor Ilona 
énekli. — Szombaton Offenbach mulattató bohózatos 
operettje, a Párisi élet kerül színre. A darabból nap- 
ról-napra folynak a próbák, Krecsányi igazgató veze
tése mellett. Pénteken az Éjjeli menedékhelynek lesz a 
harminckilencedik előadása.

*• A k o lo z s v á r i  s z ín h á z  t ü z v e s z e d e lm e .  Ko7ozs- 
várról táviratozza tudósítónk: A kolozsvári tűzoltóság 
helyettes főparancsnoka szakszerűen bizonyítja hogy 
a kolozsvári Nemzeti Színház épülete a legnagyobb 
mértékben tűzveszélyes. A színháznak nincsen vas
függönye, a páholyok és erkéiysorok fából vannak 
és a menekülés csak egy irányban lehetséges. A 
nézőtér plafondján nagyméretű kerek nyílás van, mely 
alkalmas arra, hogy tűz esetén a fedélszerkezetet 
lángba borítsa. A piafond teljesen faanyagból van, az 
egész színház teljesen régi korhadt faanyagból áll, a 
zsinórpadlás szerkezete szintén fából van, azt a néző
tértől deszkából összetákolt fal választja el. Ehhez 
járni még, hogy a színpadon görögtüzzel világítanak 
villamos lámpa helyett. A tüzoltóparancsnokság rend
kívüli ülést tartva sürgős felterjesztést tett a belügy
minisztériumhoz, melyben soronkivüli intézkedést kér, 
mert a színházban ismét meg akarják az előadásokat 
kezdeni. Minthogy az egyetem közvetlen a színház 
mellett van, remélik, hogy a színháznak az előadási 
engedélyt nem adják meg, mivel tűz esetén ez is 
veszélyeztetve volna.

•* Solymosi szlnészlsbolája. Solymosi Elek 
nyilvánossági joggal lejruházott szmésziskolájában az 
előadások e hó 15-én kezdődnek meg. Az isko’a újí
tási tervéhez képest, úgy az operett, mint a drámai 
osztálynál, a betanult earabokat minden alkalommal 
és többször is elő lógják adatni, hogy a növendékek 
az év végén megtartandó fővizsgálatnál a megszerez
hető legnagyobb rutint mutathassák.

•• A szinóssegyesületböl. Az Országos Szi- 
nészegyesülot igazgatótanácsa október 6-án tartja 
rendes tanácsú esét, amelyre a vidéki tauáososok 
közül Hevessi Gábort s Hunyadi Józsefet hívták be. A 
sztnészegyesület október 21-én s következő napjain 
tartja rendkívüli közgyűlését, amelynek legfőbb targya 
az üresedésben levő állások betöltése s a nyugdijsza- 
bályzat revíziója Ezt megeiőzőiega revizió tárgyában 
tőbe rendkívüli tanácsülés lesz, melyeknek határnap
jait később határozzák meg.

• •  j u ta lo m já t é k .  A  Városligeti Színkörben szom
baton Pintér Imrének, a színház kedvelt baritonistájá
nak lesz a jutalomjátéka. Ez a'kalommal a Pesti nők 
kerül színre, melyben Pintér pedál-zongorahangoló 
szerepét először játszsza.

• ’ S z l n é s s i s b o la l  b e ir a t k o z á s .  A Színművészeiig 
Akadémiában csütörtökön kelődnek meg a beira’ás^k

és tartanak vasárnapig. Az első három napon az elő
készítő osztályok, a negyedik napon ped g az aka
démia két feisöbb osztályának növendékeit Írják be.

• •  S o n z o g n o  d a lm ü -p á ly á r a ta .  Sonzogno, az is
mert milánói lenomükiadó, tudvalevőleg nemzetközi 
pályázatot hirdetett egyfelvonásos dalművekre, melyek 
közül a bárom legtöbb a milánói világkiállítás alatt 
az ottani *S’ea/a-szinházbau fog színre kerülni. A pá
lyázatra kétszázharmincnégy partimra érkezett. Mint 
pályabirák : Massenet. Goldmark, Humperdinck, Blocke, 
Breton, Ilamerick, Serrco, Giordano, Cileo és Campunini 
szerepelnek.

• •  UJ s z ín h á z  B e r lin b e n . Berlinben ismét uj 
színház van létesülőboa. A színházat Schulze. a ber
lini Metropol-ezinház igazgatója létesíti s egyike lesz 
a német császárváros legnagyobb színházainak. Az 
uj színház kizárólag kiállitásos darabokat lóg előadni.

N épdal-apotheozs.
*— A Népszínház mai estéje. —

B u d a p e s t ,  szeptember 9.
Dankó P ista ...
A magvar népdal egy lelkes apotheozisa volt a 

mai népszínházi est. MegdicsŐitése egy magyar dal
költőnek aki a szegedi cigányvégrói került s miköz
ben csak úgy ontotta gazdag lelkének dalvirágait, 
végignyomorogta az életet, letört alig íérfikort érve s 
most ott pihen a szegedi temető csönd ében.

Daukó Pista a magyar népdal egy uj renais- 
sance-korát jelenti. Nem eladata ezeknek a soroknak 
a szegedi cigány-dalköltő jelentőségét a magyar nép
dal-irodalomra fejtegetni, megállapítani. De nem 
mulhatik el a mai Dankó-est a nélkül, hogy meg no 
mondanék, miképp a régi Rákóczirkorabeli kurucnóták 
óta, melyek a magyar népiélek keservének, bújának oly 
mélységes kifejezői, nem volt magyar dalköltó aki oly 
közel tudott volna férkőzni a magyar nép leikéhez, 
aki úgy megtudta vona érteni, hogy mi fáj neki, mi
ben telik bú a öröme. Akinek szemepiilájára Daukó 
Pista kesergőjének hal'atán nem szivárog fel egy 
könnycsepp, akinek lelke nem njjong.el szilaj jókedv
ben a fnssére, az nem igazi magyar ember. Mélysé
gesen mély bánat zokog ki a kesergő nótáiból duhaj 
öröm a csárdásaiból s akár vig, akár bánatos a nó- 
tája, mindig a magyar nép lelke közepéig hat, mert 
onnét merítette. A magyar népdal szükes ritmusának 
a körében formái oly gazdagon változatosak, melódiái 
oly fordulatosak, mint előtte tán senki máséi, úgy 
hogy Dankó Pistát a magyar népdalköltészotben mél
tán illeti meg az első hely. Ami Petőfi Sándor volt a 
népdalköltészetben, az Dankó Pista a népdalban ma
gában. S azért a cigányvégről került s a szegedi te
metőbe visszatért dalköltőt jogosan megillette az az 
apotheozis, melyben nótái révén ma este a Nép
színházban része volt. Az a minden zugában teli 
ház, mely előtt a Dankó Pista szobra javára rendezett 
előadás lefolyt, a gyönyörűség egészen szokatlan 
áhítatával hallgatta az Ő remek nótáit, melyek cigány- 
zenekarok húrjairól és müvészajkakról hangzottak el. 
S a gyönyörűségnek ezt az áhítatát fel-lelváltotta a 
tapsok fergetege : a szogedi dalköl’ö sírja felé szálló 
hangos dicsőség I

•
Az est sorát Pósa Lajos Prológusa nyitotta meg, 

melyet Sebők Gyulánó zenésitett meg, méltóan a szép 
szöveghez és az elhunyt dalköltő emlékéhez. A Pro
lógust Raskó Géza énekelte nagy hatással. Utána kez
dődött az országos cigányhangverseny, melyben az 
ország elsőrangú c’gánybandái vesznek részt csupa 
Dankó-nótával. A mai első estén három ismert buda
pesti cigányzenekar á lt sorompóba: Rácz Palié Berkes 
Béláé (tizenöteszfeudős prímásával) és Balogh Ká- 
rolyé. A cigányzenekarok a következő Dankó nőfákat 
játszották :

1. Most van a nap lemenőben . . .  2. Elragadta a Ba
laton . . • S. Sólyom madár . . .  4. Nem jó mindig a taluba 
járni . . .  5. Gyenge violának letörött az ága . . .  6. Ne szállj 
előttem darumadár . . .  7. Meg azt mondják, nincs Szegeden 
boszorkány . . .  8. Volt nekem egy szép csiHagom . . . 
&. Egy csillag sem ragyog fenn az égen . . .  10. Eltörött a 
hegedűm . . .

Hogy melyik zenekarnak jut az elsőség; a hang
verseny teljes lefolyása után dönti el a megvá’asztott 
jury, a mai első est után megérdemelt dicséret jár ki 
mind a három versenyző zenekarnak. Gyönyörűen 
húzta m nd a három, tele érzéssel és tűzzel, amúgy 
igazi oigányosan, ahogy szívesen hallgatja órák bosz- 
száig, mikor sírva vigad a magyar. Rács Palit Berkes 
Bélát és Balogh Károlyt frenetikus tapsok jula'mazták 
és hívták a függöny elébe.

A hangverseny egy művészileg kiemelkedő mo
mentuma vö t Hegyi Aranka két Dankó-nőtája melyet 
Rácz Pali bandája kisért. Percekig tartó taps hang
zott ufána.

•
Hogy a Dankó Pisla szobra javára rendezett est 

egészen az elhunyt dalköltőnek legyen szentelve, jó 
érzékkel, az ő népszínművét, a Cigit.,(letet adták,
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mely még életében ezinrekerült as egyik nyári szin- 
körben, meg a Kisfaludy-Szinhdzb&n. Rigó Jánosi és 
Chimay hercegnő ismert históriája adta neki az im
pulzust darabja megírására. Egy darab cígányéletet 
visz benne a színpadra} jó megfigyeléssel, sok kedves 
humorral, talán nem annyira azért, hogy darabot 
Írjon, hanem hogy egy pár gyönyörű nótát írjon 
hele, melyeket a színpadról szeretett volna hallani. 
Nem érhette meg szegény Dankó Pista, hogy a Nép
színház színpadán hallja a nótáit. Meg kellett halnia 
hozzá, hogy nemcsak egy estét, de as esték egész 
sorát szenteljék nótás dicsőségének. Nem az első 
ebben a sorsban és nem is as utolsó. Iga*l poéták 
sorsai

A Dankó-darabban Szirmai, Újvári, Kovács, 
Szabó, Kiss Mihály, Solymosi, Pázmán, Szentmiklóssy 
írón, Balázs Olga játszották a főszerepeket, egyenlően 
dioséretes ambícióval. Ha külön is megemlítjük még 
Szentmiklóssy Irént (Marosa), azért történik, mert ez a 
fiatal művésznő ma este egy oigányleány szerepében 
meglepően szép alakítást nyújtott, olyat, aminőre a 
fiatalabb női szinészgenerációból ma csak nagyon 
kevés lenne képes. A szereplők sok tapsot kaptak.

Holnap; csütörtök njból három zenekar fog ver
senyezni a kitűzött dijakért. Dankó népszínművének 
második előadása előtt Rédey Szidi Dankó ismertebb 
népdalait fogja énekelni Lányi Géza cimbalomkisérete 
mellett, Kiss Mihály pedig Dankónak Gyönge violá
nak letörött az ága . • • oimfi népszerű nótáját fogja 
énekelni a Lányi Géza cimbalmon, Horváth Róbert az 
Ocskay brigadérosb6\ ismert tárogatós pedig tárogatón 
fogja kísérni. A Cigányélet első felvonása előtt Farkas 
Pali kezdi meg a versenyt az Eltörött a hegedűm . .  • 
Volt nékem egy szép csillagom . . .  Némuljon el a 
hegedű . . . Busán szól a keoskeméti öreg templom 
nagyharangja • • • Most van a nap lemenőben . . . 
Hej losztóka, knkoricafosztóka című dalokkal. Köz
vetlenül a Cigány élet első felvonása után Balogh Gábor 
egri oigány fogja eljátszani Dankó kiválogatott dalait, 
és a második nap versenyét Pege Károly zenever
senye rekeszti be. Dankó dalai közül Darumadár 
gyere velem . . . ,  Vásárhelyi sétatéren Béla cigány 
muzsikál . • Rám se nézett, mikor én őt meglát
tam • .. ,  Nem fuj a szél, nem forog a dorozsmai szél
malom . . .  és a Barna kis lány • • • kezdetű dalokat 
játszsza. A oigány zeneverseny harmadik napján, pén
teken Vörös Miska és Márkus Péter tóvárosi és Kiss 
Jancsi balatonfüredi zenekarai versenyeznek. A ver
seny alkalmából Porzsolt Kálmán igazgató megiratta a 
közreműködők óléira zait 8 a Pakots József szerkesz" 
tésében megjelent díszes albumot a közönség között 
osztatja szét esténként.

MŰVÉSZET
□  Meddő pályásat. A Magyar Iparművészen 

Társulat a kereskedelmi miniszter megbízásából pá
lyázatot hirdetett az ipari munkások jutalmazására 
szolgáló állami pénzjutalmakkal együtt kiadandó 
elismerő okleveleknek rajzára, amely pályázat fe’ett teg
nap döntött az illetékes biráló-bizoltság Czigler Győző 
műegyetemi tanár elnöklése mellett A bizottság saj
nálattal konstatálta, hogy a beérkezett 18 páyamü 
közül egy sem felel meg az immár második pá'yázat 
feltételeinek. A bizottság ezek ntán közvetlen meg
bízás utján fogja beszerezni a kívánt oklevél-rajzot.

□  Mnrgitay-kiállttás. Margitay Tihamér kolek- 
tiv kiállításának rendezésével már annyira előrehaladt 
a Nemzeti Szalon igazgatósága, hogy e hét szombat
ján már bemutathatják a sajtó képviselőinek. A kö
zönség számára vasárnap délelőtt 11 órakor nyílik 
meg, dr. Wlassict Gyula közoktatásügyi miniszter je
lenlétében.

□  K é p  k iá l l í t ó é  Ú j p e s t e n .  Újpesten a Kősmii- 
velődési Körben a művészek képkiállitást rendeznek, 
mely e hó 20-án nyílik meg ünnepélyesen. A kiállí
tásra a képeket és szobrokat legkésőbb 12-ig kell be
küldeni a városligeti Műcsarnokba. A jury tagjai a 
következők: Linek Lajos, Margittay Tihamér, Balassa 
(Baohmann) Károly és a szobrászok közül Andrejka 
és Teles Ede.

TUDOMÁNYJRODALOM
o  Tanulmányát. A kolozsvári Kereskedelmi 

Akadémia értesítőjének különlenyomataképpen jelent 
meg Kreutser Lipót Tanulmányút című munkája. Ez a 
külföldi stúdiumokról szóló alapos beszámoló nagyon 
megérdemelte, hogy a kűlőnlenyomat kiemelje az 
értesitö-értekezések múlandóságából. A kereskedelmi 
főiskolák külföldi tagozata és rendszere nagyon

kevéssé ismeretes nálunk, fö’ötte beoses szolgálatot 
tesz ezért ez az alapos közvetlen és érdekes ismer
tetés. Minden 6orán érezzük, hogy Kreutzer Lipót 
nagy szeretettel van az ügy iránt, amelynek a kül
földi főiskolák tanulmányozásával szolgálatába sze
gődött. A  haladásnak, a reformé ásnak ok03 előmun- 
kálása ez, a gj akorlati tapasztass biztos fundamen
tumára építve, ami már eleve elhárítja azt a vesze
delmet, hogy a pár excellence gyakorlati pálya fő
iskolái irányuk és berendezkedésük során a theóriák 
értéktelenségéből mentsenek. Jól látó szemmel ügyelte 
meg Krentzer Lipót a küHöldi intézeteket s amit 
róluk szépen megirott munkájában íöljegjez, osupa 
hasznosítható tapasztalat és figyelemreméltó útmutatás.

O  S t a t i s z t ik a i  K é z ik ö n y v .  Most jelent meg a  
Hartleben A. cég Kis Statisztikai Kézikönyvének (A. 
Hartleben’s Kleines Slatist sches Tascuenbuch) tizedik 
évfolyama. Ez a kiváló gonddal szerkesztett kézikönyv 
a világ minden álamáról a legximerítőbb értesülése
ket nyújtja, és pedig nemcsak földrajzi, de politikai 
és közgazdasági tekintetben is. Benne foglaltatnak a 
legutóbbi népszámlálási adatokon kívül azok a ténye
zők. melyek az országok .javát vagy kárát eredmé
nyezték, s az álamok kormányzásának kritikái. A 
hadsereg és haditengerészettel fogla kozó fejezet zárja 
be a kézikönyvet, melyet a Hariieben A. cég statisz
tikái tabellákba átalakítva is kiadott az ismert S’ta- 
tistisohe Tabelle keretében. A kézikönyv ára 1 korona 
60 fillér, a táblázaté 60 fillér.

Nyilttér*.

D r. S Z E G Ö K Á L M Á N
szanatóriuma és vizgyógyitóintézete 

ÍSS S TíSS S : A b b a z i M . a n .
kdsvetlen a tengerparton, saját sr.AbadrfüdSrel. Családoknak, a tanuló 
Ifjúságnak és gyermekeknek legalkalmasabb nvári üdülőhelye. G y e r

m e k e k  6  éven  fe lü l  k ís é r e t  n é lk ü l  la  fe lv é te tn e k .

Az országos iparpártoló egyesület felügye’eto alatt álló

Szabászati minta-iskolába
a b e lr a tá so k  m egk ezd őd tek  és jelentkezni lehet 

szeptember hó végéig, V áci-u tca  7. sz . I I .  cm .
A z  i g a z g a t ó s á g .

SC H M IO TH A U E R -féle

IG M Á N D I
SZEKREKEOES ELLEN
« KUNKOR UGKIVAIÓGG 
TERMÉSZETES GYÓGYSZERE

ECESERÜVIZ K apható gyógytárakban 
és ásványvíz üzletekben.

F ig ye lm ezte tés  I
Egy I r l t z  M ó r  nevű adai illetőségű egyén, k i jog

talanul K u g e l  M ó r n a k  is h ivatja magát, cégünkkel 
visszaélve több üzletfeleinktől pénzkölcsönöket kicsalt. Min
denkit figyelmeztetünk, hogy óvakodjék ezen szédelgőtől 
és ne restelje alkalomadtával a rendőrsége) reá figyel
messé tenni.

K u g e l  t e s t v é r e k
B r id .

(Az e rovat alatt közlöttelknek aem tartalmáért, som alakjéér 
nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT
Verseny Debreozenben. A Debreozen 

Torna- és Kerékpáros-Egyesület október 4-én a nagy" 
erdei Sporl-téren országos amateur torna-, atlétikai0és 
kerékpárversenyt rendet.

Bécsi lóversenyek. A freudenaui meeting 
harmadik napjának két legfontosabb versenye a 
Strontian handicap kétéveseknek s az Amaranthus ver
seny idősebbeknek. Az előbbiben Bon amié és Saratoga 
a jobbak, a háromévesek futamát pedig Nunquam dór- 
mio és Javorina tehetik érdekessé. Jelöltjeink:

I. Iráska—Mariska.
II. Baltimore—Rhapsodie II,

III. Saratoga —Bon amié.
IV. Matchboy— Tubicám.
N. Nunquam dór mio—Jávor ina.

VI. Jaqueline—Blocksberg.
VII. Csillag — Príma II.

Az angol S t. Leger. Anglia egyik legfonto
sabb klasszikus versenye, a St. Leger ma délután ke
rült döntésre Doncastor gyepén. A verseny ered
ménye teljesen megjelelt a várakozásoknak, amennyi
ben győztese a reás Jávorit, Sir Miller 3 éves sötét 
pejmélye Ro:k Sand lett. Lovasa Maher D. volt. A 
helyeket is azok a lovak foglalták el, amelyeket erre 
eddigi formáik leginkább feljogosítottak. Második lett 
ugyanis WiUiam Rufus, harmadik pedig Edvárd király 
lova, Mead Rock Sand az idén tudvalevőleg megnyerte 
a 2009 guineás versen) t és az angol derbyt is, ami 
eddig nem sok angol lónak sikerű.t. A mai verseuy- 
ben futottak még Lőve Cbarn és Persstenre. Rock 
Sand canterben négy hoszszal győzött, míg Mead lél- 
hosszal lett harmadik. Fogadások: 2:5, 100:7, 7:1.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ A  p ö r n y e r te s  A k a d é m ia  Zichy Antal főren

diházi tag és az Akadémia osztályelnöko halála előtt 
végrendeletileg a Magyar Tudományos Akadémiára 
hagy!a Wesselényi-utcai házát. E házra azonban az 
elhunyt tudós özvegyének, Rosenfeld Sára Viktóriá
nak javára egy 2000 forintos követelés erejéig a zá
logjog már előzőleg be volt kebelezve. Azután az 
özvegy — aki időközben férjhez ment — a zálogjog 
törléséhez csak ama teltétel alatt akarta adni 
beleegyezését, ha az Akadémia mint örökös, ki- 
fizetto volna neki a 20CO forintot, de erre az 
Akadémia nem vo't hajlandó. Végre is pörre 
került a dolog az özvegy és az Akadémia kö
zött. Ma mondott ebben a pörben Ítéletet a budapesti 
tör?én\ szék dr. Serly bíró előadása alapján. A tör
vényszék az Akadémia javára döntött és ezzel 
özvegy gróf Zichy Antalné az Akadémia irányában 

‘támasztott kétezer forintos követelésével elutasiiatott.
§§ A  B e t e g s e g é l y z ö  P é n z tá r  m e g v á l e lá s a .  

Mintegy másfél esztendeje heves harc indult meg a 
Kerületi Betegsegélyzö Pénztár ellen, amelynek a rend
szerét az egyesületnek s a fővárosi orvosegyesületnek 
tagjai támadták. A pénztár közben elbocsátotta egyik 
t sztviselőjét, akit azzal gyanúsítottak, hogy a saitóban 
megjelent támadásokhoz anyagot szolgáltat. Ágoston 
Árpád, az elbocsá’ott tisztviselő ekkor több nyilatko
zatban támadta meg a pénztár igazgatóságát, majd 
Dániel Gábor képviselőházi alelnük és Borszéki Soma 
min. osztálytanácsos ajánlatával dr. Kovács Pál ország- 
gyűlési képviselőt kei este föl, ki ügyének védelmét el is 
vállalta. Több újság ezután élesbangu cikkben ismertette 
a Kerületi BetegsegitÓ-Pénztár ügyeit és Ncuschloss 
Ödön és Sár*adi Ignác Lajos igazgatókon kívül, fóleg 
Xán; Jenő irodatónököt támadta A sajt beli támadások 
következményeként a pénztár bajait a képviselóház- 
ban is szóvátették. Dr. Kovács Pál néppárti képviselő 
megkérdezte a kereskedelemügyi minisztert, hogy 
hajlandó e a pénztár ügyeit n egvizsgáltatni, és löl- 
olvasta a képvisolőházban az Alkotmánynak Züllik a 
betegsegélyzö című cikkét. A miniszter erre nyomban 
legyelmi vizsgálatot indított a pénztár eilen és veze
tésével Abonyi Euil miniszteri tanácsost és dr. Dió
szegiig Józso* miniszteri titkárt bízta meg. A legye mi 
vizsgá'at elrendelése után Neuschloss Ödön nyilatkozat
ban jelentet'e ki, hogy Zül'.ik a betegsegélyzö c mii 
cikk szerzője és terjesztői ö len sajtópört indít. 
Neuschloss panaszához csa’lakozott később Sa’kadi 
Ignác Lajos és Kunt Jenő panasza is. így kezdődött 
az a nagyarányú sajtóper, melyet ho'nap csütörtoköa 
tárgyal a budapesti esküdtszék.

A pörbeu három vádiotal szemközt bárom ma
gánpanaszos áll. mert az ügyészség a vád képvisele
tét nem vál alta el. A magánvádlók között első helyen 
van Neu'.chloss Ödön, aki a pénztárnál viselt elnöki 
tisztéről időközben lemondott. A támadó cikk Sarkadi 
Ignác Lajos igazgatót azzal vádolja, hogv jó, de 
gyönge lelkületénél logvainkább elnézte alantas köze
geinek mulasztásait és vétzeit, semhogy az elbocsátás 
vagy büntetés által nyomorba döntötte volna a javarészt 
családos tisztviselÓKet, ez a tulságba vitt emberbaráti 
jóindulat volt az oka annak, hogy a pénztár anyagi 
helyzete megrendült és hogy a szászhuzezerkoronás 
alaptőke teljesen elúszott. A Kereskedelemügyi minisz
ter által e'rendelt vizsgálat tol várnán Abonyi Emil 
miniszteri lanácsos ankétet tartott a visszaélések kide
rítésére és az értekezletre levélbelileg hívta meg az 
egyik országgyűlési képviselőt, .akit a levőiben többek 
között arról is értesített hogy a pénztár ellen 
folytatott vizsgálat már is több szabálytalanságot 
derített föl. E hivatalos jellegű levél hatasa 
alatt a királyi ügyészség a vád képviseletét nem 
válla ta el. A befejezett fegyelmi vizsgálat a pénztár
nál mndent a legnagyobb rendben tilált és a megvádolt 
tisztviselőket nemcsak lölmentetto de meg is dicsérte. 
A íordu atot betetőzte az hogy Neuschloss Ödön a 
pénztárnál viselt elnöki áfásáról időközben lemondott, 
amit annál nyugodtabban tehetett, mert két másod
sorbeli vádlott hozzá intézett levelében arról értesí
tette, hogy Ágoston Árpád jóhiszeműségükkel vissza
élt, amiről meggyőződvén, őszinte sajnálkozásukat 
fejezik ki, hogy a támadó cikket közzéadták.

A holuapi tárgyaláson a három magánvádlón és 
három panuszoson kívül a tanuk egész sora vesz 
részt köztük Abonyi Emil miniszteri tanácsos, dr. 
Diószeghy Jó>scf miniszteri titkár, dr. Kovács Pál or- 
szággyü ési képviselő, Gellén Mór az Országos Ipar
egyesület igazgatója, dr. Szalády Aurél, dr. Rózsavölgyi 
Mór, dr Darvas Károly és még mintegy negyven 
tanú. Az esküdtszéki tárgyalást Zsiívay Leó a buda
pesti törvényszék elnöke vezeti; szavazó-birák: dr. 
Duleschall Allréd és Kramaszta törvényszéki bírók. A 
vád ottak védelmét dr. 7 ródy Ernő és Miklós Gyula 
vállalták el. míg a magánvádat a panaszosokon kivüt 
dr. Főn tér G \u la  k é p v is e l t

8§ Egyik csalásból a másikba. A budapesti 
törvényszékeknél közismert egyén Szudy Gyula ügy
nök ki hol „szerkesztődnek hol „bankárinak bol 
meg ,,nagvkereskedÓ ‘-nek ad’a ki magát. Legutóbb 
csalással volt vádolva, mert Lwoff hercegnő született 
Parlagi Vilma .estőr.őlől azt a nagy olajfestményt, 
amely Kossuth Lajost ábrázolja s amelyhez Kossuth 
maga ült modellt, — elcsalta s aztán elzá o- 
gositotta. Ugyanakkor egy kisebb rendű sikkasz
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tást is követet el, amennyiben az időtájt szolgá
nak fogadta fel Cseh Lászlót, akitől 400 korona bau- 
oiót is vett át. Persze a kaució csakhamar elúszott s 
Cseh kénytelen volt belátni, hogy beosapták. A tör
vényszék sikkasztás miatt 8 havi börtönre Ítélte a je
les firmát, eme legújabb stiklijéért, büntetéséhez ma 
a kir. ítélőtábla is hozzájárult

§§ A z  ú jv id é k i  ta k a r é k p é n z tá r i  s ik k a s z t á s .  Új
vidékről táviratozzák : Az 1899-ben történt nagy taka
rékpénztári sikkasztás ügyének tárgyalása ma kezdő
dött. A tárgyalás eddig azért nem volt megtartható, 
mert a vádlottak nem jelentkeztek. A vádlottak pad
ján kilenoen ülnek, köztük Krötier volt malomigazgató, 
ki önként jelentkezett és kit le is tartóztattak. A tár
gyalás valószínűleg 8 napig fog tartani.

§§ A  posta ellensége. Aligha van elkeserede- 
tebb ellensége a postaintézménynek mint Kasztl 
József a Lőrinc A. M. és fia ügynöki irodt cég tu
lajdonosa. Jóllehet fiókbérlője volt a budapesti lőpos’á- 
nak, ő jelentette be a legtöbb panaszt. Átlitása sze
rint levelei elvesztek, idegen levelek kerültek kezébe 
s ajánlott levelei és pénz küldemény ei csak hónapok
kal a leiadás ntán kerültek a címzetthez.- Ezért mér- 
geshangu beadványt intézett a kereskedelmi mi
nisztériumhoz, amelyben erősen kritizálja a postai 
eljárást s azt irta, hogy a posta az ő leveleit 
elsikkasztja, s tervszerüteg rosszakaratú szabálytalan
ságokat követ el E beadványa folytán hivatalból ül
dözendő rágalmazás vétsége miatt került a vádlottak 
padjára K«sitl József. A büntetőtörvénys ék arra való 
tekintettel, hogy a postán tényleg elveszett Kasztlnak 
néhány levele, s ezért a vádlott jóhiszeműen irta a 
panaszos beadványt, osupán 50 korona pénzbüntetésre 
íté lte . A királyi tábla ina Balonyi Imre előadásában s 
a személyesen megjelent vádlott védekezésének s 
Éttér Dezső ügyész vádbeszédének meghallgatása 
után az ítélethez hozzájárult.

§§ A  vórebek. Két évvel ezelőtt törlónt, Ben^ső 
Gábor hentesinas felkereste Szlaumpcnszky Viuco 
hentesinestert ennek Röppentyű-utca 6. sz. a. levő 
vágóhíd,áu. Midőn belepett a vág'híd e kerített ré
szébe, a hentesmester nárom darab bor unagyságu 
vérebe rárohant s egy pillanat alutt véresre össze- 
marcangolták. A súlyosan sérült fiú szerencsétlen
sége miatt a büntető törvényszék a kutyák gazdajat 
özlaumpeczkv Vincét tette teleléssé és vád a á  
helyezte gondatlanságból okozott suh os testisértés 
vétségéért. A mai. Oláh bíró elnök ete a’att meg
tartott főtárgyaláson a vádlott bentesmoster azzal 
védekezett, hogy neki az ipar gyakorlásához mulbat- 
lan szüksége van a három kutyára, ame yeket azon
ban rendesen bekerített zárt helyen szokott tartani. 
A törvényszék dr. Gruber ügyész vádja után bűnös
nek mondotta ki Szlaumpeuszky Vincét a vádbeli 
cselekményben s ezért korona pénzbüntetésre í̂télte, 
enyhítő körülményül tudva be azt, hogy az eset a 
küllőiken történt, ahol ilyen harapós természetű kutyák 
tartását a közbiztonság is szükségessé teszi. Az ítélet 
jogerős.

§§ Fokról-fokra. Rosehberg Vilmos tovar’sovai 
kereskedő vagyonát az utolsó finérig eljátszotta. Hogy 
a tőzsdedifferenoiákat fedezhesse. egész sereg bünte
tendő cselekményt követett el. Ezekért aztán az új
vidéki törvényszék le is tartóztatta. Innen kisérték át 
a budapesti büntetőtörvényszékhez, bogv számot ad
jon egy 1898. junius 30-áról keltezett, Rosenberg J. 
Simon nevére hamisított 900 lorintos váltóról, amelyet 
tőzsdedifferenciák kiegyenlítése lejében adott Pnss- 
lurger Aladár tőzsdebizományosnak. Pressburger ezt 
a váltót tovább adta Weisz-Verő Henriknek, aki 
aztán perelte Rosenberg J. Simont. — A váitó- 
pör során ez esküt tett arra, hogy a váltó hamis. 
A hamisítót nem kellett soká keresni, mert Rosenberg 
Vilmos akkor már bűnvádi eljárás alatt állott. Ma 
tárgyalta a büntelőtörvényszék Oláh biró elnöklete 
alatt Rosenberg Vilmosnak ezt a magánokirathamisi- 
tási bűnügyét. A törvényszék meghallgatva Kempner 
és Prenoszil törvényszéki Írásszakértők véleményét, 
amely szerint a váltón levő hamis névaláírás a vád
lott kezétől származik, — bűnösnek mondotta ki Bo- 
senberg Vilmost a magánokirathamisitás bűntettében s 
ezért hathavi börtönre ítélte. Az ítélet ellen a vádlott 
felebbezetL

TÁVIRATOK
M u n k ásvéd elm i k o n g resszu s.

B asel, szeptember 9. A törvényes munkásvéde- 
Iem oéljára alakult nemzetközi egyesület bizottsága 
ma délután itt egybegyült. Jelen volt 80 megbízott, 
Ausztria, Belgium, Franciaország, Olaszország, Luxem
burg, Hollandia és Svájo kormányképviselői. Steiger 
berlini kormánytanáosos és Wullschláger baseli meg
bízott üdvözlőbeszédei ntán Bauer István tanár, az 
egyesület vezértitkára referált arról a kérdésről, hogy 
■ gyulaiparban tiltsák el * fehér foszfor basználaláL

A  Panam a-oeatorna ügye.
B o g o t á ,  szoptember 9. (Resiw.) A Panama-csatorna 

közős bizottságnak a kongresszushoz érkezett jelen
tései szerint odatörekszenok, hogy az Egyesült-Álla
mok minden száz esztendőben 25»/o-kal több kamatot 
és járadékot flzessonek, mint az elmúlt időszakban. 
Az engedelemért fizetendő összeg hir szerint 20 millió 
dollár azon tiz millión kívül, amelyet a osatorna-láraa- 
ságnak azért kell fizetnie, hogy Kolumbia beleegye
zett koncessziójának az Egyesült-Államokra való át
ruházásába,

A  V atikán b óL
Róma, szeptember 9. A pápa Fanniíieili Vinoe, 

Rampotla, Fcrrata és Vives di Tuto bíborosokhoz leve
lett intézett, mint a XIII. Leó pápától a szeplőtlen 
fogantatás dogmája 50 éves jubileumának lehetőleg 
ünneplés megülése kérdésében kiküldött bizottság 
tagjaihoz. Ezen levéllel egyidejűleg a pápa a Szent 
Szüzhöz intézett imádságot lesz közzé, amelylyel zz 
azt elmondóknak 800 napra szóló bünbocsánat adatik.

Saliabury  fia.
London, szeptember 9. Az eddigi Viscount 

Cranborne, aki immár Salisbnry marqnis, külügymi- 
nisztérinmi államtitkári hivataláról lemond, mert már 
nem tartozik az akóházhoz. Minden jel arra matat, 
hogy utódjául Pereg Earlt, az indiai minisztert sze
melték ki.

F o r r o n g ta  S zír iáb an .
P á r té , szeptember 9. A Havas-ügynökség azt 

jelenti Kairóból, hogy ott nyugtalanító hírek terjedtek 
el a stíriai helyzetről. Az Ária sivatagról érkezett 
beduinok azt jelentik, hogy a árutok fegyverkének, A 
Libanonban veszedelmes zavargásoktól tartanak.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
B á o s , szeptember 9. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése.) Eladatott buta: tiszavidéki régi 78—82 kg.
8.20— 8 70, uj 810—8.60 korona. Ujmarosi 78—80 k. 
8.05—8.25 korona. Délivasutmenti 76—80 k. 7 60—8.— 
korona. Rozs: tót íelvidékí 72-75 k. 6.56-6.70. Kü
lönféle magyar 71—74 k.6 40—6 65 korona, osztrák 
71—75 k. 6.50—6.70 korona. Árpa: morvaországi
7.20— 8.50 korona, közép-dunai állomásokról 6.40—7.25
korona Tengeri 6.60—6.75 korona. Cinquantin 7.50— 
8.— korona Zab; magyar uj 5 85—6.80 korona, válo
gatott 6.65, régi 6.-----6.75 korona.

A ew-York, szeptember 9 (1 crmóny tő tsde.'(Zárlat.) 
Gyavoz: Nev-XorkDanneiyben 12.25 11225). Szept.-re 
1172 (11.62), Decemberre 9.67 (9 66). Nev-Grieans- 
ban neiyoen 10.‘/> (10.*/tj. — Petroleum: Stand v  hite 
Kev-Iorkban 8.55 (8,66). Stand wfaite Philadelphiában 
8.50 (8.60). Kaihned in Cases 10.60 (1 0 .5 0 ). Credit 
ttaiances at Oil City 1.66 (1.56). — Znr: Western 
steam 9.— (9.—). Rohe és Brothers 9.25 (9.—). — 
Tengeri irányzata tartott. — SzepL-re 58.—. (58-Ve)
— Okb-re —.— (—.—). — Dec-re 68.— (67.’/i). -  
Buta irányzata tartott. Piros őszi helyben 88.—. 
(88.—).—. Szept-re 87.“/t (87.1/.). — Okt.-re —.— (—.—)
— Deo-.re 88.— (87.>/•). — Máj.-ra —.— (—.—). — 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.Ve (1-Vt). — 
R óni: fair Rio 7. sz, 6.'Ze (6,'/e). — Szept.-re 4 — (3.93k 
Deo.-re 4.40 (4.35). — Liszt; Soring Wbeat clears 8.80
(3.80). Cukor: 3.'/» ( - . -----8.«Ze). Un: 27.85-27.26
( - . ----------. - ) .  Réz: 18.75-13.85 (18.76-13 85). (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, szeptember 9. (Terméntzíáeade.) (Zártat. 
Buta irányzata tartott. Szept-re 80.‘Ze. (80.—). — 
Októberre —.— (—.—). — Tengeri irányzata tartott
— Szept.-re 61.‘Z» (61.-). — Zsír: Szept.-re 9.15 (8.95). 
Deo.-re 7.40 ( 7.20). — Ssalonna short clear 9.18 (8.93).
— Sertishua: Deo.-re 18.40 (12.70). — (A zárójelben 
lévő Bzámok a tegnapi árakat jelzik.)

A  B U D A PE ST I NAPLÓ telefonja.

Szerkesxtfiség s e - i a
K iadóhivatal 5 4 - 3 0

KÜLÖNFÉLÉK
Nyár.

Van pillanat mindnyájunk életébenj 
Mikor mindon virágunk kivirult,
Mikor az élet legforróbb teljében 
Egy percbe fut a jövő é s  a múlt.

Mikor az é g  legmélyebb kéknek látszój 
Legtüzesebben ég a  napsugár,
S minden oly színes, izzó és  virágzó,
Hogy soha nékünk szebb nem lesz talán.

Amikor együtt van egy pillanatban 
Minden, mi gyönyörűség s ami gyász:
Tavasz bübája nyárra kifakadtan 
És benne van az őszi h erv a d ó i,  ,  •

Lőnél?.

4" A  szerzőtársak. Pailleron hírneves franola 
▼igjátékirónak diákéveiből érdekes anekdotát elevení
tett lel León Claretio. Pailleron gimnázista korában 
volt egy Dubont nevű iskolatársa. Mind a kelten ver-
o \. I

seket Írtak s elküldték azokat Hugó Viktornak, aki 
akkoriban Guernseyben ezámkivetésben élt. Levelei
ket csak igy címezték:

— Hugó Viktornak, Óceán.
Az ósz költő a maga rendes modorában igy vá

laszolt nekik:
— Ti vagytok a jövő, én vagyok a múlt. Ti 

vagytok a hajnal, én vagyok az alkony. Ti vagytok 
a holnap, én vagyok a tegnap. Ti vagytok az ifjúság 1 
én a vénség. Csodállak benneteket 1 Szeretlek benne
teket I

Egyizben a két fiatalember közösen irt egy 
Inis de Castro cimü spanyol tárgyú drámát. Elvégez
vén a gimnáziumot, elváltak egymástól Dubont és 
Pailleron, anélkül, hogy törődtek volna közös müvük
kel. Pailleron egyáltalában nem gondolt rá többet. 
Evek múltak. Egy estén meghívást kapott az 
időközben hírnevessé vált Pailleron egy mont- 
martrei kis színháztól, hogy jelenjen meg azon 
az előadáson, amelyen egy csinos félvilági höl- 
gyecske készült megtenni első színpadi kísérle
tét. Pailleron elment. A terem kicsiny volt és 
olyan, mint valami pince. A közönség azonban pom
pásan mulatott s nem volt hiány mulatságos jelene
tekben. A páholy falából levált egy darab s a pub
likum nagy gaudiumára a zenekarba esett; az egvik 
löldszinti proscenium-páholyban néhány gigerl ült, 
akik óriási teleszkópot hoztak magukkal, komolyan 
veszélyeztetvén vele a sorra lölvonu ó spanyol gran
dok parókáit É grandok egyike egy csomó bumótot 
ejtett az álszakállára és mikor a király igy szólt 
hozzá:

— Tegye föl a fövegét, uram, hisz ön spanyol 
grand I — elkezdett félelmetesen tüsszögni, a publi
kum pedig kórusban kiáltozott feléje:

— Kedves egészségére!
A debutáns nő az izgalomtól oly bal kan beszélt, 

hogy nem lehetett megérteni. Egyszerre fölemelke
dett székéről egy néző és odaszólt neki:

— Bocsásson meg. ha félbeszakítom 1 Csak azt 
akarom kérdezni, hogy talán beteg van a háznál?

A dráma folytonos nevetés és közbeszólások 
között belejeződött. Már az első jelenetek után ráis
mert Pailleron a maga ifjúkori darabjára, a famózus 
Inés de Castrora. Abá, — gondolta magában Pailleron 
— Dubont érvényesülni akar. Csak akkor jött mé
regbe, amikor az ötödik felvonás után előlépett a hős
szerep ábrázolója és igy szó t:

— A drámát, amelyet íme bemutattunk önöknek, 
Pai'leron és Dnbont írták.

Persze siker esetén Dubont csak önmagát ne
vezte volna meg. Pailierou, aki alapjában véve mo
solygó filozófus volt, nem bolygatta a dolgot, hagyta 
úgy, ahogy megtörtént s az esetnek nem lett semmi 
következménye.

•
-j- Híre. kőváz ambertk. A kövér emberek fény

kora a középkorban volt. Nem is volt nagy ember 
az, aki nem nyomott legalább egy métermázsát. A 
nagy lengyel király, a törökverő Szobieszky János 
nagyon kövér ember volt. Rendszerint négy ember 
segítette a lóra. Közmondásos volt kövérségéről Gib
bon lörténettudós. Vele történt meg Lausanneban való 
időrése alkalmával a kővetkező mulatságos eset: A 
tudós, noha már ötvenéves és nagyon kövér volt, 
beleszeretett egy hölgybe. Térdre borulva vallotta meg 
szerelmét s bár a bölgy meghallgatta, és szívesen fo
gadta a lovag ömlengését, az csak tovább térdelt, 
mert nem tadott a kövérségtől felkelni. Végre is szol
gákért csöngettek, akik talpra állították a szerelem
ben szeronosős kövér tndőet. A legkövérebb fejede
lem aki valaha uralkodott I. Frigyes würllembergi ki
rály volt. Amikor Napóleon Mária Lujza hercegnővel 
való esküvőjére meghívta, az asztalba félköralsku 
űrt kellett vágatni, hogy a hatalmas testű uralkodó a 
tányérjához lérhessen.

•
-J- H o l é ln e k  l e g t o v á b b  a s  e m b e r e k  t  Sleevens, 

angol egyetemi tanár statisztikai adatok fölhasználásá
val kiszámította és bebizonyította, hogy a mérsékelt 
éghajlata att levő országok lakói tovább élnek, mintázok, 
akik a tropikus, vagy sarki éghajlat alatt élnek. Német- 
országbaoj Angliában és Németalföldén átlag ezer 
ember kösül hetvenhét éri meg a hetvenéves kort, 
Dániában nyolovannégy, Svédországban nyolovan- 
nyolo, Norvégiában pedig kilenoven, Oroszországban 
az északi tartományok lakói rendesen tovább élnek, 
mint s  délen lakók. Magyarországban, Ausztriában és 
Portugáliában már osak hetvenegy ember éri meg az 
aggkort ezer közül. Spanyolországban osak ötven- 
nyolo, Görögországban ötvennégy, Kelet-Ázsiában 
pedig negyven. Legtöbb a hetvenesztendős ember 
Fransiaországban, ahol ezer közül százbuszonhét 
ember oly azertnosés, hogy életének a  hetvenedik 
évét megéri.

c l  a m  e?
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+  A  c it r o m  a  t i f o s  »  e l le n .  Egy chicagói or
vos felfedezte, hogy a citrom leve kitűnő szer a ti- 
fuszbetegség ellen. Ez a felfedezés megint nagy 
beosületet ád a citromnak, mint orvosságnak, aminek 
régente ugyancsak bőven használják. A régi időkben 
azt tartották, hogy a citrom é igen hasznos szélhüdés 
ellen, koleraesetekben, sárgaság, kanyaró, szívdobo
gás, fejfájás, gyomorgyul'ádás, reuma, szédülés és 
még sok más betegség ellen. De az úgynevezett Kre- 
mortariari limonádé (a citromos viz egy speciális 
módon elkészítve), azt állítja egy régibb orvos, szám
talan esetben elegendő volt, hogy a ti nsz kedvező 
fordulatot vegyen tőle. Külsőleg is alkalmazták a 
citromot, mint gyógyitőszert. Arról is meggyőződtek, 
hogy a végtagok sorvadása és a fokozatos izom
sorvadás szintén megszűnt, ha a beteg tagokat na
ponkint többször mindaddig dörzsölték citromszele
tekkel, mig ki nem vörösödtok.

KÖZGAZDASÁG
Ip a r  é s  k eresk ed elem .

D é la fr ik a i  k i v i  e lü n k  D r. Ellevaux Lieder kon
zul, aki a fokvárosi fókonzulátus vezetőjévé van 
kinevezve, pénteken, 11-én délelőtt 10—12-ig a magv. 
kir. Keresaecielmi kluzeum igazgatóságánál (Váoi- 
körut 3=2.) érnikezik a délafrikai kivitel iránt érdek
lődőkkel, hogy megismerje azoknak óba ait.

Őszi laxualóvásár. A tavaszi luxuslóvásár alkal
mával a lőváros és a Ta’tersaU-társnsag kitűzte dija
kon télül tudvalevőieg Darányi Ignác lö dmivelésügyi 
minis>ter is eg.v rendkívül becses hazai gyártású 
dijtárgyat adományozott amelyet akkor gróf Andrássy 
Géza, mint a vásár legkiválóbb an\ agának kiállítója 
m ert el A miniszter méltányolván a szép sikert, 
amely főleg az aitala kitűzőit értékes díj következté
ben nagyban emelte a vásár színvonalát kvalitás te
kintetében, most újból értesítette az Országos Mag' ar 
Gazdasági Egyesület kebeléből kiküldött bíráló-bizott
ságot, hogy a szeptember 26 áu megnyitandó legkö
zelebbi luxuslóvásár a kalmára szintén egy dijat fog 
rendelkezésére bocsátani. A miniszter diján kívül ki
tűztek még 3 dijat a négyesfogatok, 3 dijat a binlós- 
f'ogatok, 3 di.at a jukkenogatok és 3 dijat a hátaslo
vak csoportjainak. A díjazás 28 án déle-őtt lesz s a 
vásárra szeptember 12-ig lehet novezni a Tattersall 
titkárságánál.

S e r te B k o n z u m v á sá r . (A székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd mtézősége.) Szeptember 9 én. 
Fölhajtás : Zsirsertés, úgymint öreg L rendű-----kilo
grammon lelüi ———— darab, IL  rendű 280—350 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo
grammig — darab, összesen — darab. Hassertés 
úgymint nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 380 darab, 1 darab süldő. 
Előző napi ^maradvány 230 darab, — darab süldő, 
összesen tílu darab, 1 darab süldő. Eladatott 510

REGÉNY

A szép özvegy
_  REGÉNY —

Ir ta :  K E V IL L -D A V IE S  A L B E R T
124) ----------

Ekkor mogjelont az ajtóban egy férfi alakja 
és figyelmesen vizsgálta a leány magatartását 
Belepett a szobába, a leány nem látta és nem 
hallotta lépteit és csak akkor rezzent föl, amikor 
egy szelid kéz gyengéden vállára tette kezét.

— Ön a hasomását szemlélte, miss Alice ? 
Nőm vártam ily korán röggel ily kellemes láto
gatást dolgozószobámban.

A leány ijedten hátrafordult:
— Oh I — kiáltott — lélek, hogy szerény

telenül jártam el.
— Mindig szívesen látom, ha meg akar lá

togatni — válaszolt lord Beachvillo vidáman. — 
Örülök, hogy ez a kép totszik önnek. Annak az 
egyetlen nőnek képe ez, akinek mogkértem a 
kezét.

— És 6 visszautasította? — kérdé Alice a 
b á m u la t h an g já n .

— Igen. Előnyben részesítette Frank Har- 
dent és ahhoz ment férjhez. Reám jobb volt igy. 
Közeli rokonok házasságát nem tartják helyesnek.

— Nagyon szerette őt? — kérdő Alice sze- 
mérmetesen.

— Oly bensőn, ahogy egy férfi csak szeretni 
tud egy nőt.

— Annak örülök; mert én is szeretem önt 
Valami komoly mondanivalóm van önhöz. Adjon 
tanácsot nekem az 6 kedvtért.

— Meg fogja kapni a maga kedvéért is. De 
micsoda komoly kérdésről van szó ?

— Herbert tegnap megkérte a közömet, — 
szélt Alice hirtelen és mélyet elpirult

darab sertés, 1 darab süldő. Maradvány 100 darab, 
— darab süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
szilárdak — Következő árak jegyeztettek: Zsír- 
sertés: Óreg L  r. 850 kgr.-on felül 88—94 fillérig, 
U . rendű 280—350 kilogrammig 88—94 fillérig, selej
tezett 82-----fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül 100—105 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 94—102 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 92—luO fillérig, süldő —-----fillérig,
malac —-----fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon felül —  fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig —— fillérig, s ü ld ő -----— fillérig, malao
40 kilogrammig —---- fillérig. Árak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

A  bu d ap esti gab on atőzsd e.
Budapest, szeptember 9.

Jó kínálat és ugyanoly kereslet mellett kész- 
buza csöndes irányzatn volt; forgalomba került 35 000 
mm. vá.tozatlan árakon. Rozs valamivel kellemesebb, 
árpa és zab kisebb forgalom mellett változatlan, ten
geri nem volt lorgalomban.

Eiadatott:
Buta, liszavidéki: 100 mm 80 kJ 7 K. 95 f., 

4n00 mm. 81 k. 7 K. 85 1., 300 mm. 81 k. 7 K. 
75 f., 200 mm. 80 k. 7 K. 75 1., 100 mm. 81 k. 7 
K. 80 í. 100 mm. 80-5 k. 7 K. 65 f., 150 mm. 80*5 
k. 7 K. 80 f., 1400 mm. 80 k. 7 K. 80 f.. 100 mm. 
80 k. 7 K. 80 f., 100 mm. 80 k. 7 K. 77»/i f., 5000 
mm. 80 k. 7 K. 80 f.. 100 mm. 80 k. 7 K. 75 f., 
100 mm. 79 k. 7 K. 75 f.. 110 mm. £0 k. 7 K. 70 f., 
200 mm. 78 8 k. 7 K. 70 f., 1500 mm. 80 k. 7 K. 
75 f., 715 mm 79-5 k. 7 K. 75 f., 830 mm. 78 k. 
7 K. 75 f., 210 mm. 795 k. 7 K. 82Vs f., 200 mm. 
79-7 k. 7 K. 67Vi f., 100 mm. 79 5 k. 7 K. 67>/a f., 
800 mm. 79 5 k. 7 K. 87tys 1., 550 mm. 79*5 k. 7 K. 
65 f.. 2000 mm. 79 k. 7 K. 85 f., 500 mm. 79 k. 
7 K. 75 f.. 600 mm. 79 k. 7 K. 65 f., 600 mm. 79 k. 
7 K. 67i/i f.. 200 mm. 79 k. 7 K 60 f., 200 mm. 78 5 
k. 7 K. 70 f ,  400 mm. 78-3 k. 7 K. 62i/i f., 300 mm. 
78-5 k 7 K. 6?i/i f.. 800 mm. 78 k. 7 K. 65 f., 100 
mm. 78 k. 7 K. 55 f., 200 mm. 77-7 k. 7 K. 60 f., 
lcO mm. 77 k. 7 K. 80 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 70 f., 
200 mm. 76 k. 7 K. 45 1., 1400 mm. 79-4 k. 7 K. 80 
fillér.

Fejérmegy ̂ vidéki: 200 mm. 78 k. 7 K. 60 f., 
600 mm. 77 k. 7 K. 55 í.

Hartai: 1200 mm. 78*4 k. 7 K. 67Va f.
Pestmegyevidéki: 400 ram. 82 k. 7 K. 75 f.. 300 

mm. 79l3 k. 7 K. 75 1.. 210 mm. 79 5 k. 7 K. 75 f., 
100 mm. 79-4 k. 7 K. 62tyi f., 400 mm. 79*5 k. 7 K. 
65 f., 130 mm. 79 3 k. 7 K. G5 1,400 mm. 79 k. 7 K. 
77i/i 1., 12U0 mm. 79 k. 7 K. 67Vi f., 100 mm. 79 k. 
7 K. 60 f.. 1200 mm. 78-4 k. 7 K. 67i/i 1,860 mm. 
78-5 k. 7 K. 65 f., 20J mm. 79 k. 7 K. 651., 100 mm. 
77 6 k. 7 K. 60 1., 150 mm. 77 k. 7 K. 57yi 1., 100 
mm. 76-5 k 7 K 65 f.

Bácskai: 8450 mm. 78 k. 7 K. 57Vs f. 1200 mm. 
77-3 k. 7 K. 60 í.

D.-Báeskai: 3000 mm. 76*7 k. 7 K. 56 Va f.
Felsömagyirországi: 200 mm. 74 5 k. 7 K. 40 f.
Budai: 50J mm. 77*5 k. 7 K. 55 f.
Mind három hónapra.
Káposztarepce: 900 mm. 10 K. 85 f.
Bozs: 500 mm. 6 K. 27i/i f., 300 mm. 6 K. 27i/i 

f., 200 mm. 6 K. 27i/i f., 600 mm. 6 K. 25 f.

— Tudom, — válaszolt lord Beachvillo mo
solyogva. — Tudom azt is, hogy egy kis leányka 
még nem válaszolt neki, — jegyezto mog a lord, 
miközben leült a leány mellé egy székre.

— Akurja, hogy feleségül menjek hozzá?
— kérdé a leány.

— Ha szereti őt, semmit sem szeretnék 
jobban.

— Azt hiszem, szeretem őt.
— De hát akkor miért várakoztatja meg őt ?
— Mert atyámnak egy titkot kell vele kö

zölnie, mielőtt beleegyozem, hogy Berbert foleségo 
legyek.|

— Titkot ? Oh és tudja ön, miről van sző ?
— Igen.
— Miért nem mondhatja most meg ?
— Azt hiszem, megmondhatom önnek is. 

Ha hallotta, akkor ezért a házasságért nem fog 
többé lelkosodni.

— Nem hiszem, hogy bármi is változtat
hatna nézetemen — válaszolt lord Bcachville.
— De halljuk a borzasztó titkot.

— Ha rosszul és összolüggés nélkül beszé
lem el a dolgot, bocsásson mog értő, mert izga
tott vagyok és még senkivel sem beszéltem a 
dologról.

— Biztos lehet személyes részvétemről és 
figyelmemről.

— Körülbelül tizenkét évvel ezelőtt atyám 
és anyám a Russia hajón hazautaztak Now-Yorkba, 
miután négy hónapig némot fürdőkben időztek. 
Atyám akkor New-Yoikban államügyész volt. 
Azon a gőzösön volt egy csinos, fiutal francia nő 
is két gyerekkel, az egyik hatéves, a másik 18 
éves lehetett. E francia nő, akit mindenki öz
vegynek tartott, sok utas figyelmét magára vonta 
úgy szépségével, mint kacérkodásával. Úgy lát
szott, minthu a gyermekekkel sommit vagy csak 
nagyon keveset törődnék és szívesen engedte át 
másnak, akik azokkal foglalkozni akartak. Anyám 
nagyon megszerette a kisebbik gyermeket és 
gyakran ölébe vette, mialatt a fődélzoten ült és 
az anya a hajón beszólt ama számos ur egyiké

Árpa: 100 mm. 6 K. 65 £,, 600 mm. 6 K. 56 f., 
400 mm. 5 K. 60 f. paritásra.

Zab: 200 mm. 5 K. o7*/a t ,  100 mm. 6 K. 65 £., 
150 mm. 6 K. 60 i., mind készpénzfizetés medett 200 
mm. 5 K. 50 f.. 100 mm. 5 K. 45 f. mind készpénz
fizetés mellett paritásra.

Késtpénzfitetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti ara- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és 
kilogrammonkint. — A minőség hektohterenkint 50 
kiiogrammonkink
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A határldöüzict folyamán •  következő kötések
történtek:

Októberi búza 1903. . 7.39—7.44 
Áprilisi búza 1904. i 7.68—7 69 
Októberi rozs 1903, • 6.25—6.21 
Áprilisi rozs 1904. • 6.51—6.49 
Októberi zab 1903 ; 6.48—6.49
Áprilisi zab 1904. . —
Májusi tengeri 1904.; 6.64-5.50-5.57-5.63-5.61

Déli egy órakor a kővetkező zártánkat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi bnza 1908., 
Áprilisi búza 1904. « 
Októberi rozs 1903. • 
Áprilisi rozs 1904. ; 
Októberi zab 1903. f 
Áprilisi zab 1904. a 
Májusi tengeri 1904.. 

D é lu tá n  f é l  6  ó ra k o r  
Októberi búza 1903. . 
Áprilisi búza 1904. ; 
Októberi rozs 1903. . 
Áprilisi ro/s 1904. .

; : ; 7.43- 7.44
. i ; 7.68— 7.69
: . : 6.21— 6.23
: ; . 6.49- 6.50
; .  : 6.48— 5.49
: : •; 6.71- 6.72
: : ; 6 .6 i-  6.62

zárni;
. ; : S 7.46-7.46
i . i : 7.69- 7.70
• • ; • 6.23— 6.24
. . . . 6.49— 6.50

vel, akikkol a hajón megismerkedett. Amikor 
a Russia New-Yorkba ért, anyám nagyon elszo
morodott amiatt, hogy a gyermektől el kell válnia, 
mert nagyon aggódott a kis gyermek jövője 
miatt, annyival is inkább, mert meg volt győ
ződve, hogy az anya nőm törődött a gyermekek
kel, sőt rosszul bánt volük. Ez az asszony, aki 
az utasok névsorában mint madame Fontaine 
szerepelt, mind a két gyermekkel elhagyta a ha
jót és anyámnak még csak meg sem köszönte 
szívósságét,. Egy reggel, egy hónappal a gőzös meg
érkezése után, atyám arról értesült, hogy egy fiatal 
asszonyt előttevaló oste elfogtak egy Brooklyn felé 
tartó bárkán, mert a folyóba dobta gyermokét. Ami
kor a bárka a folyó közepére ért, egy magával hor
dott csomagot beledobott a vízbe. Egy matróz 
észrovotto, hogy két gyermekével a fedélzetre 
ment, az egyikot karján fogta a nő; a matróz 
szemmel tartotta az asszonyt, de úgy, hogy az 
nem láthatta őt a homályban. Amikor a matróz 
észrevotte o nő tettét, azonnal heleugrott a folyóba 
s megmentette a gyermeket. Az anyát természe
tesen átadták a rendőrségnek, a gyermoket pedig 
a rendőrség gondjaira bízták.

Atyám nem igen törődött az esettel, míg
nem egy napon meglátogatta a detektiv-rendőr- 
ség főnöke és közölte vele az általa kinyomozott 
tényeket. Az asszony vonakodott megmondani 
nevét és lakását és a detektívek csak nagy fá
radsággal tudhatták meg, hogy egy hónappal 
ozolőtt Európából jött át és ez alatt az idő alatt 
egy kis szállóban lakott. Ott madame Fontaine- 
nok hivatta magát és azon a napon, amelyen a 
gyermoket a vízbe dobta, kifizette számláját és 
bőröndjét az Európába induló gőzösre küldte 
azzal a szándékkal, hogy másnap Franciaországba 
utazik és a fedélzeten tölti az éjszakát. Aztán 
keresték a detektívek az Idősebbik gyermoket, 
de nem tudtak rátalálni. Az elfogott asszony 
nagy pénzösszeget hordott magánál és egy cint 
nélküli lóvéiét, belül csak ez az aláirás: „ j.“

(Folytatása következik.)
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Októberi zab 1903. 2 i ; . i 6.48— 6.49
Áprilisi zab 1904..................... ....  6.72— 6.73
Májusi tengeri 1904.....................  6.64— 6.65

A b u d ap esti ér ték tőzsd e .
A mai tőzsde kezdetén tegnapi lanybaságát 

folytatta, később azonban jobb külföldi jegyzésekre 
és bécsi vételekre az irányzat megszilárdult és cse
kély ingadozások után az értékek árfolyamai javultak* 
Az általános forgalom mérsékelt maradt,

A valuta-piac változatlan.
Az előtőzsde javult.
Előtőzsde: Osztrák Hitelrészvény 639.60—642.—.

Magyar Hitelrészvény 703.-----710.—. Osztrák-magyar
áilamvasut 649.50—6.50 korona.

A déli tőzsde kővetkező. Osztrák Hitelrészvény 
641.25—643.—.—642.75. Magyar Hitelrészvény 710.25 
—711.—. Osztrák-magyar állam vasúti részvény 649.76 
—661.25—651.—. Rimamurányi Vasmű részvény 433.— 
—452. Jelzálogbank részvény 605.—. Magyar koro- 
najáradók 97.90—97.95—97.80 korona.

*/s4 órakor tárul: Osztrák Hitelrészvény 642.60. 
Magyar hitelbank részvény 711.60. Leszámitolóbank 
részvény 442.—. Rimamurányi vasmű részvény 453.—. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 651.25. Közúti 
vasút részvény 599.—. Városi villamos vasút rész
vény 803.— korona.

egyesület 471.50 Union hank 612.--. Linderbank 404 — 
Osztrák-magyar áilamvasut részvény 650.50. Déli vasút 80.50. 
Klhavölgyi vasút 414 50. Kszaznyugati vaaut részvény — 
Dohányrészvény 351.—, Rimamurányi vasmű 433 óO.lJAlpesi 
binyarészvénv S70.25 Májusi járadék 99.95. Magyar korona 
járadék 97 80. löröc sorsjegyek 113.—. hómét bireda'wi 
marsa 117.42—117.41. Napoleond'or 19.06.

a  b u d ap esti term én ytőzsd e .
A terményüzletben a szezonszerü h/mgen latnuk 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár- 
folyamosat állapította meg:

Jegy té te k :  Heremag: lucerna magyar 50.—54.— 
korona, vörös aprószemü 48,-50.— korona, vörös 
erdélyi — — korona, vörös bánsági
korona, középszemü 52.——56,— korona, nagy szem fi
66.—68.—.korona. Disznózsír: budapesti 70.-----70 59
korona, vidéki Korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darauos 58,——68.60. korona. 3 darabos 60.——60.60
korona, üstölt —•---- — Korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minősé?- 18. 14.— korona . 120 da
rabos —. — Korona 10l.» aarabos 14.50—15.—
korona^ 86 darabos 16.25—16.60 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.-----13.50
korona, -00 darabos 13.75—14,— korona, 86 darabos 
16.50—16.— korona, czilvaiz: slavőniai 18.50—19.— 
korona, szerbiai 16,50—17.— korona, azonnal való 
szállításra*

A  b é c s i ér ték tő zsd e .
A mai tőzsdét az a körülmény, hogy a király a 

válság megoldása nélkül hagyta el Budapestet, vala
mint a balkáni helyzet újabb rosszabbodása lehan
golta. Az elö.őzsde nagy üzleti csöndben indult, később 
pedig, minthogy vevők egyáltalán nem mutatkoztak, 
az árfolyamokra a legcsekélyebb eladások is erős 
nyomást gyakoroltak.

A déli tőzsde jobb magatartással indult meg és 
az árfolyamok kis3ó javultak. A tőzsde további lefolyá
sában az irányzat kissé javult.

Zárlat nyugodt.
B é c s , szeptember 9. (Magyar értékek zdriataj 4»Zo-o« 

sranyjáradek 118.80. litza i és szegedi kölcsön-sorajegy 154 75 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben —.—.Magyar keleti vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
— fbmarnurányi vasmürészvény 452 50. Magyar ko- 
ronajáradék P7.80.4°/o-os Magyar földteterm. kötvény 98.05. 
Magyar hitelbank részvény 710—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 200 — Kassa - oderbergi vasúti részvény 
379.—. Magyar xercsk. bank 26.86. Magyar cukoripar------.

B éoa szeptember 9. (Oszira* érténea zárlata, f  rW heos 
papirjáraóéic 99.85.4u/o-csosztr. arany járadék 120.25. 1860-os 
sorsjegy 152.75. Osztrák hitehorsjegy 437.—. Angol-osztrák 
bank — bécsi bankegvesület 471—. ösztrák-wagjar 
bank 15.64. Déli vasút 80 50. Duna gőzhajóikéi részvény 
870.—. Donányréazvóny 350.50. Császári és királyi arany 
11.3G.Német b’anxváltók 117.40, 4’20/o-os ezüst járadék 99.85— 
100,55. Osztrák xoronajáradeJc 100.35. 1864-iki sors;egy 247.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 642.—. Unonbank * 511.—. 
Osztrák L&nierbank 404.—. Osztrák-magyar áilamvasut 
650.—. Klhavölgyi vasút 414.—. Alpesi bányareszvénv 367.—. 
20 frank. arany 19X6. Londoni váltóár 239 22 Bécai Iram way 
LittB. —*—. Bécsi íraroway Litt A. — . Lipót kohó — —. 
Az irányzat nyugodt.

B é c s  szeptember 9. (A Budapesti Napló tudóaitóiAnak 
telelonjelentése.j A délutáni magánforgalombtn t  cáriatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészveny 642 50. Magyar 
hitetróazvénv 711.— . An^oi-Osztrár bánt 272— •<‘C.4 bank

K ü lfö ld i ér ték tőzsd e .
B e r l in ,  szeptember 9. (lőztdei tudósitás.} Török

országból érkezett jelentésekre a tőzsde megnyitáskor ked
vező volt és az árfolyamok, különösen iparértékekben, 
gyengültek. Szénrészvények arra  a hírre, hogy a szén
szindikátus biztosan létrejő, szilárdak. Gelsenkirchcniek teg
naphoz képest 2Vi°/o-kal, Consolidációk megnyitáshoz képest 
b°/o-kal magasabbak. Ez, éppúgy a magasabb bécsi jegyzések 
kedvező hatással voltak az általános hangulatra, úgy, hogy a 
forgalom összes terén javulás állott be. Török értékek javul
tak. Később gyengülés volt konstatálható. Masánleszámitolási 
kamatláb 3tys%.

B e r l in ,  szeptember 9. (Z árla tJ  4*2°/o-os papirjáradék 
—.—. 4°/oos osztrák aranyjáradék —.—. Elbavöígyi vasút 
— , Magyar koronajáradék 98.—• üsztrák-magyar áliam- 
vasut !39 40. Kataa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltcár 
85.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya- 
részvény —.—. Diseonto-Commandit 186.80. Általános villa* 
mos sági Edison 184.—. Gelsenkircheni 186.80. Lanra-kohó 
208 75. 4*2°n-os ezüstjáradék 99.90. 4°/o-cs magyar arany 
jarauék 99.80. Osztrák hitelrészveny 202.—. Déli vasút
16.75, Károiy-Laios vasút — . O ror. bankjegyek 218.—. 
4°/<w» uj orosz kölcsön 89.10. Török dohányreazvény — . 
Olasx járadék 302.50 Magyar hitelbank — • Dynamit Í rá s t
151.50, Harpeni 18190. Az irányzat ingadozó.

B e r l in , szeptember 9. (A Budapest* Napló tudósító
jának távirata.; Aau JwryaUim 4°/o-os magyar aranyjáradék 
9 8 —. Magyar koronAjáradék — . osztrák hitelrészvény 
202,25. Osztrák-magyar illám vasút 139.50 Déli vasút 16 75. 
Északnyugati varat 216.— . i’JOavölgyivaaut—.—.Oroszbank
jegy készpénz — . Buscotiehraoi — . Orosz bankjegy 
— . (Ultimo.i Lomhára —,—,

P ö iíp , szeptember 9. tZárlatJ  Osztrák-magyar állam- 
vasút —.—. Uj török konzol 36.71 Egyptomi járadék 107..— 
Osztrák L&nderbank —.—. t’&rkg'banar< azvény 110—. 3%-os 
trauma ja  adói 91.30. 4%  spanyol járadék 91.30. 3°/o uj 
törleszthető járadék —.—. Credit loncier de Francé 12.75. 
A vési o icyare zv-.ny —.—. 4%  1890. román kölcsön —.—. 
Görög kölcsön 210.—. Váltó Olaszországra °/o x/8 pari. Váltó 
Amsterdamra 206.50. Váltó Brüsszelre °/o 7/w. De Beers
507.50. Chartered 6 .5C. 5%> bolgár kötelezvény 380.—. Ma
gyar arvyjórad&k 101.50. Dei, vasút 8 4 —. Váltó Londonra 
251.85 Os/’.rak arany járadék 103.80. lövök sorsjegy 121.50. 
Meridional vosut 690.—. 4%  olasz járaaék 102.27. Ottorran-
b a u k ------ S ^ /’/.f-cs francia arcdek —.—. osztrák földh tel-
in té z e t----- . Déli vasúti elsőbbségi kötvény 321.50. 4%-os
1896. román kölcsön 86.60. Dohanvr- zveny 387.—. Váltó 
Bécsre 104.12. Váltó német piacokra 121.31. Rio 1227.—. East 
Rand 182.—. Randfontéin 70.50. Magyar Jelzálogbank 54e.—. 
Az irányzat gyenge.

Frankfurt, szeptember 9. fk á r to f j  4"2°fo-os papír- 
járadék 100.70. 4°/o-os osztrák arín y  járadék 102.40. 4%-os 
magyar aranyjáradék 99.90. Osztrák h’telrészveny 202 10. 
Oszírák-magyar sllamvasut 139.50. Északnyugati vasút — . 
Rustiebradi vaaut —.—. Londoiu váltóőr 203.60. Becsi hanir- 
egyesülő' 119.70. Villamos részvény 125—. iWo-os magvar 
aranykölcsön 89 80. é’Atyo-os ezüstá radé t 1C0.60. Osztrák 
koronajáradék 100.70. Magyar koron?járadék 98.05. Osztrák- 
magyar bank 113.20. Déli vasul részvény 16.70. Elbavöígyi 
vasút —.—. Bécsi váltóár 851.33. Bánat valtóár 809.—. 
Unió bankrészvény —.—. Alpesi banyarészvény 187.—, Az 
irányzat esendes.

Frankfurt, szeptember 9. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) anolyam ok januárra. E t t i  /orgaiom 
Osztrák hitelrészvény 2C2 '0  Német bank —.—. Disconto 
186 80. Berlini kereskedelmi bank 157.10 Gelsenkircheni
181.75. Harpeni —.— Lanra-kohó 229.50. Olasz járadék 
— . Hilbernia — . Az irányzat szilárd.

H i in b n r g ,  szeptember 9. ezüst-
járadék 1G2.20. 1860. sorsjegy —.—. Déli vasút 16.40, 4%-cs 
Osztrák sranyjáradek 102.20. Osztrák hitelrészvenv 202.30. 
Osztrák-magyar áilamvasut 139.20. Olasz járadék 102.30. 4u/c-os 
magyar aranyjáradék 100.20. Az irányzat nyugodt.

B u d a p est-k ő b á n y a i sertésk eresk eae lm l 
csarn ok  Jelentése.

Szeptember 9. A Bérlés Lile' irányzata i változatlan.
A) B ite n  tértétek ara ;  L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű ,  
öreg nehéz (páronxint 400 kilogrammon felüli súlyban

------------ fillérig. Oieg közén ;páronkint 800—340 kilogrammig
terjedő suiynan) —  filltnc. Fiatal nehéz páronkint 320 
kilogrammon lelüli súlyban > 117—119 ’illeng. Fiatal közép 
páronkint 251—820 kilogrammig terjedő sulyoanJ 119—120 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) --------- füléiig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s u iy b a n ) ---------fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kiioiramm snlybsn) 117—118 fil
lérig. Könnyű (páronkint -40 kilogrammig terjedő suiyban, 
114—115 fillérig, — HL R o m á n i á i :  Nehéz ^páronkint 
320 kilogrammon felüli suiynan — fillérig. Közép (pá
ron kint 2í0—820 kilogrammig terjedő sú ly b a n --------— íil»
léng. Könnyű (páronkint 2;<O ki.ogrammig tenedő súlyban) 
-------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e « e t i ( S t a c b l ) .

Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sulvben)----- —
íillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
' ™ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz i uáronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 118---- 119 fillérig. Közcp < páron*
k in t240—260 kilogrammig terjedő swybani 117----- l i s  fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő árnyban) 114—1 ló 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1903, szeptember 7. nai jón volt 
készlet 44.405 darab. — 1903. szeptember 8. napján ielnajta- 
tott 784 aarab. — 1908. szeptember 8. nnpjan elsxálittatott 
982 darab, 1903. szeptember hó 9. napiára maradt készletben 
44.307 darab.

N a p i r e n d .
Naptár. Csütörtök, szeptember 10.— Római katholikns: 

Tol. Mik. hv. — Protestáns: Jodók. — Görög-orosz j (augusz
tus 28.) Mózes. — Zsidó: Elül 18. — Nap kél: 5 óra 16 
perckor. — Nyugszik: 6 óra 4 perckor. — Hold kél : 7 óra 
44 perckor reggel. — Nyugszik : 8 óra 36 perekor reggel.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti Muzeum. Á'lat- és ásványtár. Nyitva van dél

előtt 9 órától délután 1 óráig.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 óráig.
Budapesti tanonc- és tegédmunka-kiállitdt a Városligeti 

Iparcsarnokbao, nyitva délelőtt 9 órától este 6 óráig. Belépő
díj 20 fillér.

A fövdroti könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 
van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár* és ünnepnapokon 
9—12-ig.

A kereskedelmi é t iparkamara könyvtára (Szemore-utca 
6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-tői léi 2-ig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12 óráig és 3 
órától 8 óráig.

Múzeumi kóm/rMr nyitva délelőtt 9 órától 1-ig,
Akadémiai könyvtár zárva.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap III. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Mentöegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Egyetemi füvészkert az Üllői-uton zárva.
AUatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
M agyar Eereskeáeimt Muzeum. igazgatóság; kereske

delmi szakxönyvtára, tudakozó-osztálya és keleti mintatara 
V. kerület Váczi-körut 82. £ram alatt. Hivatalos órák -. dél
előtt 9 órától 12 óráig és  délután 3 órától 0 óráig. Ha
zai termékek állandó kiállítása és kereskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-iperi kiállítás (melyben az üz- 
Jetvezetőség árusításodat is eszközöl) a városligeti ípar- 
esaraoknan (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig, A külföld 
kirendeltségek közoonti üzlet vezetősége (Magyar keres keüelm 
részvénytársaság) Váczi-körút 82. Bzám alatt.

I d ő j e l z é s .
— At Országot Meteoroiogiai Jntéeet hivatalos Jelentése.

B u d a p e s t ,  szeptember 9.
Hazánk időjárásában lényeges változás nem mutatkozott.
Dél-Skandinávia fölé depresszió került, amely északi 

Európában a levegőnyomást tovább sülyesztette. Maximumok 
vannak délkeleten és délnyugaton.

Az európai időjárási viszonyok egészben megegyeznek 
az előző napival.

Kilátás. Változóan felhős idő várható, helyenkint — 
főleg nyugaton — esővel, vagy zivatarral és a hőmérséklet 
süiyedésével.
I---------------- r í iü i   •

V í z á l l á s .

gnnti-nm >«2- X.<7

■.-SslCSl__
Tsksháaa___
V.-Nomeay _  
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H.-NémML—  O.04 0.C4 
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B.-Ujfalu - -  * "  
Osucrs _
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Oorahono . . . .
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Gy.-FehérrAr 0<6fl c M  
Branyloska— 0 CC4 
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k K c s tó fr”  °* ‘C O*8* K.-KOBUl? «  Q. oj o.„4 

9.45 0.48 
0.74 0.72 
0,61 0 .4 i

0.40 0.86 
0.07 0 .— 
0.20 0.20 
0.60 0 .— 
0.32 0.80 
0.12 0.12

Temesvár _

Cs. cs Idr. szab. déli vaspálya-társasiie min'ir vonalainak feWinztalósica.
.  -r-

Cs. kir. szab. déli vnspálya-társaság magnr vonalainak Dzlrtirazgatiisága.Az „ATI11.NAEUM- irodalmiA Bjomdai rész vényt Ari ólat 
IdadAaAban megjelent:

94F ő s z  ö n tő -A  cs. és kir. szab. déli vaspálya-társasát: az 1904. év 
folyamán, magyar vonalai számára szükséges, körülbelül 10000 
kg. szilárd koosikenőes (waggonkonőcs) szállítására ezennel 
pályázatot hirdot.

Az ajánlatok legkésőbb f. é. október hó 10-cn déli 12 
óráig a cs. kir, szab. déli vaspálya-társaság üzletigazgatósága 
iktatójánál (Budapest, I. Mészáros-utca 19, földszint) nyújtan
dók be, illetőleg küldendők bo, megjegyezvén, hogy ugyanott 
a vontatási és mühelyosztálynál (IÍ. emolot 30 ) a részíetos pá
lyázati hirdetmények általános és kölönleges szállítási feltéte
lek önköltségi árban megszerezhetők.

Budapest, 1903. szeptember hó 7-én.
A z  axletlffnxffH tóa& fí.

A cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság az 1904. év folya
mán magyar vonalai számára szükségelt körülbelül 25000 kg. 
ásvány-hengerolaj és 130.000 kg. ásvány kenőolaj (vulkánolaj) 
szállítására ezennel pályázatot hirdet.

Az ajánlatok logkésőbb /. é v /  o k tó b e r  b ó  lO -é a  
d6H 1 2  ór& fg  a cs, kir. szab. déli vaspálya-társaság üzlet- 
igazgatósága iktatójánál (Budapest, I. Mészáros-utca 19. föld
szint) nyújtandók, illetőleg küldendők be, megjegyezvén, hogy 
ugyanott, a vontatási és műhely-osztályban (II. em. 30.) a 
részletes pályázati hirdetmények, általános és különleges szál
lítási feltételok önköltségi árban megszerezhetők.

Budapest, 1903. szeptember hó 7-én.
A z  ttx lc tlg a zg a tó sA ff .

könyv.
Lukéi Henrik H Roboz Andor.
Ara kötve « ímb borítékkal1 korona 4 0  fflléc  
ta ru im aa  verww körzömoaeket
fvennekek rówére, mindenféle 
alkat ma líra, izUlAkhAa m g ?  
BttlAkhda, mindenféle rokoo> 

koa, baráthoz, ixnieröabóe, 
tanltóho* etb.

,'LMhaió •  kiadó-tónn latnál 
ItndapeaUa, V IL . Kercpeat-áA 
14. mAm. «■ minden könyv* 

köraákedAebea,



Budapest; csütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1903. szeptember 10. 9 4 7 .  szám.

S zín h ázak , szó ra ko zó  helyek.
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Csütörtök, 1603. szeptember hó 10-én.
E le k tr a .

Tragédia 5 felvonásban. Irta Sophokles. Fordította 
Csiky Gergely.

Szem élyek:
Nevelő Bakó Klytaemnestra Fáy Sz.
Oreates Mihályt! Aegisthos Mészáros
Elektra Jászai Pylades Csortos
Chrysothemis Alazeghy

Kezdete 7*/a érakor.

Ő s - B u d a v á r a
N y itv a  4 .  n . « ó rá tó l re g ire ll 4 ó ró lg .

M a  c s ü tö r tö k , s ze p te m b e r 10-én

F é n y e s  k i v i l á g í t á s .
A n a g y  v a r ie té  s z ín p a d o n  a szenzációi uj szeptem

beri műsor:
H e l g a  D u m o n t  G r a n té  é s  M a iid  |
fantasztikus tűzilány. drótkötél művészek.

1903-4. ISKOLAÉV.
vígszínház .

Csütörtök, 1903. szeptomber hó 10*én.
A  k o r b á c s .

Bohózát 3 felvonásban. írták  Hennequin és Bilhaud. 
Fordította Molnár Ferenc.

S z e m  é l v e k :
Góth Pépé 
Hegedűs John

PeÜt Pré
Kerbolbec
Flécherolles
Pivert
Cettinquet
Bolero

Szerémy
Tanay
Balassa
Vendrei

Lebidoisné
Consuelo
Boleróné
Lucienne

Fehér
Bárdi
Hunyadi
Kertész
Nikó
Harmat

Kezdete 7’/z érikor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1903. szeptember hó 10-én.

C ig á n y é le t .
Eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irta  és zonéjét 

szerzetté Dankó Pista.
Személyek:

Újvári Csicsó Kovács
Slposné Polyva Szabó

Tollas Zsiga 
Dadó Ruzsi 
Lajos Szirmai
Marcsa Szentmiklósy Móric bácsi 
Darázs Etel Balázs Tudomány
Lajoska Dczsófi Dávid

Kezdete 7 ‘,/s órakor.

Macska László Kiss M.
Solymosi 
Pázmán 
Marton

MAGYAR SZIHHAZ.
Csütörtök, 19C3. szeptember hó 10-ón.

A  d r ó to s á é t .
Nagy operette előjátékkal, 2 felvonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Rnttkai György és Mérei Adolf. 

Zenéjét szerzetté Lehár Ferenc. 
Szem élyek:

Gnnther Boross Pfefforkorn Sziklai
Mici Kornai Zsuzska Szentgyörgyi
Jankó Rubos Milos Ráthonyi

Kezdete 7*/s órakor.

R o m u l n s  T r i ó
erőmüvészek.

U t t l e  A u r i g l i t
japán légtoru&sz.

T h e  3  K o z i n l s
amorikai excentrikusok.
F e r e n c z y  Z s ó f ia

a magyar pacsirta.
F I  n i n e  R a v e n s b e r g

angol Opera énekesnő az 6 csodaszép mavyar énekével

F o l i e s  C o r e i i q u e s - b a n
uj magyar éa német bohózat és S te ln h a rd t .

K a t o n a z e n e  é s  k ü l ö n f é l e  z e n e k a r o k .  
B e lé p ő  d í j  60 f i l lé r .

Kedvesményea jegyek a városi tőzsdékben kaphatók

FŐVÁROSI ORFEUM
V I . ,  P fa g y m e z ő - u t c a  17 .

M a  é s  m i n d e n n a p

M isa H elia Vulcaine
(Goldroich)

többszörösen kitüntetett lábujjheeyművésznS 
(„t tűz istennője, az 6|szaki sarok tündéro-j

C a k e - W n lk  lá b n j j h e g y e n  !
Remok díszletek és világítási hatások.

L e s  S o n s l o f f
G a r c ln  T a r k a  s z ín p a d

Szenzációs!
B i a n c a  B r a s e l l y

lavlna-ómlásai 
és a többi különlegesség.
K á r o l y i  K a r o l y  

hegedűművész és zeneszerző fellépte.
A télikertben reggeli C óráig V ö rö s  E le it  cigányzene

kara hangversenyez.

Arany elektro-lemez órák
URANIA SZÍNHÁZ.

Csütörtök, 1903. szeptember hó 10 én. 
S z e r b i a .

Ir ta : dr. Strausz Adolf.
Kezdete 7Vs órakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZIHHAZ.
Csütörtök, 1903. Szeptember hó 10-éa.

F a u s t .
Nagy opera 5 felvonásban. Zenéjét szerzetté Gounod. 
Szövegét Goethe után Írták Barbier ós Carré. Fordí

totta Orinay F.
Kezdete ?*/s érakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1903. szeptember hó 10-ón.

E g y  b o r b é ly c s a lá d  k a la n d j a i  
v a g y : F r e g o l l  é l  F r e g o l l n a .

Énekes bohózat 4 szakaszban.
Kezdete 7*/s órakor.

lM lk f l lÖ z h e t le n

háztartási cikk
a ^Viktória" főzelék

éé gyflmölcsgyaln, 
aely  egymaga pótolja a tik-, 
répa-, káposzta- éa ugorka- 
gyalnt és eddig nem látott 
szép formákba aprít körítést 
és befőttet. — Ara a pénz 
előzetes beküldése mellett 
bérm entve 30 és 50 kr., 
vagy etánvéttel 25 és 40 kr.
„V ik tó ria"  
Budapest, Nagykorona-u. II. 
Viszonteladók kerestetnek

Kinek pontosan járó órára van szük
sége, bizalommal rondeljen meg e g y  
v a ló d i g e n fi I á  k a r á to s  a r á n » - 
p tn q n e  r e m o n to ir  ó r á t ,  m e ly  

gasab b  d í j j a l  le t t  k i 
tü n te tv e . Ezek uz órák 
p o n to s s á g i m ü v e i b í r 
n a k ,  p o n to s a n  v a n n a k  
■nabAlyonva ós k ip r ó 
b á lv a  ós m in d e n  ó r á 
é r t  3 óv i Írá s b e li JótA l- 
lAst v á l la lu n k .  A tok, 
melynek három fedele van, 

ugrdfödelos (Savonottc), 
gyönyörűen vannak kiállít
va, línouian guilioohirozva 
vagy vésve, modern slms 
fazon és az újonnan fölta
lált, teljesen változatlan 
a m e r ik a i  < o ld in -fó m -  
b ő l vannak készitvo ■ ezon-

fölül még v illá m o n  n to n  14 
k a rá to s  a r a n y lt m s is e l  v a n n a k  b e v o n v a , úgy, hogy a 
v a ló d i  a r a n y ó r á tó l,  melynek 200 korona az ára, m e g  nem  
k U lö n b ö s te th e tő . Az órák épp olyanok, m nt az arnnyból 
valók s egyedül ezek pótolják a valódi aranyórákat s minden
kor megtartják értéküket. Hogy ezeket az órákat általánosan 
ismerné tegyük, az árt fó r f i.  valamint h ö lg y e k  részére  
csak 16 k o ro n á b a n  állapítottuk meg, posta és vámmente
sen (előbb 85 kor.). Minden órához bőrtok külön jár. Igen  
e le g á n s  m o d e rn  lá n c  u r a k  v a g y  h ö lg y e k n e k  (n y a k 
lá n c  Is )  5, A ós 12 k o r .  M in d e n  n e m  te ts ző  ó r á t  szí- 
vesen v eszn ek  v issza , te h á t  n in c s  k o c k á z a t .  Cégünk 
jó híre, valamint a naponkint érkező dicséretek és utánrendc- 
lések igazolják állításunk valódiságát. Utánvéttel vagy a pénz 
előzotes beküldése ellenében küldik Megrendelések a törv.bej. 

céghez küldendők:
M . F F .1T H , W ie n . V I I . .  M a r ia h llfe rs trn s s e  3 » .,n  C h ro -
nos s v á jc i ó r a g y á r  r a k t á r a .  — Levelezés minden nyelven.

_  _ a  l i k ő r ö k I 
k i r á l y a  a z l  
e l ő k e l ő s é g  I 
k e d v e n c e ! J

H i r s c l i  é s
jrynrm  n, t  ü m  - n ö I< « £ jbt

Budapest, V. Szabadság-tér fi. TelEfOD 36-6

S z ín h á za k  h e ti m ű so r a .

Aki Bc.r.1 u  jó csésia teát, minden Ott .  világ legfinomabb, 
legjobb teáját, a»

Indra-Teát
kéri. Melansro Kína, India éa Ceylon legfinomabb teáiból. Valódi 
eaak eredeti csomagokban. Raktárak a lalragasaokon foltfintetv

Nemzeti színház V lgul.hál Népszínház Magyar sziaház Főv. nyári színház

P én tek Lady Winder- 
merc legyezője A korbács A ezigányélet A drótostót Éjjeli

menedékhely

fizemhat Deniio (Uj be- 
tanuláraál) A teknősbéka A ezigányélet A drótostót Párisi élet

1 . n.
V u é r u )
este A r»9gyáro« A korbács A ezigányélet A drótostót

Piros
bugyolláris

Párisi élet

sá g , k itű n ő  á llá s, szo lid  m u n k a
é s  o l c s ó  sza b o tt  á ra k  á lta l

NEUMANN M.
iérfl-, fin- és leánykaraha-telepe

Budapest, IV., Muzeum-körutl.'

k é s z e n  é s  m é r t é k  s z e r i n t

k itű n n ek  le g n a g y o b b  ta r tó s

=Kérje ingyen=
világhírű találmányomat a  W  O n s l k c n ó c s ttt. m e ly e t  
m in d e n k in e k , k i  c lm ó t v e le m  k ö z l i ,  n a g y  k é p e s  á r-í 
je g y z é k e m m e l In g y e n  ós b ó rm e n tv e  k ü ld ö m . Minden1 
nálum vásárolt cipőért 1 óvi ír á s b e li  J ó tá l lá s t  v á l la lo k ,  
h o g y  a  b ő r  re p e d é s e  k i  v a n  z á rv a , ha Guzi kenőcscsel be
keni. Idéelőtü elszakadása esetén 'eljesen in g y e n  m e g ja v íto m .

m in d e n  n á l a m  v á s á r o l t  c ip ő  

h ö z  1 t é g e l y  <»w»* k e n ő c s ö t
é s  1  p á r  e l e g á n s  c ip ő s á m f á t

a d o k  I n g y e n ,
Legpontosabb mérték, ha harisnyában egy papírlapra állva, a lábtalp körvonalát lerajzol
ok. Kern m e g fe le lő t  k ic s e r * le k  s ó já t k ö lts é g e m e n  v a g y  a  p ó n s t m in d e n  

le v o n á s  n ó ík ü l  v isszaad o m .
Férfi sima vlx engos, érés kivitelben 3.30  
Elegáns gavallér vlx fűzős cipő, angol

varrott ta lp p a l.............................3.50
Divatos barna bagaria fűzős cipő . 4.20  
Bclonlakk feltűnő elegáns fűzős

cipő, koztyübőr szírről . , . 4 .50  
Feltűnő eleg. box fűz. cipő.dorby szab. 4.20

Női valódi zerge fűzős v. engosoipfl 3 .20  
Divatos barna zerge, fűzős, elegáns 3 .2 0  
Feltűnő elegáns box fűzős cipő, ele-

gán“ kivitelben.............................S.9O
Rslonlnkk fűzős cipő. oleg. kivitelben 3.70  
KeroBZtcsatios elegáns saloalakk v.

keztyübőr utcai cipő . . . .  2 .2 0
Gyermekcipő 3 övig 1 frt 20  krajcár. 3  évtől 7  évig 1 frt 00  kr. 7  évtől 10 évig 2  frk

A gu lár Ignác
B U D A P E S T ,

Fni'!7lpt* K e r e p e s i - u t  3 0 . sz.,
I v U f a l U s i  a  R ó k n s -k ó rh á z  te m p lo m á v a l s ze m b e n .

F i ó k ü z l e t : K i r á l y - u t c a  6 .  s z á m .

fs. és kir. szab. déli vaspálya-társaság magyar vonalainak üzletigazgatósága.
A cs. és kir. szab. déli vaspálya-társaság magyar vonalai 

számára az 1904. évben szükségelt
1. Mozdony-szerkocsi és kocsitengelyek Martin-és tégely

acélból nyersen és olőtarolva,
2. Mozdony-szerkocsi és kocsikerék-abroncsok Martin- és 

tégely-acélból,
3. I minőségű kazánlemezek Martin folyt vasból,
4. 11-minöségü füstszekrény és szerelési lomezek Marton 

folyt vasbél,
5. kovácsolt mozdony alkatrészek,
6. acélöntési mozdony és  kocsialkatrészek,
7. öntött vasalkatrészek,
8. bordás rugó acéllemezes rugókhoz,
9. csigarugók,
10. acél tüzeaövek és toldatcsövek,
11. vörösréz tüzszekrény lemezek,
12. vörösréz rudak támcsavaroknak,
13. vörösréz csövek,
14. csavarkapcsok,
15. horogkaposok,
16. kazánszegeesok,
17. csavarok

szállítására pályázatot hirdot.
Az ajánlatok folyó évi október hó 10 én déli 13 éráig a

cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság iktatójában (Budapest, I. 
Mészáros-utca 19. földsz. 9.) küldondő, illetőleg nyújtandók be, 
megjegyezvén, hogy ugyanott a vontatási és mühelyosztályban 
(II. em. 30. ajtó) a r szletos pályázati hirdetmények és egyéb 
felvilágosítások megszerezhetők.

 A x  a x le . t l f f a x f ia . t « a A if .
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Orvos-sorsjáték
Budapest, IV ,, VA czi-utca 17,

B B S T  O rvos-sorsjáték
Budapest, IV ,, VAczi-utca 17.

Orvos-sorsjáték
Budapest, IV . ,  VA czi-utca 17.

S B F "  O rvos-sorsjáték
Budapest, IV .,  VAczi-utca 17 .

O rvos-sorsjáték
Budapest, IV ., VA czi-utca 17.

50,000 korona
érték.

B sorsjegy á ra  I korona.
Miután a húzás már október elején megtartatik és a keres
let nagy arányokat ölt, kérjük a beszerzéssel sietni és a 
megrendeléseket lehetőleg azonnal, logkésőbbon azonban

g fiT  szeptember 16-ig “Ujj
feladni. — Központi iroda: Budapest, IV., Váci-utca 17/7. 

Sorsjegyek ezenkívül minden bankházban és dohánytőzsdében kaphati

Remek hálószobák
t

ebédifik, szalonok, szőnyegek, képek f e lá r o n  ó l
a d  ó k  a  b o r a k t á v o z á s i  v á l la la t n á l ,  B u 
d a p e s t ,  Z ö ld fa -u tc a  14-, bejárat az udvar
ban. Ugyanott beraktároznak bútor- és lakberende
zési cikküket. K ív á n a t r a  S°/o k a m a t  m e l le t t  

e lő le g e t  is  a d u n k .

1
Athéniénm írod. és nyomdai r .-t kiadásá

ban Budapest, VII., Kerepest-út 54. megjelent: 

Dr. HORVÁTH CYRILL

Tftagyar cfrodaiom 
‘Története. Első kötet. G>

I. KÖTET: 
Arfgimagyariro
dalom története.

A K I -aw
Kossuth 
= korát
alaposan Ismerni 
akarja, azt a kort, 
a melyben Kossuth 
lángszelleme a

basa sorsit irányította, rendelje 
meg

1. O racza  G yörgy
f i i  1848-49-iki magyar 
szabaöságharcz törté-Hala cximu nagy munkáját, a 
ntJIK mely a ízabadságnarcz 
legkimentóbb forrásmunkája — 
Ára ö t diszhötézbrs, ezersel 
több illusztráczióval 70 borosa  

2. V arga O ttó 
?z ytradi Vértanok

Qzrf/nos szöveg- 
képpel és mii

melléklettel.

Ára a 755 lapra 
terjedő, 8-ret alakú 
munkának fűzve 12, 
kötve 15 korona.

‘ tulatnál és minden 
könyvkereskedésben,

f i 1 jlibaraá í ' S í ö
három mártír megható emlék
műve, számol illusztráczióval, 
quart alakú díazkiadásban. Ara 
l í  korosa. Mind a két munka 
külön-külön vagy együtt is meg 
rendelhető csekély havi részlet 
fizetésre a kiadónál: Lsstfiel 
R. ( IV odisser F. ée Fiai) cs 
ás kir udv. könyvkereskedésé 
ben, Budapest, VI., Andríssy ú» 
f i. szám.

u

S T A N D A R D  é le tb iz to s itó -tá rsa sá g
E d in b u rg h b a n  (A n g o lh o n .)

■ -  ■ A laplttatott 1825-ben. ---------- - — -------

f i ű i w á i  H l: Biíapisl IV., H a l l  Laios-i. I
K o r o n a  i

É r i  b e v é t e l .  ; : ; ; .  ; ;  ;  ; ;  ;  3 2 , 1 0 0 . 0 0 0  ' 
K i u t a l t  n y e r e m é n y r é s z e lc  .  .  • • .  1T O ,0 0 0 . 0 0 0  i
V a g y o n .......................................................................... 3 5 8 , 0 0 0 . 0 0 0  ,
H a l á l e s e t e k  f o ly t á n  k i f i z e t v e  .  ,  .  .  5 3 3 , 0 0 0 . 0 0 0  

▲ S t a n d a r d  kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kétséftelsw biztonság. Alacsony dijak. Szabad vllágkötvények. A kőtvényok ér
vényben tartása díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésítés és előre mepáHa- 
pltott visszaváltási érték. Megtámadhatatlaeaág. Feltétlen fizetés öngyilkosság
esetében egy évi fennállás után. Szabad háborublztositás népfelkelők reszere 

D íj t á b lá z a t o k  k ív á n a t r a  k ü ld e t n e k .

Férfiak ingyen kapnak
egy legújabb találm ánya gyógyszert, melylyel az b 
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki, aki eziránt 
ir, kap egy próbacsomagot, egy 100 oldalas könyv, 
vei postán, jó l beeeomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely m ár ezreket mentett meg- 
k ik  fiatalkori kihágások m iatt nemi betegségekben, 
syphilis és elgyengült férfierőben szenvedtek. E 
célból elhatározta az intézet, mindenkinek egy cso
mag gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E háziszerrel a  baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nem i be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja m a g á t Ezen 
gyógyszerközvetlen h at azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, és esodálatosan gyógyítja a» évek 
óta tartó betegségeket örogek és fiatalok írhatnak 
a .S tate  Medical Iustitut*-nak alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldetik. Az 
intézet elaősorben azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el- A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszedelmes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz k ivé teleket Mindenki irhá t a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyógyszerküldemény külde
tik  felvilágosító könyvvel eg y ü tt Írjon azonnal. A 
küldemény oly szép en . van osomagolva, hogy tar> 
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cimzendők: State Medical Institute, 0. Eleotrom 
Building, F ort W ayne, in d ,  Amerika és  minden 

levél bérmentesítendő.

Sorsjegyekre és értékpapírokra aa árfolyam
érték 90 százalékáigk ö l c s ö n

P é n z -

S C H Ö N  É S  B R E I T H E R

b a n k - ó s  v á ittfh á a á b a n
k ö l c s ö n V II ., E R Z S É B E T  -K Ö R Ú T  5 6 .

P é n z 
k ö l c s ö n

Ha a só raj egyek máshol zálogban vannak, 
a magunk pénzén kiváltjuk éa a fölösleget 
asónnal kifizetjük.

Magyar királyi államvasutak, bzletvezctőség Aradon. 
24402/1903. szám.

Pályázati hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak aradi üzletvezetősége 

nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet az Arad állomás 
uj fűtöházi telepén létesítendő vizállomási és két 
szárnyépületével kapcsolatos munkákra.

A költségszámítás, a szerződési tervezet, az ajánlati 
minta, a pályázati föltételek, valamint az 1887-ben 
kiadott általános és részletes feltétfüzetek Aradon a 
magy. kir. államvasutak üzletvezetőségének pályafen- 
tartasi osztályában a hivatalos órák alatt 3 korona 
lefizetése mellett átvehetők és a  vonatkozó tervek 
megtekinthetők.

Az ajánlatokat legkésőbb 1903. évi szeptember hó 
22-ón déli 12 óráig kell benyújtani, alulírott üzlet- 
vezetőség általános osztályánál.

Az ajánlatokat egykoronás, az ajánlat mellékleteit 
ivenkint 30 filléres bélyeggel ellátva, lepecsételve és 
a következő felirattal kell benyújtani:

„Ajánlat a m. kir. államvasutak Arad állomás uj 
fütőházi telepén létesítendő vizállomás és két szárny- 
épülete építési munkáira."

Az ajánlatok benyújtását megelőző napon, vagyis 
1903. évi szeptember hó 21-én déli 12 óráig 1600, 
azaz Egyezerötszáz korona bánatpénzt kell a magy. ki
rályi államvasutak aradi üzletvozetősógénok gyüitö- 
pénztáránál akár készpénzben, akár állami letétekre 
alkalmas értékpapírokban letenni.

A bánatpénzről szolé letétjegy az ajánlathoz nem 
csatolandó.

Az értékpapírok a legutóbb jegyzett árfolyambanszá- 
mittatnak, do névértéken felül számításba nem vétet
nek. Csak idejekorán beérkezett Írásbeli ajánlatok 
szolgálhatnak a tárgyalás alapjául. Távirati utón tett 
ajánlatok figyelembe nem vétetnek. Posta utján be
küldött ajántatok és bánatpénzek térti vevénynyel 
adandók fel. Az ajánlatok feletti döntés határideje 
e pályázati határidőtől számított 2 hétben állapittatik 
meg, a bánatpénzek visszaadása pedig a  döntéstől 
számított 8 napon belül eszközöltetik.

Aradon, 1903. évi szeptémber hó 3-án.Ab ü z le tv e z e tő é ig .
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 éven át 
szerzett kórházi és magánorvosi tapasztalatai 

alapján

Dr.KAJDACSY
v . o s .  é s  k ir . s s r e d o r v o s  é s  

k ó r h á z i  f ő o r v o s
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
cfőfolyást, hólyagbajt, sebeket, syphilist, bőr- 
bajokat, elgyengült férfierőt, idősebbeknél is 
eleetro Másságé vagy Psyhropnor által, öufer- 
tözéet és annak utóbajait: ideg- és hátgerinc- 

bajt és minden n ő i  b a jo k a t*
— Rendel: 9 órától é -ig  és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyö-utca 5.
O l o t l l d - p a l o t a  (1. e m e l e t ) *  

Átjáró ház. — Lift használat 
L evelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik. 

L evél ntján  la b iztos gyógyatkar.
i —  B napokban hagyta • !  a  bá jtat t «mb

„ B iz a lm a s  B a r á t”
im tt h S a y v e e s b e . m e ly  m ln d c n a e m #  ta r a - • •

............... >n h e l ló  n tm a ta ta a sa l s s o lg a i.
: (D r .  K a jd a e s y  K s s s f ) .  á r a  
asgrendaléssk 80 flUérrrl drágábbak

n ő i n v n ilb  xjokbi
KapbatS a ráérzőnél
ra a k  1 k o r . Vidéki megrandaléssk

legfinomabb acél, kitűnő minőség.

C á r i  K u h n & C o . , W i e n  Í X S Í *
Minden írószer-kereskedésben kapható.

La«uabb Legtöbb LegolooAbb 
I ’  A P w P  A J P u . P J L P u .

BBflBSk B a M  Se kArpttoeSra gyáros, uöaysg, mggáay, vas- 
botor stt>. nagy raktára

Jhsdapeat, F I I ,  B raaébae-M rtU  TO. 
árjsgyaéket kívánatra tegyen ée bérmentvs köldUk. VUákfaay. 
renáSSeek Bttütaan enköaöltotaek, nem tetesö árukklnssríltaá

■afc. vaov b pSaa vteasartatlk.

ÍMtayey — — 7.M
O IC H N E B  J A T íO S

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett ■  
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház I  
húgyszervi és bujakéros osztályán való Működésé |

alatt számos éven át szorzott.

Dr. FABIOTI
specialista nemi bajokban 
em eritált k ó r h á z i  orvos 

gyökeresen é s  rövid idő alatt gyógyít a  rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(h úgy esőfolyást, sebeket, syphilist és önfertő- 

zéaből támadt idegbajokat). 
M e g le p ő  m  e r e d m é n y  F É R F I Ú I  G Y E I -  
G E S E G ÍT E E  ( I M P O T E V T I A )  m é g  ö re

g e b b  e g y é n e k n é l  la .
Biztos siker folytán honorárium  utólag is 

fizethető.
tavatokra díjtalanul válau; kívánatra gyögyaxarsk 

Rendelés délelőtt 9—3-lg, este 6—8-ig. 
Budapesten, Erzsóbet-körat 12. az.
Félemelet: bejárat a lépcsőnél. Külön váróterem

Iskolakönyvek.
A szülők és a  tanulók figyelmét felhívjuk az 

aj tanév küszöbén

Lampel R. (W od ianer F. és F ia i)
e z .  é s  k i r .  ndv. k ö n y v k e r e s k e d é s

Budapest, V I . ,  Andrássy-ut 21. szám alatt 
lévő óriási kőnyvüzlotére, ahol a z  o r s z á g  m i n 
d e n  r é s i é b e n  h a s z n á l t  t a n k ö n y v e k  kapha
tók ós megrendelhetők.

A tankönyveknek ós általában mindennemű 
iskolai szereknek egy kézből való beszerzése n e m 
c s a k  I d ő m e g t a k a r í t á s ,  d e  k ö l t s é g k í m é l é s  
la ,  mert ez együttes szállítás jutányosabb, mintha 
külön-külön rendelnek mindent, más és más hely
ről. Beszerzési forrásul a nevezett céget ajánljuk, 
amely gazdagon fel van szerelve a közelgő iskolai 
idényre az összes forgalomba lévő t a n k ö n y v e k 
k e l  é s  I s k o la i  a s e r e k k e l .  A cég s a j á t  t a n 
k ö n y v  k i a d v á n y a i t ,  a m e l y e k e t  a  m a g a s  
t a n ü g y i  k o r m á n y  e n g e d é ly e z e t t ,  a a  o r s z á g  
l e g t e k i n t é l y e s e b b  t a n i n t é z e t e i  h a s z n á l j á k

A cég z  megrendeléseket a szokásos feltételek 
mellett foganatosítja.

A több mint egy évszázad óta fennálló könyv
kereskedés kivivta magának a n. 6. közönség osz
tatlan bizalmát, s a cég súlyt helyes arra, hogy a 
hozzá beérkező megrendelések gyors, pontos és 
lelkiismeretes elintézése által a bizalmat még foko
zottabb mértékben kiérdemelje.

Figyelmet érdemel a cég jól felszerelt sen e- 
m f i k e r e s k e d é s ©  és t a n a z e r r a k t á r a  I s ,  
amelyek méltón egészítik k i az elsőrangúnak el
ismert kövyvkereskedást.
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Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből <  f i l l é r .  V a s 

ta g a b b  b e t ű k b ő l  8  f i l l é r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad Cél* 
rilágositást a kiadóhivatal:

V I I I . ,  K e r e p e s l - u t  ÍSS. s z á m .

Kiadóhivatal! telolon-szám: 8 4 —3 9 .
a kiadóhivatallal mindig közölni keltbzerkesztőségi telefon-szám: SS—ÍZ. • □ x x

Levélben tudakozódás™ ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra asttkségos bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés szám

M a rsrfttn a lt
levele van a hirdetési irodában.

16007

KERESLET.
S z é p  i r á a a a l

alapot magyar éa német nyelv
ismerettel és több évi közigaz
gatási gyakorlattal bíró jogáaz- 
ernber kerestetik állandó irodai 
alkalmazásra, állami hivatalban. 
Kifogástalan jellem és előélet, 
továbbá rendezett anyagi vi
szonyok elcngodhotetlen felté
telt képeznek. Havi fizetés 
egyenlőre 120 korona. Állomás 
azonnal elfoglalható. Cim a ki
adóhivatalban. 10997

S z é n ü g r y n ftk ö lá
flzflzetés éc magán Jutalékra el
ismert fűtőanyagból kerestet
nek. é n g itr  V ilm o s  József
városi pályaudvar IV. kapa és 
Nyugoti pályaudvar Aréna-ut.

159/g

K e r e s t e t i k
oki. tanítónő, ki zongorában 
jártas előnyben részesül. Cím 
Rombacb-ntoa 11. 11. em. 24.

16988

O k l e v e l e s  z o n c r o r a -
ta n ltd u A  kitűnő módszerrel 
még néhány órát keres házban 
és házon kívül, magynrul, né
metül, franciául és angolul be
szél. Csoporttá* ltás 3-szor a 
héten 4 frt havonként. Megke
resések „ Z e n e  1 00“  alá a ki
adóba kéretnek. 15995

G é p ír ó n # ,
ki gyorsirászatot Is tud, azon

nali belépéssel felvétetik. 
Bchweltzer Testvéreknél, Mis
kolcion. 2308

E s y
ügyes kereskodősegéd, ki a 
íüsxor és rövidáruban jártas, 
azonnali belépésre felvétetik. 
Rélch Eppingemél, Zala-Eger- 
szogon.

K é t  g y e r m e k
mellé, kik az elerr.l Iskolát lá
togatják nevelő kerestetik, ki 
magyarul, németül és songo- 
rázni tanít. Ajánlatok Kohn 
Vilmos Szeged, álaros-utca 16. 
kéretnek.

E a k á s t  k e r e s e k .  
N é<y v a g y  h á ro m  s s v y  
szobAst a  B a th o ry -n tc a  
k ö z e lé b e n . U A zveseték  

n é lk tt lb z b e te t lc n . 4 'aak
o ly u n  la k á s r a  r e f le k tá 
lo k ,  a  m e ly b e  o k tó b e r  
e ls e jé n  b e k tt lt t tz t ie te iu .
A JA n lu to k  „ E re s  InkA n * 
e ira  a la t t  a  k ia d ó b a  k é 
r e tn e k . H á z m e s te r e k n e k  
J u ta lo m . 4820

R a l i  t á r n o k i ,  
p é n z b e sz e d ó i v a g y  m ós  
e b h e z  h a s o n ló  b iz a lm i  
a ilA st k e r e s  azonnali belé
pésre «*gy jelenleg is gyárban 
alkalmazott és bosszú évi mű
ködi sról szóló kitűnő blzonyit- 
ványnyal rendelkozó, nős fittől 
ember*. Szives megkereséseket 
„ S e b . J.“ jelige alatt e lap 
kiadóhivatalába Mer. 4806

H á z m r s t e r l  á l l á s t
keres tisztess- ges házaspár, ki 
mar o mlnCségben 2 évig al- 
k.Imazva volt. A férj hlva*all 
szóig, egy nagyobb réezvény- 
Ursaaápnál. Cin. Oyöngytyok-n. 
13. fél emelet 7. ajtó. 6530

S z e r é n y  f i z e t é s s e l
AlláMt n y o rh e t  k e z d d  sza
bász. C ím  a  k in d ó b a n . 4817

G y a k o r o l t  s z a b á s z ,  
r .k l a  k a to n a i rn h A k  saa- 
bAMAbau Im JA rtas , A IIAst 
n y e rh e t . C ím  a  k ia d ó b a n .

4818

-..-í.í'.j

K ÍN Á L A T .
I n t e l l i g e n s

megjelenésű leány pénztávnok- 
nöi állást Óhajt betölteni szoli
dabb üzletben, ki hasonló mi
nőségben volt négy évig a 
párisi nagy áruházban alkal
mazva. Szíves megkereséseket 
e lap kiadóhivatalába .Hűsé
ges* jeilgs alatt. 4816

E la d ó  t e l e k .
A  S te fA n la -n to n  te h e r 
m en te s  1464 n é g yszó g é l 
n agysA gn te le k  a z o n n a l 
e la d ó . R ö veb h o t a  k ia d ó -  
h iv a ta lb a n -  4B04

F o d r á s z n ő ,  
rendkívül ügyéé, Ismeretség 
hiányában ezúton ajánlkozik, 
özv. Waldnó VI., Vöiűsmarty- 
ntca 48. U. 21.

F ű z ő k e t
készít vagy javít nagyon Jutá- 
ny s árért, kitűnő mnnkásnő 
ki külföldi és helybeli 1 rendű 
cégeknek dolgozik. Cím : El bo
gén Jóssá, Király-n. 10. II. 1.

4822

3  d a r a b
te lje s e n  nJ ré s  S iló  lé r -  
n/eae lá m p a  fe ls z e re lv e ,  
tovAbbA 1 d r b  k é tA g n  a j  
e fe le e e re lt lé rs s e e e  1 Am
p a  e la d ó . B ó veb b et a  h l 
ad  ó b an . 6482

A p r ó  h i r d e t é s e k e t  
K e r e p e s i - n t  3 5 .  s z .
a la t t  (Telefon 54—39.) 
Kózpontl Irodánkban és ere
deti nyugta mellett még a 
kővetkező fiókokban lehet föl

adni :
B l o e k n e r  J .

hlrd ölési Iroda
IV. Bütő-utca 6. szám. 

l l r e u e r  n ő v é r e k
dohánytözadéje 

Teréz-körut 54. szám alatt
l l e n t s c h  M ik s á n é

Andrássy-ui 88.
E c k s t e l n  B e r n é t

hirdetési iroda
V. kér. FDrdó-utca 4. ősim. 

E n g e lr a a n n  m ó r
dohánytőzsde

IV. kor., Kálvin-tér 2. szám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
IV. , Gróf Czlráky-fole palota, 
Kossuth Lajos-utca, Klgyó-tér,

(Koronaheroeg-utca sarkán.)
F l s c h e r  J. D.

hirdetési iroda 
IV. Gerlóozy-ntoa 1.

G o ld b e r g e r  A . V .
hirdetési iroda 

IV. kor., Váci-utca 17. szám.
G o ld n e r  J o z e f ln

Andrássy-ut 00. 
G o ld s m ib e r  M ó r

könyvkereskedő 
II. kér., Fö-utca 17. szám. 
G r o s z m a n n  J á sró

fűszer- és vegyeskereskedése 
MISKOLCZ és környéke ré
szére hirdetések felvételi iroda

Haasenstein és Voglcr
hirdetési iroda

V. kér., Duroitya-utca 9. szám.
J a m b r i k o v i t s

dobánytözsdóje
Kerepesl-ut 00- (Takarékp.épül.)

K e r n b e r g  R o z á l ia
dohánytőzsdéje 

Vili. kér., Muzeum-körut 10.
L e o p o ld  G y u la

hirdetési Irodája 
VII., Erzsébet-körút 64. I. exn.

H ő s s é  R u d o l f
hirdetési iroda 

IV.. Ferenoiek-tere 3.
M e z e i  A n ta l

hirdetési iroda 
IV. kér., Eskü-nt 9. színi. 

I V e m e tse k  A . J .
ujság-árudája

IV. kér., Potöfl-tér 3. szint. 
I fJ . IVagrel O ttó

könyvkereskedő 
Muzeum-körut 2. ez. (Nemzeti 

Színház bérháza.) 
R o h o n c z i  I lo n a  

dohány tőzsdéje 
VL, Andrássy-ut 48. szint, 

S i k r a y  S a m u  
hirdetési iroda

VI. kér-, Váol-körnt 83. szám. 
S ó ly o m  J a k a b

hiidetéal iroda 
V. kerület, Ferenoíck-bazlra. 

S o p r o n y i  V . 
dohány n agyárus 

YUI. kér., Kerepesi-nt 1. szám. 
S z á n t ó  M ó r
dohánytözadéje

IV. , Keeskemétl-ntoa 14. szám.
S v á b  E l la

dohlnytöasdéje N-gymező-u. 12. 
S e h w a r z  J ó z s e f  

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. ss.

S e h ö n w a ld  F e r e n c n é
dohány tőzsdéje 

Fsrsnc-körut 32. szánk 
S c h ő d l  G y u la  

dohánytőzsde és poeiagyüjtö- 
hely V. Lipót-körui 8. 
T e n e z e r  G y u la

hirdetési iroda
V. kér., Szervita-tér 8. szám,

T o ld i  L a j o s  
könyvkereskedése 

II. kar., Fö-utoi 8. szám,
W e i l z e n f e l d  J a k a b

Király-ntca 1.
Minden apróhirdetés, melyet
lá t este O órAJg fö la d n a k ,  
már másnap m e a je le io k  a 

B u d a p e s ti N a p id b a n .

B old ogságom .
Remélem szerencsésen hazaér
kezett, az nt fáradalmait k'.pl 
honto. Ottani levegő bizonyár- 
nem nyomasztó e-* legutóbbi 
levőiében jelzett bágyadságtól 
mcuten gondolatait — és H. . . 
való tartózkodását kimerítően, 
őszintén velem közli. Ez lesz 
egyedüli nyári élvezetem.Avagy 
talán ott 61 Is meglessek foszt
va? Üdvözli 6a kezeit csókolja 
aki ö . 8z.

M im ó z á m .
Édes feleségem, drága angyal
kám 1 Értesítettelek. Mikor jöes 
már? Epcdvo várom leveledet. 
Mindig reád gondolok. Mit esi- 
aíUez, hogy vagy ? Nehezen 
vár Őrülten szerető, forró csó- 
zokkal elhalmozó hü tied.

G . M a r g it n a k
tevale ment kívánt postablva- 
.alhoz Manci alatt. 16008

W y n g d ija z o ’t  t a n í t ó
40 éves, mit. yar és német le 
felezői vagy tármely megfe
lelő bizalmi állást keres, .Mun- 
k .képes és megbízható* cím 
zlatt postres ante Zomb« "* 
megye.

S z a b ó n ő
kitűnő gyakorlattal, ajánlkozik 
elegáns és ogyszortl ruhák ké
szítésére lakásban is. Üllői-ut
23. íi. is. r  ‘

H e g e d ű t a n á r
zeneakadémiai módszér szerint 
tanít házban és házon kívül. 
Található naponta 8— 4-lg. IV. 
Papnövelde-utca 10. IV. emelet 
15. Ugyanott zongoratanltás 
kezdők és haladóknak. 160v3

F e l s ő b b
leánygymnazista 5—6 forintért 
tanít. Dob-utca 84. ajtó 8. lf '^ ’

A z o n n a l
eladó rövid jó zongora. Agg- 
teleky-utca 16, földes. 6. (Nép- 
szlnház-ntca sarkán). 160ul

E la d ó
Wehler Wilson-gép, kitűnő, na
gyon olosón eladó. Tisza Kál- 
mán-tér 2. í. 8. 10999

K i s  d i á k o t ,
fiat vagy leányt teljes ellátásra 
elvállal uricsalád a l.lpőt-kör- 
uton. Ugyanott diplomás taní
tónő la lakik. Cím a kiadóhi
vatalban.

e ta v a U é r
ruharaktár m e g n y ílt  K o s -  
a n tb  L a jo s -u tc a  10. I. 10.
Frack és szalon öltönyök köl
csön adatnak.

T e j c s a r n o k ,
Buda egyik legélénkebb bo
lyén, napontai tejárusitása 60 
liter, élelini-cikkckbőli napon
ta! bevétel*) 30 korona, sürgő
sen 1200 koronáért eladó. Az 
évi bér lakással együtt <00 ko
rona. Bővebbet Niemets Gyula 
üzletek adás-vételi irodájában, 
Rökk Szí áid-utna 22.

S z a t ó c s ü z l e t ,  
élelmiazer-árasitással 0 sze- 

kötve, a Szövetség-utca logné- 
pesobb pontján, naponta! átla
gos bevét elő 00 korona, évi 
bére szép lakással együtt 700 
korona, összes árukészletével 
éa berendezésed együtt 700 ko
ronáért eladó. Bővebbet Nie- 
motz Gyula üzletek adás-vételi 
irodájában, Rökk Szilárd-utca 
22. szám.

K is e b b  b i r t o k
Veszprém vasútállomásától egy 
óráuyira kocsin, közvetlen a 
Balaton partján, hajóállomás, 
posta és távlrdaállomás s leg
közelebb már vasútállomás -al 
fog bírni, 40.000 négyszögöl te
rületű egy tagban, a legjobb 
buzatermőfóld, molybői 20.4* 1 *-6 
négyszögöl príma szántó, 2000 
négyszögöl veteményes kort, 
1000 négyszögöl termőszöllö, 
lí.346 négyszögöl rét gyümölcs
fákkal, 430 négyszögöl erdő és 
4'10 négyszögöl házhely, melyen 
szép lakóház van,30<-uégyszög- 
ö.os gyönyörű parkban, mely 
á ll: 2 lakószoba, veranda, kony
ha, pince, kamrák, külön ud
varban kellő gazdasági épüle
tek éa 10 drb marhára való 
latál.ó és osolédiakokkal, csakis 
tulajdonié előrehaladt kora 
miatt (elszerelés nélkül 8000 
írtért eladó, melynek i/« részét 
a vételkor vető készpénzben 
köteles lefizetni s fenraaradott 
O-százalékkal teherként a bir
tokon marid hat. A birtok kü- 
lönö-en tehenészetre alkalmai 
a eladó képos kimutatni, hogy 
a birtok minden néven neve
zendő kiadást levonva, évente 
tiszta 8000 frtot jövedelmez. 
Bővebbet osskis dlrekt retlek- 
tánsoknak nyújt Nlemetz Gyula 
birtokok adásvételi Irodája, 
Budapesten, Rökk Szilárd-utca 
22. sz.

V endéglő
és kávéház Erdély egyik na
gyobb városában, melyet 8 éve . -  . 
bír tulajdonosa, a legjobbme- J b«nj W
netelü üzletként ott ismeretes, “ " *"* '
ővi-ntei borkimérése 104 bek ó 
és sőrklméréao 100 hektó kö
rüli, holott az évi bére 2 szo
bás lakással és 2 kis szobás 
c-apssékkol együtt csak 800 frt, 
tulajdonos betegsége miatt a 
leltár értékének megfololö áron 
1200 írtért sürgősen eladó. Bő 
vebbot Niemets Gyula üzletek 
adásvételi irodájában Budapes
ten, Rökk Szilárd-utca 22.

M o só ftn té z e t
főváros legforgalmasabb pont
ján, melynél állandóan fővárosi 
színházak is tisztlttatnak, 7 
munkáét állandóan foglalkoztat 
potom 4 0 forintért eladó. Bő
vebbet Niemets Gyula üzletek 
adásvételt irodájában Budapes
ten, Rökk Szilárd-utca 22.

ezt
ekleveles zongora tanítónő, 
órákat ad mérsékelt árért, ház
ban és házon kívül. IX., ÜllOi- 
ot 11. II. 22. 10987

3000,
b ek e b e le zé s s e l b iz to s íto tt  
k o r o n á é r t ,  ugyanannyi jöve
delem és majd kétannyl értékű 
szőlő egyéb birtokkal adatik 
Kies Lajos, Csengőd. 2810

B o n n r ,
elemit tanít, oaetleff nappali 
órákra ajánlkozik. T. A. Ka- 
zlnczy-utca 27. földszint 1 .10986

K ln d ó  e l d S I l ő n  
2 lakóház együtt vagy külön, 
közel a vasúthoz, jól jövedel
mező állandó lakókkal.

1 szőlő a gödöllői határban, 
régi termő szőlővel, 1800 
présházzal. Cim skiadóhivatal
ban. 4780

K a U p - n a g y l t e r e s k e -
dók vagy haszon szakmáiuak- 
mik ü g y en  Megéri ajánlkozik 
szerény feltételok mellett, aki 
az lsmorotes g rA c l P ic h le r -  
fó le  k a la p g y á rb o n  bizalmi 
állásban sok évig alkalmazva 
volt. Cim: E. L e s s k a  Gráo, 
Jakeminigaase 78.

V . g i m n a z i s t a
elvállalj < alsóbb osztályú gym- 
náziuml tanulók oktatását, sze
rény díjazásért. Cím Vili., 
Magdolna-u. 43. 111. em. 80. ajtó.

E s t i  k e r e s k e d e l m i  
a n a k ta n fo ly a m . — Tartama
nyolc hónap. Taudlj 10 korona.
Z A rv la s g A k . V é g b lz o n y lt -  
v á n y . A tanfolyam az Illetékes 
m in is z té r iu m o k  fe l i lg y e -  I 
l e t e  alatt áll. Részletes sza- | 
bályzattal szívesen szolgálunk.
Koreskedeiml Alkalmazottak , 

Országos Egyesülete Andr sey- 
ut 13. Ugyanitt a K e re s k e 
d e lm i A lk a lm a z o t t  című 
szaklap kiadóhivatala. Előfize
tés félévre egy korona. D IJ ta *  , 
la n  h e ly e s z k ttz lé s .

B o r o s h o r d ó k  
h a s z n á lta k , nagy mennyi
ségű kitűnő magyar 400—700 
literig ászok hordók 40-től 70 
hektóig és eg y s ze r h a s z n á lt  
olasz hordók hitelesítve J u tá 
n y o s á n  e la d a tn a k , bőveb
bet Kiss 8. IX. kér. Gróf 
Haller-u. 26. 4821

V I I .  o s i t i l j u
leánygyninnsista nagy gyakor
lattal 6—8 forintért tanít. Dob
utca 84. ajtó 8. 15990

C s a k i s
előkelő családnál elemi oktatást 
vállal, Idősebb férjes asszony, 
kitünően képesített tanítónő. 
Cim a kiadóban. 4820

C o m p o n n d
fél stabil gép 16-os és stabil 
20-ast legjobb karban ajánlok : 
Tímár Ede, Budapest, Csen- 
gery-ntca 62 B.__________16996

T is z t c s s é g r e s
Izr. családnál te l je s  e llA tA et 
nyerhot vidéki tanuló. Bodma- 
nlczky-utca 43. U em. 6. 4796

E l a d ó  n r f t la k  K i s 
pesten, a fővárostól lOperenly 
távolságban, kényelmes közle
kedés, tehermentes, az nrilak 
áll : 3 szoba konvba, élóakamr i, 
fürdő- és előszoba, nagy kert 
nemes gyümölcsfákkal és szőlő- 
ültetéssel, hivatalnokoknak na
gyon álcáin.as, kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal eladó. Bő
vebbet Kijei János Kispest, 
Bálhor.v-utca 12.

K e r é k p á r
elsőrendű amerikai gyártmány, 
férfi és női, teljesen uj. jutá
nyosán eladó. Vili., Cseprcghy- 
utca 2. UI. 18. 4823

A n fio l  n y e l v e t
alaposHii és tiszta kiejtéssel 
rövid idő alatt tanltok. „Dar- 
llngton' jeligével megkeresés 
kéretik a kiadóhivatalba. 4824

H o n v é d h n s z á r -  
önkénteal egyenruha teljesen
uj eladó. Vörösmarty-utca 19. 
I. 7. Értekezhetni déli 12—3-ig.

B o n n e i
állást keree Izraolita családnál 
szerény Igényekké egy tt»en- 
nyolo éves leány, aki • zeretet- 
tel foglalkozik a gyermekekkel. 
Steinbock Janka, Garal-utca 5. 
II. em. 10. 4801

G y a k r a n
b la o n y ta la n a A g  fo g ja  e l
a z  e m b e r e k e t , ha arról van 
•zó , mi volna a legcélszerűbb 
arra, hogy gazdasági viszo
nyunkat előnyösen változtassuk 
meg. Legyen az azon esetek-

adni, bérelni vagy bérbeadni, 
legyen az bár birtok, bérház v, 
telek. Pénzkölceönvétcl vagy

tölcsön. Eladása vagy boszor 
zese régiségek és ritkaságok
nak. gyűjteményeknek Eladá
sa vagy megvétele jóforgalmu 
üzleteknek tan- vagy más inté
zőtöknek, szakiskoláknak és 
részesedések Jól jövedelmező 
vállfátoknál. Ily ée chnez ha
sonló esetekben, b iz to s  «s 
g y o r s  eredményt, a ..Buda
pesti Napló „ a p r ó b lr d e té  
■el‘- nyújtanak.

A n g o l ,  f r a n c i a
vagy n é m e te t  alaposan tanltja 
egy tapasztalt magyar nyelv
mester, ki tanulmányait külföl
dön végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakás■ Gáa 
pár B ernat.V L Voróamarty- 
n. ű l A .. 2L ajtó.

E z y  í z e n  ö e y e s  
maaeurnő és hldeg-vlzgvógy- 
kezolönó. k i a szakm ájában  
»a < y  gya k o rla tta l b ír . a iáal- 
ko ztk  p r iv á t h ázakhoz.Címe 
Oross Fánny, V IL  Óvoda- 
utoa 19. fötda-. 3. 6400

KIADÓ SZOBÁK
B ú t o r o z o t t

különbejáratu utcai szoba 2 
urnák esetleg teljen ellátással 
kiadó. VII. öándor-u. 23b. II. 8.
(  k ín o s a n  b ú t o r o z o t t
udvari szoba egész külön be
járattal egy vagy két ur részére 
azonnal kiadó, Uj világ-utca 9. 
HL em. 11.

Egry c s i n o s a n
bútorozott különbejáratu szoba 
1 vagy 2 ur részére, esetleg 
zongora használattal szeptem
ber 10-ére kiadó. Nagykorona- 
u. 21. földsz. 7. 6040

B ú t o r o k .
D Iv A n o k , k u n y ta a k re d e n -  
ce k  éa tö b b fé le  b n ts r o k  
e la d ó k  k é s z p é n z é r t  éa 
ré a z le tf la e té a re . H a s z n a it  
b ú to r o k  v é te tn e k . K e n i-  
n itz e ré n  V ö ré e m a rty -n tc a  
■ á ro k , H n n y a d l- té  rnéL.

Magy. kir. államvasutak 
Üzletvezetősóg Miskolcz. 
21979. szám. 111.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvas

utak Sátoralja-Ujhely ál
lomásán a vendéglői üz
letre 1904. január hó 1-től 
számítandó 5 évi időtar
tamra ezennel nyilvános 
pályázat hireettetik.

A vendéglőt bérbe venni 
óhaitók felbivatnak, hogy 
szabályszerűen bélyegzett, 
valamint erkölcsi és egyéb 
kellő bizonyítványokkal 
felszerelt ajánlatukat folyó 
évi szeptember hó 17-én 
déli 12 óráig a magyar 
kir. államvasutak miskolci 
üzletvezetŐBÓg titkári hi
vatalához e cim a la tt: 
„Ajánlat a sátoralja-uj- 
helyi pályavendéglő bér
letére 21979/903. számhoz** 
lepeo-ételt borítékban tő- 
ntvóny mellett nyújtsák 
be. Az ajánlaton a név
aláírás két tanúval előtto- 
mezendő s az ajánlati öss- 
szeg betűkkel is kiírandó.

Az ajánlattevő köteles 
a miskolci üzletvezetőség 
gyűjtő pénztárán ál f. évi 
szeptember hó 16-án déli 
12 óráig bánatpénzképen 
10C0 azaz, Egyezer korona 
készpénzben vagy állami 
létetekre alkalmas érték
papírokban letétoe helyez
ni, vagy oda posta utján 
külön borítékban bekül
deni, mivel különben az 
ajánlat figyelembe vétetni 
nem fog.

Takarékpénztári betét
könyvek nem fogadtatnak 
el. Az ajánlattevőket ez- 
uttalfigyelmeztetjük, hogy 
az étel és ital árjegyzéket 
a változott viszonyokhoz 
mérten újból fogjuk meg
állapítani.

A vendéglő bérletére 
vonatkozó feltételek a mis
kolci üzletvezetőség for
galmi és kereskedelmi 
osztályában (II. emelet 35. 
ajtó szám )a hivatalos órák 
tartama alatt megtekint
hetők, miért is az ajánlat
tevőkről feltétel ez te ;ik, 

hogy a feltételeket isme
rik  s azokat magukra 
nézve egész terjedelmek
ben köteleaőknek elfogad
ják.

A feltételektől eltérő 
ajánlatok figyelembe vé
tetni nem fognak.

A magyar államvasutak 
miskolci üzletveaetősége 
fenntartja magának a jo
got, hogy az ajánlattevők 
közül, tekintet nélkül az 
ajánlati bérösszegre, sza
badon választhasson.

Miskolc, 1903. aug. 23. 
Az üzletvezetőség.

(Utánnyomás nem dijazt.)

/SS om. Aoasxu
L o ru la jf -h a la m a t. azMU
lant feltalált kenőcs i«S h a v i  
h a s z n á la ta  után értem el- 
Ezen kenőos az egyedüli szer 
a haj ápolására, a növés elő
mozdítására, a fejbőr erősíté
sére, uraknál erős és teljes 
azakáUt növeszt és már rövid 
idei használat után Íz utry a 
bajnak, mint szakállnak termé
szetes fényt és teltséget köl
csönöz és megóvja ezeket a 
korai megőszüléstöl egáss a 

késő aggkorig.
E g y  tá g a ly  a r a  
1, 2 , 3  é a  S rvt. 

Postai szétküldés n aponként az 
összegnek előre való beküldése 
után vagy utánvéttel az egész 
világba a gyárból, hova m in -  

d ó n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Graben 14.

műszernek
készletben kapba'ók, esetleg 
külön forma szerint készíttetik :
B u d a p e s t, V I I .  E rzs é b e t-  
k ö r n t  S. I I I .  e m . 2 7 . Talál
ható reggel 8—9-ig, 1—2-ig és 

este 8 —10-ig.

H a j f e s t ö - f é s ü .

Egyszerű fésülés által, szürke 
vagy vörös hajat, valódi szőke, 
barna vagy főzetére festi. Tel
jesen ártalmatlan. Éveken át 
használható. Számtalan van be
lőle a használatban. Darabja 
6 kor. bérmentve. Küldi: J. 
Bohüller, W ien , XI. Kurz- 

bauergasse 4.

Vasbutor,
rézbotor,
fabútor,
kárpitozott bútor
darabonként, vagy teljosen na

gyon olosón kaphatók

Pollák N. Ignác
Budapest, Teréz-körut 23.
Árlap 60811. levélj egy ellenében

C sem eg esző lő  é s  
ő sz ib a ra ck .

BsálUtnnk ű k ilós  kosarak
ban, bérm entva bárhova  
M agyaro rszág b a  és Ausz
tr iá b a , os em ege szó lö t 5 k iló  
3 korona, ószloaraok 6 k iló  

7 korona.

Dentsch Zsiga és Társai
S z a b a d k a .  

S zab ad ka i 4a K e le b la l osa- 
naege szóló ea gyümölcs

nagyterm elők.

B útor
c s a k  Jő m in ő ség ű
Hálóssoba, krsdeno, szőnyeg- 
dívány, asztal, ssék, Íróasztali 
könyvssekrény, art fotolek, 
oftomán,azalonberendezés, tük
rök, agy egyenklnt is, nagyon 
olcsón, eladás nagyban és 
kloslnybsn. Vidékre gondosan 
csomagolva, bistosltva. Csak 
V I .  T e r é z -k b r n t  4 0 . M á m

H te ln b e rg e r  M anó  
bu rlparosnál.

R ész letfizetésre
aran y , ezüst, é k i i s r s k  
zsebórák és inga srak  o l

osón kaphatók  
BrUiberger Annin Béla 

ZV .V áo l-n to a  30. X. em. 23 -

fM a g y a rj
Könyvtár

ISMERETTERJESZTŐ: 

történeti, irodaion-éc mü- 
tiirténeti, bölcsészeti, ter
mészettudományi, szónoki 

munkák és útleírások.

SseváemM RADÓ A N TA L

Kiadja
Lantiul R. (Wodianar F.
h r ia h  és U r udvari 

riü l/ könyvkereskedése 
BUDAPEST, Andrássy-ut 21.

taA tt dra 3 0  f itt . 
K ip h a tá  m inden M ttyv-

heretkedé tivo .

M. J b rd t,r
»L (176. sz.) 

ángyai D ávid. Bethlen Gábor álsts.
(183. sz.)

doonytnui. B&a király névtelen 
jegyzőjének könyve. (80. sz.)

d fo r  Páter. Meiamorphosis Tran- 
sylvaniae. (144. sz.)

<í/po»yi A lbert válogatott beszé
dei, arczképpei. Bevezet* Kó- 

„ r ö s i  H enrik  (271-272. ss.)
Alddxfv A nta l d r  Pázmány Péter 

élete, képekkel (68- sz.)
Beöthy Z ts lt. Bá*ó Wssseléoyl 

Miklós (801. sz.)
Bácti képet krónika. Szemstvé- 

nyek. Kiadja M ádzsar I. 
(188. sz.)

Cknrck Római élet Cicero karé
ban. Ford. S z i l s s i  M órica  
(806-307. sz.)

Cicero. Az öregségről. Fordította 
Fábián G. (65. sz )

C om eliu t Napot. Híres férfiakról. 
Ford. dr. S zék e ly  1. (201. sz.)

Cserei M ihály  históriája. Kiadta 
A n gya l D. (120. sz.)

Deák P'erenct. 18ttl-iki első felirati 
beszéde. (26. sz.)

D tm osthenet Philippikál. Ford. 
B o r s o s  K ároly. (802. sz.)

Dócai L a jo t. Csokonai. (800. sz.) 
Ltkniltek é t etkiidtbirák könyve.

Szerk. K. N agy S. (lőő—5. sz.)
Fáik M ikta. Erzsébet királynéról. 

Visszaemlékezések. <64. sz.)
Falndi Perenct. Három elbeszélés 

a .T éli éjtszakákból*. Kiadta 
Radó A ntal. (211. sz.)

Flammarion. Csillagos Esték.
Ford. Tóth B éla. (37. sz.) 

G aleofto M a rtio  könyve Mátyás
királyról. Fordította C a á sz á  
M. (250. sz.)

G etta Ronnanomnt. (818—SIS. az„ 
Gracaa György. 1848. márCzius 15.

(82. sz.)
Ifj. H egedűt Sándor. A s óriások 

világa. Amerikai képek. (SOS.
szám.)

H oittv  Pdl. Csillagok világa. 
(821. sz.)

yóka i Mór. Emlékbestéd RudoF 
trónörökösről és egyéb beszé
dek. (46. sz.)

— Kisebb alkalmi beszédek. (176.) 
yn n in t. (Zilahi K. Béla) Katona

József élete. (109. sz.)
K a tin c ty  F erenct levelei. Sze* 

melvények. (100. az.)
— Pályám emlékezete. (186. sz.) 
K eleti (intatám  Markó Károly.
Kömig 1

latságok. I. Bevezetéssel ellátta 
Be ke M anó. (816 az.)

K é ta i Sinton m tg jtr  krónikája. 
Ford. C sá sz á r  M. (227. sz.)

Korckntdrot K. dr. Kerékpáros 
káté. Számos képpel. (117. az.)

K o ttá ik  L a jo t. 1849. jullus U-Dd 
beszéde. (86. sz.)

Kölctey Ferenca válogatott be
szédei. (61. sz.)

M ajtkényi Flóra. Spanyolországi
*66. sz.)
i  G. naplója. (168. ss.)

M iket Kelem en. Yálog. levelei. 
Kiadta B ánóczj J. (1M. az.)

N anten  F rid tjof. Éjen és jégen 
át. (77-78. sz.)

P dtm ány. Kempis Krisztus köve
téséről. (161-166. sz.)

P eitn er Ignáct. Képek a régi 
Pest-Budáról. (276. ss.)

Petőfi Sándor. Úti rajzok. (14. sz.) 
Petöfiné Saendrei Jú lia  naplója

és levelei. (49. sz.)
Plntarckot. Perikies. Fordította 

K a c sk o v ic s  K. (78. sz.)
— Coriolanus. Fordította K acsk o

v ic s  Kálmán. (167. az.)
— C. J. Caesar. Fordította K acs

k o v ic s  K álm án. (287. sz.)
Radó Antal. Dante. (221. sz.) 
Saf/Mtf as.Catilina összeesküvése.

Ford. K azin czy  F eren ci. 
Átnézte W lrth Gy (268. ss.)

Saalárdi yá n o t. Siralmas króni
kája. (68. sz.)

Saemere- Marócay. Sakk-könyv.
'177-178. sz.)

‘ '  í r j  jGróf S téck en y i I ttván . Hitel. 
Szemelvények. Bevezette : dr. 
G yulai Á g o s t .  (388—69. az.)

Taeitne. Germania. Fof* T one lli 
Sándor. (279. sz.)

Fanderkeym I. G. Húsz hónap 
Abcssziniában. Ford. B rózik  
K. (188. sz.)

Crfo.n' M iklót. Az török áflum 
ellen való orvosság. Kiadja 
í i r e v r i  7 a) , ár (Mg.
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